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Miért tanítunk irodalmat? Haszon-
elvû világunk kedvez-e neki? Össze-
fér-e a modernséggel, a progresz-
szióval az, hogy rohanó világunk-
ban irodalmi szövegekkel töltsünk
el órákat?

Igen! Az irodalom nyelvünk és
kultúránk hordozója, egyéni és tár-
sadalmi tudatunk formálója, erköl-
csi- és szépérzékünk semmi mással
fel nem cserélhetõ fejlesztõje, szö-
vegértési-, beszéd-, emlékezet- és
gondolkodásbeli képességeink (kom-
petenciáink!) csiszolója, szellemünk
és lelkünk nemesítõje. Ennélfogva
érdemelte ki évszázadokkal ezelõtt
kiemelt minõsítését: az irodalom az
iskolai tantárgyak királynõje. Ezért
tanítjuk és ezért kell tanítanunk.

A királynõt megilleti a figyelem
és a tisztelet. Idõrõl idõre adózni kell
neki, hogy teljesíthesse feladatait.
Az ötödik évfolyamához elérkezett
Mester és Tanítvány jelen, 17. számá-
val kívánja leróni adóját.



Konzervatív pedagógiai folyóirat

A Pázmány Péter Katolikus Egyetem
Bölcsészettudományi Kar, a Katolikus Pedagógiai
Szervezési és Továbbképzési Intézet 
és a Mondat Kft. lapja

17. szám, 2008. február

IRODALOM ÉS ISKOLA

Fôszerkesztô:

HOFFMANN RÓZSA
Fôszerkesztô-helyettes:

KORMOS JÓZSEF
Szerkesztô:

NAGY ÁGNES

Szerkesztôbizottság:
BAGDY EMÔKE, BAJZÁK ERZSÉBET M. ESZTER,

GOMBOCZ JÁNOS, GÖRBE LÁSZLÓ,

HARGITTAY EMIL, JELENITS ISTVÁN,

KELEMENNÉ FARKAS MÁRTA,

KORZENSZKY RICHÁRD OSB,

LOVAS ISTVÁN AKADÉMIKUS,

MARÓTH MIKLÓS AKADÉMIKUS,

MÓSER ZOLTÁN, PÁLHEGYI FERENC,

PÁLVÖLGYI FERENC, SCHULEK MÁTYÁS,

SZAKÁCS MIHÁLYNÉ, TOMKA MIKLÓS,

TÔKÉCZKI LÁSZLÓ

Kiadja a PPKE BTK, a KPSZTI és a Mondat Kft. 

Felelôs kiadó: NAGY LÁSZLÓ dékán

Megjelenik negyedévente

Támogatóink:

Szerkesztôség:

Pázmány Péter Katolikus Egyetem

Bölcsészettudományi Kar

2087 Piliscsaba, Egyetem u. 1.

Telefon: (06-26) 375-375/2180

E-mail: nagy.agnes@btk.ppke.hu

Megrendelhetõ:

Mondat Kft.

1158 Budapest, Jánoshida u. 18.

Telefon: (06-1) 418-0062/42

E-mail: horvathj@mondat.hu

honlap: mesterestanitvany.btk.ppke.hu

ISSN 1785–4342

Grafikai terv: Egedi Gergely

Tördelés és nyomdai munkák:

mondAt Kft. · www.mondat.hu
Barankovics
Alapítvány

Oktatási
és Kulturális
Minisztérium

001_048_MT17.qxd  2008.02.19.  15:00  Page 1



BÁRDY PÉTER – igazgató (Premontrei Szent Norbert Gimnázium, Gödöllõ)
BÕJTÖS ZSUZSANNA – középiskolai tanár, igazgatóhelyettes (Premontrei Szent Norbert Gimnázium,

Gödöllõ)
BUGOVITS VALÉRIA – középiskolai tanár, bölcsész, igazgatóhelyettes (Keszthely Város Vendéglátó,

Idegenforgalmi, Kereskedelmi Szakképzõ Iskolája és Kollégiuma), abszolvált doktorandusz (ELTE
BTK, Irodalomtudományi Doktori Iskola)

GÁBOR BÁLINT JÓZSEF – tanár, premontrei szerzetes
GÖRBE LÁSZLÓ – piarista, igazgató (Szent Margit Gimnázium, Budapest)
HARGITTAY EMIL – intézetvezetõ egyetemi tanár, dékánhelyettes (PPKE BTK)
HORVÁTH KORNÉLIA – docens (PPKE BTK, Magyar Irodalomtudományi Intézet)
JELENTIS ISTVÁN – piarista, tanszékvezetõ egyetemi tanár (PPKE BTK, Esztétika Tanszék)
KANYÓ ETELKA – tanító, könyvtáros tanár (Újhatvani Óvoda és Általános Iskola Baross Gábor 
Tagiskolája, Hatvan)
KELEMENNÉ FARKAS MÁRTA – lektorátusvezetõ (Károli Gáspár Református Egyetem, Idegen Nyelvi

Lektorátus)
LEHOCZKY KATALIN – tanár (Friedrich Schiller Gimnázium és Szakközépiskola, Pilisvörösvár; PPKE

BTK, Lingua Academica Nyelviskola Bt.)
MIHAJLIK IVÁN – nyugdíjas középiskolai tanár
NAGY ÁGNES – szerkesztõ
OROSS ESZTER – demonstrátor (PPKE BTK, Pedagógiai Intézet)
� OROSZLÁNY PÉTER – egyetemi adjunktus (PPKE BTK, Pedagógiai Intézet)
PAPPNÉ SZABÓ ALEXANDRA – tanár, könyvtáros, szociálpedagógus (Ujhelyi Imre Élelmiszeripari Közép-

és Felsõfokú Szakképzõ Iskola, Vitnyéd-Csermajor)
SÁLYINÉ PÁSZTOR JUDIT – egyetemi adjunktus (PPKE BTK, Pedagógiai Intézet
VÖRÖS ISTVÁN – egyetemi docens (PPKE BTK, Cseh Tanszék)
ŽILKA TIBOR –  egyetemi tanár (PPKE BTK, Szlovák Tanszék)
PION ISTVÁN – egyetemi hallgató (PPKE BTK)
SZALAY JÓZSEF – mûvésztanár (Budai Ciszterci Szent Imre Gimnázium, Budapest); a Magyar Rajz-

tanárok Országos Egyesületének fõtitkára

Sza’munk szerzo’’i

001_048_MT17.qxd  2008.02.19.  15:00  Page 2



Bevezetô  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

HOMÍLIA

Gábor Bálint József O. Praem.: Irodalom és iskola – Homília a szabadságról  . . . . . 7

IRODALOM ÉS ISKOLA

Jelentits István: „Ne válasszunk magunknak csillagot?”  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10
Hargittay Emil: Mûelemzés és nemzeti kánon – kérdõjelek a köz- és felsõoktatási 

reformfolyamatban  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17
Ott nem . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 21
Sályiné Pásztor Judit: Pedagógusok az irodalomban  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22
Kanyó Etelka: „A mesék heurisztikus haszna” egy kérdõíves felmérés tükrében  . . . . . . 29
A fakanál  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 38
Bugovits Valéria: Amit még taníthatnánk a középiskolában Ibsenrõl és Tolsztoljról  . . . 39
Nem lehet jó a semminek, A tyú . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 49
Horváth Kornélia: Mûfajiság, elbeszélés és identitás Alessandro Baricco

Novecento címû regényében  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50
Nincs már mire  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 62
Žilka Tibor: Az irodalmi szöveg filmváltozata – Milan Kundera: A lét elviselhetetlen

könnyûsége  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 63
Vörös István: Poétikai nyomozás, avagy a versbe süllyesztett emlékezet  . . . . . . . . . . . . 73
Anyajegy, Középsõ falat  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 78

A KATOLIKUS PEDAGÓGIAI SZERVEZÉSI ÉS TOVÁBBKÉPZÉSI INTÉZET (KPSZTI) ROVATA

Fejezetek a tízéves Katolikus Pedagógiai Szervezési és Továbbképzési Intézet
évkönyvébõl . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 79

MÛHELY

Oroszlány Péter: Alkat és önnevelés  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 98
Sejthetõ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 102
Görbe László: Az univerzum az otthonunk  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 103

ISKOLA

Bárdy Péter: Gondolatok a gödöllõi Premontrei Gimnázium múltjáról és jelenérõl  . . . 114

PEDAGÓGUSOK ÍRTÁK

Pappné Szabó Alexandra: Önképzõkörök Magyarországon. 
Pillanatképek az egyik elsõ hazai szakképzõ iskolában 1949-ig mûködõ
önképzõkör tevékenységén keresztül  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 117

Puska, cipõ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 130
Bõjtös Zsuzsanna: Pistike és a rézgálic  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 131

Tartalom

001_048_MT17.qxd  2008.02.19.  15:00  Page 3



AKTUÁLIS

Hoffmann Rózsa: Kettészakadt társadalmunk és integráció  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 133

PORTRÉ

Interjú Jókai Annával – Nekem a legtöbb gondot az okozza, hogy az irodalmat 
tantárgyként tanítjuk  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 138

KÖNYVISMERTETÉS

Nagy Ágnes: Közös szerelmünk, az irodalom és tanítása  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 145

VISSZHANG

Kelemenné Farkas Márta: Sikertelenségtörténet – adalékok a lektorátusi 
nyelvoktatáshoz  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 149

Lehoczky Katalin: Nyelviskolák és nyelvtanítás  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 154
Mihajlik Iván: Látlelet van, próbálkozzunk meg a gyógyítással! . . . . . . . . . . . . . . . . . 160

ABSTRACT

Oross Eszter: A Mester és Tanítvány 17. számának angol nyelvû kivonata  . . . . . . . . 167

NÉVJEGY

Szalay József  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 170
Pion István  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 171

EGYÉB

Elõzetes a Mester és Tanítvány tizennyolcadik és tizenkilencedik számáról  . . . . . . . . . . . . 172
A Mester és Tanítvány összevont tartalomjegyzéke – negyedik évfolyam (13–16. szám)  . . . 173

Kötetünkben Pion István verseit közöljük.

001_048_MT17.qxd  2008.02.19.  15:00  Page 4



Bevezeto’’

Haszonelvû világban élünk. Az elektronikus médiából naponta több tucatszor
sulykolják agyunkba pillanatnyilag sztárolt „megmondó” emberek kizárólagos hí-
vószavaikat: modernség, verseny, siker, gazdasági racionalitás, hatékonyság, no és persze
reform, progresszió. Ebben a kommunikációs kavalkádban szó sem esik a kultúráról,
s annak megkülönböztetetten értékes területérõl, az irodalomról. A január 22-én
ünnepelt Magyar Kultúra Napján persze nagy sajtóvisszhanggal kísérve köteles-
ségszerûen megrendezõdnek a látványos protokoll-rendezvények és elhangzanak
az ilyenkor szokásos ünnepi beszédek, hírt kapunk világszenzációnak kikiáltott
múzeumi kiállításokról, filmszemlékrõl, ám ezzel nagyjából le is tudhatjuk a kul-
túra iránti obligát tiszteletet. Az irodalom csak elvétve kap teret a közbeszédben
és a közgondolkodásban. Ha iskolaügyrõl hallunk-olvasunk, akkor is csak a felso-
rolt divatszavak összefüggésében szembesülhetünk a pedagógia világával. 

Nincs ez így rendjén. 
Az irodalom nyelvünk és kultúránk hordozója, egyéni és társadalmi tudatunk

formálója, erkölcsi- és szépérzékünk semmi mással fel nem cserélhetõ fejlesztõje,
szövegértési-, beszéd-, emlékezet- és gondolkodásbeli képességeink (kompetenciá-
ink!) csiszolója, szellemünk és lelkünk nemesítõje. Ennélfogva érdemelte ki évszá-
zadokkal ezelõtt kiemelt minõsítését: az irodalom az iskolai tantárgyak királynõje.
A jó királynõ a népe javát szem elõtt tartva szolgál. Vagyis segíti, olykor – amint
a magyar történelemben számtalan alkalommal megtörtént – elõ is idézi a prog-
ressziót. Mindezekért tanítjuk. Egyelõre…

A királynõt megilleti a figyelem és a tisztelet. Idõrõl idõre adózni kell neki,
hogy teljesíthesse feladatait. Az ötödik évfolyamához elérkezett Mester és Tanítvány
jelen, 17. számával kívánja leróni adóját. Tesszük ezt azzal a szándékkal, hogy
erõsítsük olvasóinkat: tekintetük ne forduljon el tõle. Hogy fórumot teremtsünk
annak a meggyõzõdésnek, amely szerint irodalmat, mégpedig pedagógiailag jól
megválogatott mûveket tanítani kell. Akkor is, ha az egyoldalúan, csak a kompe-
tenciákra helyezett ügyeletes oktatáspolitikai hangsúly feledtetni igyekszik a tar-
talmat, mellékesnek tekinti, hogy voltaképpen mit is tanítunk. 

A kötetünkben szereplõ írások – a megszokott szerkesztési elvet követve – a peda-
gógia és az irodalom különbözõ összefüggéseit világítják meg. Magyartanárok re-
mélhetõleg sok ötletet meríthetnek azokból az elemzõ dolgozatokból, amelyeket a
Pázmány Péter Katolikus Egyetem Bölcsészettudományi Karán 2007 novemberében
megrendezett irodalomtudományi és mûértelmezõ rendezvény elõadásainak szer-
kesztett változataiból válogattunk.1

Sajnáljuk, hogy ezúttal nem érkeztek írások a magyartanítás gondjairól és
eredményeirõl. Különösen hiányoljuk az általános iskolai jó tapasztalatokat

5. oldal
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bemutató munkákat. Ám a témát a Visszhang rovatunkban ébren szeretnénk
tartani, ezért külön kérjük és buzdítjuk az irodalmat tanító kollégákat, írják
meg gondolataikat. 

Örömünkre szolgált, hogy az Idegen nyelvek címû szám felkeltette többek ér-
deklõdését és alkotókedvét. Visszhangunk most a felsõoktatás és a felnõttoktatás
szemszögébõl reflektál az idegen nyelvek témájára.

Aktuális rovatunkban egyik legégetõbb problémánkról, a társadalom kettésza-
kadásáról, s annak pedagógiai vetületérõl van szó. Arra biztatunk minden peda-
gógust, más szakembert és kutatót, hogy fejtsék ki álláspontjukat, küldjék el a té-
mához kapcsolódó írásukat.

Szeretettel ajánljuk figyelmükbe egy ifjú költõnek, a PPKE BTK hallgatójának,
Pion Istvánnak a kötetben elszórtan szereplõ verseit.

Végül köszönetet mondunk hûséges elõfizetõinknek és olvasóinknak. Mindent
megteszünk azért, hogy ebben az évben is, amely immár folyóiratunk ötödik év-
folyama, rászolgáljunk bizalmukra.

Piliscsaba, 2008. február
Hoffmann Rózsa

fõszerkesztõ

JEGYZET
1 A Magyar Tudomány Ünnepe alkalmából szervezett rendezvényrõl a Mester és Tanítvány

16. számában adtunk hírt. Lásd: HORVÁTH Kornélia, Irodalomtudományi és mûértelmezõ
workshop a Pázmány Egyetem Bölcsészettudományi Karán, Mester és Tanítvány 16/137–138.

6. oldal

Mester és Tanítvány – Irodalom és iskola
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„Szabadság, szerelem!
E kettõ kell nekem.
Szerelmemért föláldozom
Az életet,
Szabadságért föláldozom
Szerelmemet.” 

– írja Petõfi Pesten, 1847. január 1-én. 
Vannak tantárgyak, melyek küldetése a szabadság érzékének kimûvelése. Bár

jómagam nem vagyok magyar szakos, mégis úgy látom, hogy ahogyan a zongora a
hangszerek között, úgy a tantárgyak királynõje a magyar irodalom és nyelvtan. Ezért
is idéztem Petõfit, aki kultúránk elemi szabadságigényének kifejezõje. Hangjára
érdemes odafigyelni, s hangunkat összehasonlítani az övével. Évek óta megy a vita,
kell-e az irodalmi mûvek olvasása a gyerekeknek, elegendõ avagy magas-e az
óraszám, mely mûvek és milyen formában alkossák a kánont. A tény azonban
marad: nyelvében, pontosabban irodalmi emlékezetében él a nemzet. Írhatnám,
bibliai emlékezetében is, hiszen az irodalom (mint a mûvészetek ekphrasisa, bensõ
leképezése) és az Igében kapott evangéliumi szabadság: elválaszthatatlanok. Ezért
van, hogy az irodalom oktatása egy jó iskolában az evangéliumi értékekre – a vallá-
sos hitre – éppúgy érzékenyít, mint a „felvilágosult” kritikai-analitikus – liberális –
gondolkodásra. Petõfi soraiban ott a vágy, hogy egyszer majd az oktatáspolitikai
kulisszák mögött nem ideológiák „kimûveletlen” komisszárjai feszülnek egymásnak,
hanem a nemzet gyökereit, és a másik személyiségét egyaránt tisztelõ szakemberek.
Addig is marad a magyar és egyetemes irodalom – csakis a könyvet megnyitó ember
által képviselhetõ – szabadságharca: az olvasás és gondolkodás szeretete.

*

„A juhaim hallgatnak szavamra, ismerem õket, és õk követnek engem.” (Jn 10,27)
Petõfi sorainak evangéliumi megfelelõje ez. A szabadság paradoxonját rejti: a sze-
retetnek azt a dinamikáját, amelybõl az irodalom fakad. Az elnyomás legmélyebb
formája ugyanis az, amikor õk definiálnak téged. Amikor õ, a másik (a hatalom?,

7. oldal

IRODALOM ÉS ISKOLA – HOMÍLIA A SZABADSÁGRÓL
GÁBOR BÁLINT JÓZSEF O. PRAEM.

Homília
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az oktatáspolitika?, az embertársad?) úgy beszél rólad, hogy az nem érinti meg
bensõ lényeged. Amikor úgy beszélnek rólad, amikor olyan keretekben „beszél-
nek el”, hogy az nem fejez ki téged. Amikor szavaik nem veszik figyelembe
tapasztalataid és élményeid. Csakis ebben az értelemben létezik rossz irodalom-
oktatás, mely nincs tekintettel a nemzedékek és a személy szabadságigényére.
Ebben az értelemben, és csakis ebben, van rossz oktatáspolitika is. Mely látszólag
szükségleteinkrõl beszél, mégsem képes visszatükrözni bennünket perszonalizmus
és nemzeti összetartozás iránti ínségünkben. „Juhaim hallgatnak szavamra,
ismerem õket, és õk követnek engem.” – Paradox módon, ugyanaz a nyelv és
szintaxis válhat a felszabadítás legmélyebb tapasztalatává. Amikor úgy szólnak
rólad, hogy nem akarnak birtokolni. Amikor Petõfiként úgy szólsz szerelmesedhez
(a másik személy, a növendék, a kultúra, az iskola), hogy növekedését és szabad-
ságát kívánod. Az evangéliumokban találjuk fel azt a kulturális mintát, melyet
érdemes követnie irodalomnak és iskolának. A személy szabadságát feltétel nélkül
elfogadó szeretet visszhangzik Jézus – Mária Magdolnának mondott –, feltá-
madása utáni szavaiban. „Mária ott állt a sír elõtt és sírt. Amint így sírdogált,
egyszer csak benézett a sírba. Látta, hogy ott, ahol Jézus teste volt, két fehér
ruhába öltözött angyal ül, az egyik fejtõl, a másik lábtól. Megszólították:
»Asszony, miért sírsz?« »Mert elvitték Uramat – felelte –, s nem tudom, hová tet-
ték.« E szavakkal hátrafordult, s látta Jézust, amint ott állt, de nem tudta róla,
hogy Jézus. Jézus megkérdezte: »Asszony, miért sírsz? Kit keresel?« Abban a
hiszemben, hogy a kertész áll mögötte, így felelt neki: »Uram, ha te vitted el,
mondd meg, hova tetted, hogy elvihessem magammal.« Jézus most nevén szólí-
totta: »Mária!« Erre megfordult, s csak ennyit mondott: »Rabboni«, ami annyit
jelent, mint »Mester«.” (Jn 11,16) Jézus úgy mondja ki a személy nevét, hogy az
felismeri benne egész történetét. Nem korlát a másik által neked kimondott szó,
hanem meghívás az itt és most átélhetõ legnagyobb teljességbe. Az evangéliumi
szó a Királyság életébe vezette át Máriát. Az irodalom feladata hasonló életadás,
kitágítani horizontjainkat és döntési lehetõségeinket.

*

A hatalmon lévõ liberális oktatáspolitikának is megvannak a maga parado-
xonjai. Például nincs füle saját hagyományának hangjára. Julia Kristeva, a
kortárs baloldal és liberális felvilágosodás-hagyomány, nyelvészet és pszicho-
analízis egyik legkiválóbb tekintélye egész életmûvével érvel az irodalom, a
mûvészetek, általában a tartalmas tudásanyag, a lexikálisan is mérhetõ mû-
veltség fontossága mellett. Az európai kultúra, a kánon egésze mellett áll ki.
Rámutat, hogy az irodalmi mûvekben közvetített érzésekre, ismeretekre szük-
ség van, hogy a pszichében fenntarthassuk azt a „lelki teret”, amelybõl a de-
mokrácia, a szabadság és az értékek születnek és átadatnak. „A narratíva/iro-
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dalom szerepe, hogy bátorságot ad, hogy személyes intimszférámból ki mer-
jek lépni, hogy megmutatkozzam és »kitegyem magam« a másiknak. Ahol
megmutathatom és elmondhatom azt is, hogy ki vagyok, és nem csak azt,
hogy mi.” (Julia Kristeva: Hannah Arendt, or Life is a Narrative) A konzervatív
oktatáspolitikának szintén érdemes meghallgatnia a nyelvész Kristevát.
Rendszerében rámutat, hogy a psziché, miként kultúránk egésze – a szemio-
tikus (nyelv elõtti freudi drive-ok, elõ-nyelvi formációk) és a szimbolikus rend
(kialakult, racionális nyelvtan és szókészlet) sajátos egyensúlya. (Liberalizmus-
konzervativizmus, lázadás-szabadság balanszai?) Így az iskolai irodalomok-
tatás feladata a fiatalokban még élõ „költõi nyelv”, a még meglévõ „szabadság
drive-ok” stimulálása és nevelése. Ugyanis a fiatalság költõi/irodalmi nyelve
az, ahol kultúránk kimondja válságait. Elengedhetetlen pszichés igény, hogy
a mai fiatal nemzedék is ki tudja mondani kríziseit és örömeit. Petõfi prog-
ramja (szabadság, szerelem) világosan mutatja, hogy a vágyaktól-elfojtásoktól-
lázadásoktól feszülõ, „formátlan magyar fiatal” milyen mély szintézisre juthat
a nyelvére rezonáló, elõtte járó nemzedékek által.

*

Zárásként hadd idézzem Sir Jonathan Sacksot, a brit Commonwealth egykori
fõrabbiját. Az iskola szerepérõl vallott gondolatait Petõfi kardja mellé helyezem.
„Amire a történelem megtanított bennünket, a következõ felismerés. Ahhoz,
hogy egy országot megvédjenek, hadsereg szükséges. Azonban, hogy egy civi-
lizációt megvédjünk, iskolára van szükséged. Rövidtávon a csatákat fegyverekkel
lehet megnyerni, de hosszútávon a gondolat által gyõzedelmeskedhetünk. Azzal,
amilyen módon átadjuk a tudást nemzedékrõl nemzedékre. Angliában [Magyar-
országon is úgy látszik, ez a reform-trend] iskoláink szerepének leértékelését és
félreértését kockáztatjuk. Tanulmányi táblázatokban és beiskolázási mutatókban
gondolkodunk. Azonban az iskola ennél több. Az iskola az a hogyan, amilyen
módon egy civilizáció átadja értékeit az idõben. Amikor egy kultúra elfelejti saját
értékeit; s legfõbbképp, ha azt hiszi, hogy az értékeket saját maga hozta létre és
alkotja meg önmagának – az a kultúra meg fog halni. Nem azonnal, de elkerül-
hetetlenül. Ezért népszerûek és keresettek ma a felekezeti iskolák. Mert erõs
identitásuk és megkülönböztetõ szellemiségük van. Mert tisztelik a múltat. Mert
közösséget és folytonosságot teremtenek. Mert megtanítják a gyermekeket, kik
õk és miért vannak. Hanukkah ünnepe megtanít bennünket, hogy a szabadságért
folytatott küzdelemnek két formája van. Az egyiket katonák (politikusok, sza-
kértõk) harcolják, a másikat a tanárok vívják. Ám a történelem menetét ténylege-
sen az utóbbi határozza meg, a nevelõk. Mikor civilizációk csapnak össze, erõsít-
sétek meg az iskolát. A világ, melyet holnap építünk, azokból a tanórai leckékbõl
születik, melyeket ma tanítunk.” 

Gábor Bálint József O. Praem.: Irodalom és iskola – Homília a szabadságról
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I.

Ha azon tûnõdünk, hogy mi a helye az irodalomtanításnak a mai katolikus isko-
lában, érdemes elõvennünk a Katolikus Nevelés Kongregációjának 1977-ben ki-
adott dokumentumát A katolikus iskoláról. Ez nagyon érdekesen határozza meg
magának az iskolának a mivoltát: „Az iskola – ahol a mûveltség módszeres és kri-
tikus elsajátítása által kiformálódik a teljes ember…, kiváltságos helye annak az
egész embert alakító fejlõdésnek, amely a kulturális örökséggel való élõ és éltetõ
találkozás során valósul meg.”1 Ez a fogalmazás tudatosan kerüli az oktatás egy-
oldalú hangsúlyozását, ugyanakkor rámutat arra, hogy a nevelés, az „ember-for-
málás” az iskolában a mûveltség elsajátítása, a kulturális örökséggel való találko-
zás által valósul meg. Nem a tanító, a tanár nevel tehát (a legtöbb diák tiltakoz-
nék is rázáporozó direkt nevelõ hatások ellen), hanem az a mûveltség, amelybe a
tanár beavatja növendékeit. Milyen szép, hogy a dokumentum „élõ és éltetõ ta-
lálkozásról” ír: ennek feltételeit kell a jó tanárnak megteremtenie.

Hasznosnak látszik még egy mondatot idéznünk az említett dokumentumból:
„Az iskolának az a dolga, hogy a diákot értelmének gyakorlására késztesse – a) fej-
lesztve az értelemnek az összefüggések tisztázására és az igazság fölfedezésére irá-
nyuló képességét és b) kibontakoztatva a tapasztalásra, továbbá az átélt bizonyos-
ságok megragadására irányuló érzékét”. Fizika-, kémia-, biológiaórán kísérleteket
végzünk, hogy a diák megtanulja megfigyelni és ügyesen leírni a természeti jelen-
ségeket. Ám a fejlõdõ embernek szüksége van a személyiség belsõ életét, az em-
beri kapcsolatokat s a társadalmat illetõ tapasztalatokra is. Ezekhez nyitnak utat
elõtte a mûvészetek, különösképpen az irodalom.

A mûvészet és az irodalom a tudományokkal együtt hozzátartozik  mûveltsé-
günkhöz, részét képezi annak a kulturális örökségnek amelyre az említett do-
kumentum utal. Ha egy fiatalember nemcsak megismerkedik bizonyos köztisz-

10. oldal
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teletben álló mûvészi alkotásokkal, hanem valóban „élõ és éltetõ módon talál-
kozik velük”, akkor ennek a találkozásnak során nagyon sok fontos tapasztalat-
ra tesz szert. Hiszen a mûvészetnek (a tudománnyal szemben) épp az a külön-
leges „hatalma”, hogy valóságos tapasztalatokhoz vezet el. Ha például Kölcsey
Himnuszát olvassuk, nemcsak megismerjük, átismételjük az ezeréves magyar
történelmet, hanem szinte végigéljük annak felemelõ és fájdalmas tapasztala-
tait. Halljuk fejünk fölött elsüvíteni a „rabló mongol nyilát”, vállunkon érezzük
a török „rabiga” terhét.

Élményközpontú, élményeket nyújtó mûvészet- s irodalomtanítás? Minden óra
nem lehet felragyogó élmények áldott ideje. Egyáltalán: a legsikerültebb iroda-
lomórákon is lesznek diákok, akik már a következõ órára gondolnak, mert arra
számítanak, hogy azon majd felelniük kell. Az irodalom tanárának azonban a leg-
nehezebb percekben is gondolnia kell arra, hogy mire való az irodalom, és olyan
ismereteket kell közölnie, amelyek nem helyettesíteni akarják a mûvel való él-
ményszerû találkozást, még kevésbé akadályozzák azt, inkább ügyesen utat készí-
tenek hozzá.

Veres András A magyartanítás elméleti dilemmáiról írott tanulmányában felidéz
egy tanulságos példát arról, hogyan „beszélte meg” diákjaival egy magyartanár
Catullusnak közismert Gyûlölök és szeretek kezdetû költeményét.2 ”»Milyen a vers
formája?« – kérdi a tanár. Elsõ diák: »Idõmértékes«. Második diák: »Disztichon«.
Tanár: »Mit jelent ez a két sor?« Elsõ diák: »Érzést«.  Tanár: »Milyet?« Elsõ diák:
»Ambivalencia.« Második diák: »Ellentétes Érzést.« Harmadik diák: »Kettõs ér-
zést.« Negyedik diák: »Létbizonytalanság.« Tanár: »Jaj, de hülyék vagytok édes
gyermekeim. Látszik, nem tudjátok, mi a szerelmi szenvedély.«”

Nem derül ki, milyen korú gyerekekkel beszélgetett így a tanár. Alighanem
15 évesekkel, nekik szoktuk az ókori irodalmat tanítani. Nos, ezek a diákok fé-
lig értett szavakat keresgéltek, nem megélt tapasztalataikra támaszkodtak.
Még odáig sem jutottak el, hogy legalább megsejtsék egy tõlük még valószínû-
leg messze álló élethelyzet kínját, feszültségeit. Ezt egyébként az Odi et amo
legkiválóbb magyar fordításai is legföljebb csak jelezhetik. Hiszen Catullus
nem képekkel fordul az olvasóhoz (azokat úgy-ahogy egy jó fordítás is közvetít-
heti), hanem elsõsorban akusztikai leleménnyel: az eredetiben szinte megcsi-
kordulnak a szavak. Ha azt szeretnénk, hogy egy tizenöt éves gyerekcsapatnak
legyen valami benyomása, emléke arról, hogy mit is jelent Catullus szerelmi lí-
rája, akkor inkább más verseit olvastassuk el velük, például a Lesbia verebérõl
szólót. Ha pedig a szerelemre vonatkozó emberi tapasztalathoz szeretnénk kö-
zelebb vezetni, akkor inkább Petõfi verseit vegyük elõ, például A szerelem, a sze-
relem… kezdetût. Ha pedig mindenáron a szerelmi érzés esetleges „ambivalen-
ciáját” akarjuk megsejtetni velük, akkor (talán anélkül, hogy az ambivalencia
szót kimondanánk) egy jó novellát keressünk elõ, például Mérimée Carmenét.

Jelenits István: „Ne válasszunk magunknak csillagot?”
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(De hát persze az irodalomtörténetre fûzött irodalomoktatás nem a befogadó
szempontjaira figyel!)

II. 

Mindenben nem követhetjük a gyerek érdeklõdését, de az hiba volna, ha az álta-
lános és a középiskolákban irodalomtudományt akarnánk tanítani, s nem azt te-
kintenénk igazi feladatainknak, hogy növendékeinket magába az irodalomba be-
vezessük. Ennek során természetesen alkalmaznunk kell az irodalomtudomány és
az irodalomtörtének kategóriáit, módszereit, elsõrendûen nem ezek megtanítása
a feladatunk.

Tanulságos lesz itt hivatkoznom Tzvetan Todorovra, aki egy nemrég megjelent
érdekes könyvében elõször arról ír, hogy számára mit jelent, mit jelentett már fi-
atal korában is az irodalom. „Ha megkérdezem magamtól, miért szeretem az iro-
dalmat, önkéntelenül ez a válasz fogalmazódok meg bennem: mert segít abban,
hogy éljek… Nem hiszem, hogy csak én gondolkodom így… Mindnyájan abból
lettünk, amit más emberi lények adtak nekünk. Elõbb a szüleink, aztán mind-
azok, akik körülöttünk élnek. Az irodalom a végtelenre nyitja a másokkal való
kapcsolatteremtésnek ezt a lehetõségét, és ezzel végtelenül gazdaggá tesz minket.
Másképpen soha meg nem szerezhetõ felismerésekre vezet el, amelyeknek követ-
keztében a való világ szebbé, beszédesebbé válik számunkra.”3 Késõbb aztán beszá-
mol arról, hogy mit kellet tapasztalnia elõször gyermekének iskolai tanulmányai-
ra figyelõ apaként, majd a francia oktatási minisztérium egyik nemzeti tanácsának
tagjaként. 

Bizony az iskolai oktatásban minden a feje tetejére állt. „Az utasítások rend-
szere egy világos döntésen alapul: az irodalomtanítás elsõdleges célja azoknak
az eszközöknek megismertetése, amelyekkel a tudomány dolgozik. (Az iskolá-
ban) nem azért olvasunk költeményeket és regényeket, hogy az emberi létre,
egyénre és a társadalomra, a szeretetre és a gyûlöletre, az örömre és a kétség-
beesésre reflektáljunk, hanem hogy megismerjük az irodalomkritika hagyomá-
nyos és modern apparátusát.”4 Mintha az irodalomtudomány nem eszköz volna
csupán az irodalom megközelítésére. Mintha az irodalmi mû értelmét nem az
adná, hogy a világot megmutassa, hanem inkább az, hogy érdekes elméleteket
lehet építeni rá.

Todorov gondjaiban sajátjainkra ismerünk. Hányszor érezzük úgy mi is, egy-
egy – egyébként érdekes – tankönyv használata közben, hogy magának a tan-
könyvnek magyarázatára több idõt, fáradságot kell fordítanunk, mint annak az
irodalmi mûnek értelmezésére, amelyrõl valójában beszélnünk kellene. Magam
évekkel ezelõtt tanítottam magyart egy szakmunkásképzõben. Bizony, úgy gon-
doltam, nem az az elsõdleges kötelességem, hogy megmagyarázzam, mi a ro-
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mantika, hanem inkább az, hogy megszerettessem a növendékeimmel a Himnuszt
meg a Szózatot. Nyilván nem puszta lelkendezéssel (azzal úgysem sora megyünk!),
hanem valódi explication de texte-tel, amely „élõ és éltetõ találkozást” teremt a
két nagy vers és a padban szorongó kamaszok között.

Az egyetemen meglepve tapasztalom, hogy az odaérkezõ elsõéveseknek az ar-
ca többnyire elutasítóan megrándul, ha a „verselemzés” szó elhangzik. Úgy lát-
szik, megelõzõ tanulmányaik során sok rossz – vagyis nem „élõ és éltetõ” találko-
zást szolgáló – verselemzést kellett végigszenvedniük. Veres András panaszolja,
hogy azok, akik az „élményközpontú tanári munka” útját keresik, „az élménysze-
rûséget szembeállítják az elemzõ munkával”. Magam is úgy látom, hogy értelme-
zõ munka nélkül nem juthatunk el valódi élményig. Ám mégis okkal támadhat
idegenkedés az értelmezõ munka iránt azokban, akik merõben öncélú értelmezõ
gyakorlatokkal találkoztak. 

Az iskolai irodalomtanításnak sokféle módszerrel kell dolgoznia, nem szabad
verselemezõ klisékhez ragaszkodnia. Bizonyára fontos, hogy egy költemény el-
olvasása után rögtön meg tudja mondani a diák, hogy – mondjuk – idõmérté-
kes verssel, esetleg épp pentameterekben írott költeménnyel találkozott. De ak-
kor, amikor egy költemény esztétikai tartalmát, jelentését keressük, nem ez az
elsõ kérdés. Diákjaimnak sokszor, szívesen mondtam, hogy minden zárhoz más
kulcs kell. Az irodalmi mûvekre nem erõltethetjük rá büntetlenül eleve meglé-
võ, jól begyakorolt elemzési szempontjainkat, szinte mindegyiket a maga külön
valóságában kell szemügyre vennünk. A Himnusszal kapcsolatban például – az
imádságos alaphelyzet feltárása és megbeszélése után – érdemes azt tudakol-
nunk, hol „áll meg” költõ és versolvasó, hogy a „szép haza” képe kitáruljon
elõtte. Ha magunk is szétnézünk „Kárpát szent bércérõl” a honfoglalókkal,
számba vehetjük, milyen látvány tárul elénk, hogyan tudja a költõ néhány fon-
tos névvel, érzékletes szóval elénk idézni az egész Kárpát-medencét. Milyen ér-
dekes, hogy nem nevezi meg a bort és a búzát, de elénk tárja az aratásra váró
gabonatáblákat, a szüretre kész szõlõültetvényeket. A látóhatár peremén Bécs
tûnik elénk, s ezzel átlépünk a történelembe. Hogy mondaná egy történész azt,
hogy „Nyögte Mátyás bús hadát / Bécsnek büszke vára”? Talán csak így: volt
idõ, amikor egy magyar király elfoglalta Bécset is. Mivel több ennél a költõ két
sora? Nem csak cifrább, de gazdagabb is. Elárul valamit arról, hogy maga Kölcsey
milyen szemmel méregette Bécset, s hozzá hasonlóan századokon át, milyen
szemmel néztek fel rá a magyarok. Azt is érdemes számba vennünk, hogy mi-
lyen akusztikai hatásokkal „dolgozik” a költõ. Összegyûjthetjük a kontraszto-
kat, amelyek olyan izgatottá teszik a versét. Felhívhatjuk növendékeink figyel-
mét arra, hogy milyen hallatlan súlyt kap – helyzeténél fogva – a történeti
szemlét lezáró utolsó négy sor: „S ah szabadság nem virul…”. Én itt idézni szok-
tam Babitsot, amíg gimnáziumban tanítottam, le is diktáltam néhány mondatát:

Jelenits István: „Ne válasszunk magunknak csillagot?”
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„Amikor [Kölcsey] a Himnuszban a magyar történelem viszontagságait sorolja
föl, a legnagyobb szerencsétlenség, amire gondolni tud, ami a végsõ fohászt
elõkészíti és indokolja, nem a tatár, nem a török pusztítása, nem a »vérözön«
és a »lángtenger«. Nem, hanem az, hogy a »holtak vérébõl« nem virul szabad-
ság, hogy mindaz a sok szenvedés és vértanúság nem szerezte meg számukra
az egyetlen, a legnagyobb kincset… Az egész költemény ezen sarkallik. Nem-
zeti himnuszunk igazában a szabadság himnusza. Káromlás szolgaszívvel éne-
kelni.”5

Egészen másképp fognék hozzá például Ady Endre Felszállott a páva címû
költeményének elemzéséhez. Itt alighanem érdemes a kezdõképbõl kiindul-
nunk. A kétsoros népdalszövegbõl, amellyel kezdõdik és befejezõdik a vers. Mi-
bõl gyaníthatjuk, hogy a benne szereplõ páva valami szokatlan dolgot jelent?
Ha csak egy színes szárnyú madár szállna fel a megyeházára, az aligha hozna
szabadulást a szegénylegényeknek! De hát kik is ezek? Mit keresnek a megye-
házán? Ha ezekre a kérdésekre választ keresünk, egykettõre kiderül, mirõl is
van szó, hogy kigyulladt a megyeháza. Ekkor már tovább kérdezhetünk. Mit je-
lent ez a tûz Ady számára? Milyen lélekkel fogadja? Mit vár tõle? Hol derül ki,
hogy a versében már nemcsak a páva szó kap szokatlan jelentést, hanem a me-
gyeháza is? A hetedik szakaszban „ódon, vad vármegyeházá”-ról olvasunk. Le-
het vad egy igazi megyeháza? Egy épület? És ha nem épületrõl, akkor mirõl van
itt szó? Valami olyan rendrõl, hatalomról, amely már nem a szegénylegényeket,
hanem a lelkünket zárja börtönbe! Legalábbis a költõ meggyõzõdése szerint.
Az egész költeményen egyetlen nagy ellentét vonul végig. Lángként lobban fel
a sorokban az új jelzõ. Mi minden áll szembe vele? Érdemes felhívnunk a figyel-
met az ismétlõdõ vagy-vagyokra. És itt megint idézhetünk valamit Babitstól:
„egyszer megpróbáltam elemezni Adynak egy költõi jóslatát. »Vagy láng csap az
ódon, vad vármegyeházra / Vagy itt ül a lelkünk tovább leigázva / Vagy lesz új
értelmük a magyar igéknek, / Vagy marad régiben a bús, magyar élet.« Vagy,
vagy… A vers híres és valóban gyújtó hatású mégis mit mond ez a különös, al-
ternatív jóslat? Nem többet, mintha a megkérdezett idõjós azt felelné a holna-
pi idõjárást illetõen: »Vagy sütni fog a nap, vagy továbbra is felhõk borítják az
eget.« Azaz semmit. Mi van e mögött a semmi mögött, ami izgatni és lelkesíte-
ni képes?”6

Igaza van Babitsnak? Az a mondat, amelyet az idõjós szájába ad, valóban
semmitmondó, hiszen Nappal, ha nem borítják felhõk az eget, szükségszerû-
en, magától értõdõen felragyog a nap. Ady vagy-vagyjai azonban nem sem-
mitmondók, mert kizárnak egy valóságos lehetõséget. Állítanak valamit, amit
más valaki vitathat. Azt, hogy nincs, nem lehetséges harmadik megoldás. Pe-
dig bizony voltak, akik úgy képzelték, hogy az „ódon, vad vármegyeháznak”
nem kell lángba borulnia ahhoz, hogy a lelkünk kiszabaduljon a feudális ha-
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gyományok börtönébõl, hogy lassan, fokozatosan mégiscsak megújuljon „a bús
magyar élet”.

Egy órán nem közönséges „élmény” észrevennünk, hogy Babits Mihály is „té-
vedhetett”, hogy felfedezhetünk valamit, ami az õ figyelmét elkerülte.

III.

Ne féljünk hát az elemzõ munkától, de ne ragaszkodjunk változtathatatlan elemzõ
sablonokhoz. Kérdezzünk ügyesen, s ne egy-egy eleve elképzelt szót várjunk kérdé-
sünkre válaszul, hanem esetleg azt, hogy a diák az elemzett versnek egy-egy különö-
sen fontos sorára mutasson rá, valamely bonyolultabbnak látszó képét segítsen fel-
fejteni. Nyilván lehet egy-két olyan visszatérõ kérdésünk, amelyet majd minden
verssel kapcsolatban fölvethetünk, de ezek se legyenek felszínesek. Kérdezzünk
ilyesmit: Ha az egész verset szemügyre veszed, mit találsz benne legmeglepõbbnek?
Ha egyetlen sort, egyetlen képet kellene kiemelned a versbõl, melyiket írnád bele az
olvasónaplódba? Lehet, hogy egy költeményt a refrénje felõl jó megközelítenünk.
A másikban egy központi kép kiemelése, vizsgálata igazít el. A harmadikban külö-
nös fontosságot kaphatnak a gazdag rímek, vagy akár egyetlen szó, amely kiemelke-
dik a szövegbõl, talán vissza is tér benne. Milyen érdekes például, hogy Arany egyet-
len szóval idézi fel a Szózat egész jelentéstartalmát: „Hallottad a szót: rendületlenül?” 

Nagyobb lélegzetû epikus mûvek (regények) elemzése elõtt többnyire megkíván-
juk, hogy a növendékek olvassák el elõre az egészet. Gondos tanárok szemponto-
kat is adnak az olvasáshoz, amelyek majd az elemzésben elõkerülnek. Némelykor
az is célravezetõ lehet, ha óráról órára „nyomulunk elõre” az olvasmányunkban.
Így meg-megkérdezhetjük, ki hogyan képzeli el a folytatást, ki mit vár a kibonta-
kozóban lévõ bonyodalomtól, ki mitõl félti megkedvelt hõsét. Annál érdekesebb
lesz késõbb közösen felfedeznünk, hogy maga az író hogyan fûzi tovább a mûvét.
Így észreveszik a diákok, hogy az író szándékosan ébreszt bennünk reményt, fé-
lelmeket. Számít arra, hogy le-letesszük a mûvét, de együtt gondolkodunk vele,
és többnyire tudatosan igyekszik fölülmúlni a várakozásainkat. Meg akar lepni,
de mégis olyasmivel, ami nem „deus ex machina”, hanem – utólag – egyedül jó
megoldásként jelenik meg elõttünk.

Hogy ne éljünk „a remekmûvek diktatúrájában”, az igazán nagy alkotások
mellé érdemes néha odatennünk nem kétségbeejtõen rossz, de gyöngébb, közép-
szerû mûveket. Miért ne mutatnánk meg diákjainknak Ady Párizsról szóló versei
mellett Szabolcska Mihály közismert költeményét, A Grand Cafféban címût? Miért
ne tehetnénk oda József Attila Mamáról írott költeményei mellé Csizmadia Sán-
dornak valamelyik hasonló tárgyú költeményét? Nem azért, hogy kinevessük a
kevésbé tehetséges költõt, hanem hogy az összehasonlítás során valóban megmu-
tatkozzék a nagy vers igazi ereje. Olykor azt is megengedhetjük magunknak,

Jelenits István: „Ne válasszunk magunknak csillagot?”
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hogy egy kötelezõ olvasmányként feldolgozott regénynek megnézzük, megbe-
széljük a filmváltozatát is. Kínálkozik erre Kosztolányinak akár az Édes Anna,
akár az Aranysárkány címû regénye. Mind a kettõ érdekes, olvasmányos mû,
mind a kettõnek van jó filmváltozata. Rámutathatunk arra, hogy a rendezõ itt-
ott sajátos filmszerû megoldásokat is alkalmazott, ezzel gazdagítva a regényrõl
alkotott képünket. Ugyankor az is kiderül, mit vesztett a mû azzal, hogy a könyv
lapjairól a filmvászonra költözött. Nem a film alacsonyabb rendûségét akarjuk
ezzel bizonyítani, de azt mindenképpen, hogy a legjobb film sem pótolhatja az
irodalmat. Kosztolányi regényében a mellékszereplõk, a negatív figurák is saját
életet élnek, nem szegényednek sablonossá. Az írás gazdagabb világot nyit meg
elõttünk, mint a film, hiszen az olvasó képzelete szabadabban mûködik, mint a
filmfelvevõ gép.

IV.

Külön megfontolást érdemel, hogy az iskolai oktatásban az összes mûvészetek kö-
zül egyedül az irodalomnak van kitüntetett szerepe. Bizonyára azért, mert szoro-
san összefügg a nyelvi képzéssel. Érdemes törekednünk arra, hogy át-átutaljunk
belõle a zenére, a képzõmûvészetekre. Bemutathatunk például egy-egy megzené-
sített költeményt, foglalkozhatunk egyik-másik dráma opera-változatával. Milyen
érdekes lehet Liszt Ferenc vagy Bartók és Kodály alakját az irodalom „tükrében”
megmutatni.

Jó volna alkalmat nyernünk arra is, hogy az idegen nyelveket tanító kollégá-
inkkal is kapcsolatot teremtsünk. Néhány idegen nyelvû költeményt, egy-egy
prózai bekezdést magyarórán is bemutathatnának azok, akik nyelvórákon talál-
koznak ilyen olvasmányokkal. A latinul tanulók örömüket lelhetik az Odi et amo-
ban. Õket kevésbé borítja el a mindennapi élet kommunikációs anyaga.

A mai viszonyok között talán az egész oktatás legnagyobb szabadsággal élõ ta-
nára épp a magyartanár. Ez felelõsséggel is jár, kockázatokkal is. A föntebbiek jó
szempontokat adhatnak ahhoz, hogy helyesen éljünk ezzel a – néha nyugtalaní-
tó – szabadsággal.

JEGYZETEK
1 A katolikus iskola, Róma, a Katolikus Nevelés Kongregációja, 1977. március 19., 26.
2 Látókörök metszése I. – Írások Szegedi Maszák Mihály születésnapjára, Bp., Gondolat, 2003.
3 La litterature En Péril – A veszélybe sodródott irodalom, Flammarion, 2007, 15–17.
4 i. m.: 18–19.
5 Babits Mihály, Kölcsey (1939. augusztus 24.) = B. M., Esszék, tanulmányok II.
6 Babits Mihály, A titokzatos mesterség (1938. november) = B. M., Esszék, tanulmányok II.
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MÛELEMZÉS ÉS NEMZETI KÁNON
KÉRDÕJELEK A KÖZ- ÉS FELSÕOKTATÁSI REFORMFOLYAMATBAN

HARGITTAY EMIL

A
z egyetemi oktatásban már régóta érzékelhetõ az egyetemre bekerülõk tu-
dásszintjének csökkenése. […] A hallgatónak úgy kell elsajátítania a fel-
sõfokon megszerzendõ ismereteket, hogy gyakran nincs is mire építsen. […]

A tudásban elhanyagolt immár egyetemi hallgató vagy fel tud ugrani a második
emeletre, vagy lezuhan. Ha pedig szorgalmával képes felkészülni valamely vizsgá-
jára, a megalapozó-megerõsítõ ismeretek hiánya miatt azonnal elfeledi a „megta-
nult” újabb ismeretanyagot, s garantálható, hogy rövid idõn belül káosz uralkodik
el szakmai gondolkodásában és a használatos terminológiában.

Kompetenciafejlesztés vagy tananyag-elsajátíttatás?
Különösen a két NAT (1995 és 2003) közötti idõszakban élezõdött ki a vita a két-
fajta oktatási modell körül, választásra késztetve az oktatásügy szakembereit és
döntéshozóit. Ha a két nemzeti alaptantervet összevetjük, nyilvánvaló, hogy a
„kompetencia” hívei diadalmaskodtak: a NAT 2003. évi változatából (melynek
most a 2007. évi kormányrendelet szerint módosított változata olvasható az OKM
honlapján) kimaradtak az általánosan kötelezõ, konkrétan megfogalmazott szak-
mai követelmények. Így van ez a magyar nyelv és irodalom mûveltségi terület
esetében is, ahol egyetlen szerzõ egyetlen mûve sem található meg, amelyet min-
den iskolásunknak közösen ismernie kellene. Nem található itt mindenki számá-
ra kötelezõen elõírt memoriterrészlet, nem szerepel olyan – nemzeti kánonnak
számító – szöveg említése, mint a Himnusz, a Nemzeti dal vagy a Toldi. Az alaptan-
terv „nemzeti” jelzõje is mintha véletlenül maradt volna meg a mû élén. A fenti-
eken túlmenõen ez a hiány rámutat egy szaktudományos kérdésre is, nevezete-
sen, hogy az irodalom maga recipiálandó mûvek összessége, az irodalomismeret
tehát mûvek olvasásával és elemzésével veszi kezdetét, minden további absztrakció
egy következõ lépésben valósítható csak meg. Irodalmi elemzés pedig nem lehet-
séges mûvek ismerete nélkül. 

A kilúgozott NAT-nál többet nyújt a tanár számára a középfokú érettségi elõírás
(ugyancsak olvasható az OKM honlapon). Itt már hat szerzõ neve (Petõfi Sándor,
Arany János, Ady Endre, Babits Mihály, Kosztolányi Dezsõ, József Attila) szerepel
az életmû-feldolgozásoknál, további tizenhárom a „portrék” között, valamint tizen-
egy a „látásmódok” alatt s még néhány – magyar és világirodalmi – szerzõ az érett-
ségi követelményrendszer egyéb pontjain. Mivel a tanárnak mindvégig választási
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lehetõsége van, mûvek szintjén a nemzeti kánon nem fogalmazódik meg, ilyen te-
hát nincs. Ismét szakmai probléma, hogy a magyar középszintû érettségi (az
érettségizõk túlnyomó része választja ezt a szintet az emelt szintûvel szemben) a
tényleges irodalmi tárgyi tudásra kevesebb, mint az elérhetõ pontok 10%-át tud-
ja adni. A 150 pontból ugyanis 100 adható az írásbelire, ebbõl 40 pont a szöveg-
értésre, 60 egy választás alapján megfogalmazott esszére. (Nem feltétlenül irodal-
mi téma.) A szóbeli 50 pontjából 25 az elõadásmódra, 25 a tartalomra adható,
aminek a fele adható az irodalom tartalmi-tárgyi ismeretére! Az érettségizõ tehát
rendelkezhet jó elõadói képességgel, lehet, hogy jól megért egy publicisztikai
szöveget, de az irodalomról magáról nemigen tud megnyilatkozni, hiszen azt
alapjában véve nem is követelik meg tõle. 

E helyen nem szeretném bírálni egyik pedagógiai elv képviselõinek állás-
pontját sem, csupán megemlítem, hogy még a kompetencia-elv vallói is meg-
fogalmazzák, hogy milyen szaktudományos, fogalmi nehézségekkel kell szem-
benézniük akkor, amikor meggyõzõdéseiket megpróbálják átvinni a gyakor-
latba.1 Azt gondolom, hogy magának a két alapelvnek a szembeállítása eleve
hamis dichotómiát eredményez. A diákot ugyanis természetesen alkalmassá,
kompetenssé kell tenni számos területen arra, hogy saját jól felfogott érdeké-
ben, ha majd felnõttként úgy hozza a sorsa, akár évtizedekkel késõbb is ké-
pes legyen tanulni, a tudás új területeit meghódítani. Nyilvánvaló kell, hogy
legyen: minden kompetencia csakis a korábban elsajátított ismeretek alapján
alakulhat ki benne, a már megszerzett ismeretekre építve válhat illetékessé
további ismeretek elsajátítására, még további kompetenciák megszerzésére,
élményszerûen összekapcsolva a régebbi és újabb ismereteket. Tárgyi ismere-
tek hiányában minden erõfeszítés kárba vész, az újabb ismeretek légüres tér-
ben vannak, nincs meg a konnotáció a régebben megszerzett és az új tudás
között. 

Az egyetemi oktatásban már régóta érzékelhetõ az egyetemre bekerülõk tu-
dásszintjének csökkenése. Egy irodalmi szakfolyóirat sorozatban közölte a felvé-
telizõk és egyetemi vizsgázók félmûveltségrõl, sõt helyenként teljes mûveletlen-
ségrõl árulkodó feleleteit. Ez a helyzet látványos szakmai romlást és képtelen pe-
dagógiai helyzetet eredményez: a hallgatónak úgy kell elsajátítania a felsõfokon
megszerzendõ ismereteket, hogy gyakran nincs is mire építsen, forrás- és szak-
irodalmi szövegeket nem ért meg, nem tud értelmezni, a kronológiában és az
európai (beleértve a Kárpát-medencét) topográfiában teljességgel tájékozatlan.
A hallgatók egyre nagyobb hányada ilyen, errõl beszél bármelyik felsõoktatási
intézmény tanára. Az egyetem így kénytelen felvállalni felzárkóztató tanegysé-
gek beiktatását. A tudásban elhanyagolt immár egyetemi hallgató vagy fel tud
ugrani a második emeletre, vagy lezuhan. Ha pedig szorgalmával képes felké-
szülni valamely vizsgájára, a megalapozó-megerõsítõ ismeretek hiánya miatt
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azonnal elfeledi a „megtanult” újabb ismeretanyagot, s garantálható, hogy rövid
idõn belül káosz uralkodik el szakmai gondolkodásában és a használatos termi-
nológiában.

A többciklusú felsõfokú képzési rend nehézségei a tanárképzés vonatkozásában
A 3+2 éves új (bolognai) tanulmányi rend bevezetésekor súlyos nehézségekkel
kellett szembenézni, s ez a mai napig is tart. Mindenekelõtt a szabályozatlanságot
említem. A BA-képzés kialakításakor nem álltak rendelkezésre azok a szabályok,
melyek lehetõvé tették volna az egységes és átgondolt tanulmányi rend kiala-
kítását a teljes képzési rend (BA-MA-PhD) vonatkozásában. A 180 kredit elvégzé-
sét elõíró BA-képzést úgy követte a 120 kreditnyi MA-képzés belsõ rendjének,
oktatói, személyi feltételeinek rögzítése, hogy ez utóbbiakat menet közben, a már
korábban megfogalmazott elõírásokat a mai napig is folytonosan módosítva je-
lentették meg. Mindez rendkívül nagy többletmunkát jelent az ezzel foglalkozó
oktatók számára, szinte hetenként új és új elvárások szerint kell átdolgozniuk az
akkreditálandó anyagot. A problématömeg részletezése helyett itt csak az egész
képzési rend legsúlyosabb problémáját említem. Miután a BA-diploma oktatásra
nem képesít, ezt a jogosultságot az MA-képzés elvégzésével szerzik meg a hallga-
tók, közülük is azok, akik tanári képesítést kívánnak szerezni. Az MA-képzés 120
kreditje úgy oszlik meg, hogy ebben ajánlottan 40-40 kredit szaktárgyi rész van
(pl. a magyar–angol szaknak megfelelõen) és 40 kredit szolgál a tanári képesítés
megszerzésére, ezek pedagógiai-pszichológiai tárgyakat jelentenek. Rendkívül
sok vita elõzte meg ennek a „hármasegységnek” a kialakulását. Súlyos szakmai
nehézséget jelent, hogy a BA-képzésbõl érkezõ hallgatók egyik szakjukból mind-
össze 50 kreditnyi korábbi szaktanulmányokkal léphetnek be az MA-képzésbe, s
kérdés, hogy MA-tanulmányaik alatt képesek lesznek-e felzárkózni azokhoz, akik
nem minor szakként végezték ugyanezt a BA-képzésben. Még súlyosabb a hely-
zet, ha a tanárképzés struktúráját összevetjük a másik alapvetõ MA-képzéssel: a
diszciplináris MA-képzéssel. Ez utóbbiban ugyanis teljes 120 kredit fordítható a
szakmára, egyetlen szakra, pl. a magyar szakra. Az itt végzõ hallgató, bármily
„fúrtfejû” bölcsész is legyen, nem taníthat, hiszen nem végezte el a tanári modult,
nem beszélve arról, hogy csupán egyetlen szakjával hátrányba kerülhet a kétsza-
kos diplomával érkezõ pályatársaival szemben, ha tanári állást keresne. Ki kell
mondanunk: a 2009-tõl általánosan bevezetésre kerülõ MA-rendszerben annak a
kezébe jut tanári diploma, aki a szakmából harmadannyit tanult. Szinte az iróni-
ával határos a kérdése a szakindítási akkreditációs beadványnak: hogyan készít fel
a doktorképzésre a tanárképzés 40 kredites szaktárgyi modulja? Azt gondolom,
hogy a diszciplináris MA-t kétszakosként minden arra vállalkozó és oda fölvett
hallgatónak el kellene végeznie, s aki tanári diplomát szeretne, ezt követõen kel-
lene, hogy elvégezze a tanári modult. Ha a tanári képesítés megszerzésén akar a

Hargittay Emil: Mûelemzés és nemzeti kánon
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finanszírozó spórolni, már középtávon meglátszanak majd a rombolás jelei. Vala-
hol összekapcsolódik a közoktatásban végrehajtott tananyagcsökkentés és a szak-
tárgyi ismereteket kocsonyássá tevõ, nehezen definiálható „kompetencia-közpon-
túság” a szakmaiságot háttérbe szorító egyetemi képzéssel: majd olyan leendõ ta-
nárjelöltek hagyják el az egyetem padjait, akiknek nemhogy nem kell egy nemzeti
alaptantervben körülhatárolt anyagot tanítani, de félõ, hogy erre nem is lennének
képesek.

Jelenleg csak abban bízhatunk, hogy közoktatásunk tapasztalt tanárai képesek
kimondatlanul is konszenzusos kerettantervek és helyi tantervek készítésére és
felhasználására. A tankönyvválasztás és saját tapasztalatuk pedig olyan irányba
befolyásolja munkájukat, amely esetleg megadja majd a felnövekvõ nemzedékek
számára az egységes nemzeti kultúra alapjait.

JEGYZET
1 „A kompetenciaalapú tartalmi szabályozás elméleti alapjai nem kellõen kidolgozottak,

fogalomrendszere ma még nem eléggé letisztult, a divatáramlatszerû szóhasználat, az ál-
talánosságok szintjén mûködõ beszédmód veszélyezteti a remélt eredményességet.”
NAGY József, A kompetenciaalapú tartalmi szabályozás problémái és lehetõségei = A tantervi szabá-
lyozásról és a bolognai folyamatról, 2003-2004. Az Országos Köznevelési Tanács jelentése, szerk.
LORÁND Ferenc, Bp., Oktatási Minisztérium – Országos Köznevelési Tanács, 2005, 9.

20. oldal
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Pion István

Ott nem

Kövesd a gumitalpak járdán 
hagyott csíkjait, az út 
szegélyérõl letört darabokat 
és a kerítések hajszálrepedéseit.

Keresd a kutyák ugatását,
a válladtól elkopott kapufélfát,
az elköpködött cseresznyemagokat
és a tetõcserép hézagán átütõ fényt.

Figyeld a halkan nyíló ajtót,
a meg sem rezdülõ szemeket és
a falon ragadt ujjlenyomatokat.
Mert ott nem várnak, 
csak tudják, hogy érkezel.

21. oldal
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A tanár, a mester alakja a kezdetek óta
jelen van az irodalomban. Az irodalom
szemében az iskolát maga a tanár sze-
mélyesíti meg, hiszen sok éven, tan-
órán át áll a diákok elõtt, ezért a tanu-
ló a tárgyat, a tudományt, a pedagógi-
át mint módszert, így az intézményt is
a tanár egyéniségén keresztül fogja fel.
Az ennyire exponált helyen álló tanár
erõs figyelemnek van kitéve. Ez min-
denre kiterjed, 

– a tanár megjelenésétõl kezdve:
„Csupa gubanc az egész feje, bozontos a ha-
ja, bozontos szakálla, vastag, göbös orra,
cvikkerrel nyergelve, s egy pepita nadrágja,
melyet apám is látott rajta gimnazista korá-
ban.” (Tersánszky Józsi Jenõ: Ákombák
tanár úr);

– a ruházatára: „Ez nem is közönséges
kabát és nadrág volt, hanem tanárkabát,
tanárnadrág, a posztója tanárposztó, mely
nem hasonlítható semmi más posztóhoz.”
(Kosztolányi Dezsõ: Aranysárkány);     

– a beszédmódján keresztül: „Megfi-
gyelte minden utánzást érdemlõ mozdula-
tát, hogy mélyen elõredõl, s kissé kacsázva
rakja a lábait […] megfigyelte és eltanulta
a hangját, azt a szaggatott hangsúlyozású

beszédet…” (Lõrincz László: Az alázat
próbája);

– tudományos képzettségéig, mû-
veltségéig: „Nála igazi földrajz volt a
földrajz […] Õ, persze, történész is […]
Azt, amit az öreg Kertész mond, érdemes
meghallgatni […] a szájukon sincs lakat,
az órának mégis vannak percei, amikor
megsemmisül a diák, háttérbe szorul a ta-
nár, s csak a dolog szól, a tárgy, az ismeret,
az emlék – az üvegharangként föléjük bo-
ruló csöndességben.” (Németh László: Ir-
galom);

– sõt, a magánéletéig: „Noha asszony-
neve volt, ráfogták, hogy voltaképpen vén-
lány, az ura a nászéjszakájuk után megszö-
kött tõle…” (Németh László: Irgalom).

A tanítás fontos szerepérõl és intéz-
ményesült voltáról sok, a római életbõl
vett példát ismerünk, de a tanár kitün-
tetett ábrázolása a humanizmus magas
mûveltség iránti és a felvilágosodás ne-
velésközpontú pedagógiai érdeklõdé-
sébõl ered. A humanizmus tanárideál-
ja az immanens értéknek tekintett ma-
gas mûveltség hordozója. Ilyen kiváló,
tudós magister a veronai Guarino,
Janus Pannonius dicsõítõ költeményé-

22. oldal
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A
szépirodalom tanúsága szerint a tanár-diák viszonyban évezredek óta a
nevelõi szerep volt meghatározó. […] Ehhez olyan nevelõre van szükség,
aki minden helyzetben megtalálja a célravezetõ megoldást. A pedagógiai

gyakorlat mûvészet jellege leginkább a nevelés folyamatában domborodik ki. Az iro-
dalmi példák azt bizonyítják, hogy a nevelési cél nem az, amit mi akarunk, hanem
az, hogy a diák tûzzön ki célokat maga elé.
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nek címszereplõje, aki teljes életét a ta-
nítványainak szenteli, s a kiválasztott
legjobbaké minden estéje is.

„Õk veled együtt laknak. Nincs egyetlen üres perc:
gyakran az álmot elûzve a zsír-mécses lángjai 

mellett
hosszú éjeken át virrasztunk, míg az egekbõl
csillagraj bámul le a földre, kicsiny tüzeinkre…”

Voltaire Candide címû regényének
Pangloss mestere már magán hordozza
a szépirodalom pedagógusfiguráinak
több jellegzetes vonását: a kedves, ki-
csit mulatságos, bogaras tanár topo-
szát, akinek tételeit az élet rendre meg-
cáfolja, de õ a meggyõzõdésén még-
sem változtat.

A XIX. század elején-közepén író-
dott angol regényekben a tanári, neve-
lõi pálya a tehetséges, szegény lányok
keserves (remélten átmeneti) megélhe-
tési forrása, ahol az intézményeken be-
lül a hõsnõk értékvezérelt, gyermek-
központú pedagógiája szükségszerûen
kerül összeütközésbe a környezet, a
társadalom rendjével. Ekkor fordul át
a felvilágosodás pozitív pedagógiai ké-
pe (hogyan kellene?) a hogyan van?
negatívjába. Charlotte Brontë és Charles
Dickens gyászos képet fest a kor peda-
gógiai moráljáról, de mindig felfénylik
a jó példája is. Jane Eyre kedves tanár-
nõje, Miss Temple mûvelt, finom és fe-
gyelmezett, mint a kor – és a késõbbi
pedagógiai erénykatalógusok – (ta-
nár)nõideálja.

Nemcsak az angol nevelõintézetek
voltak gyakran személytelenek és lé-
lektelenek. Arany János a Bolond Istók-
ban hasonló érzésekkel emlékszik deb-

receni diákéletére. Szegény tanárok-
nak sem lehetett könnyû feladat egy-
szerre százötven tanulónak magyaráz-
ni, s mellette még – a debreceni schola
elvei szerint – a természeti valóságot
konkrét módon, csillagászati megfi-
gyeléseken, ásvány- és kõzettani isme-
reteken keresztül is megtapasztaltatni
diákjaikkal!

Petõfi Sándor Deákpályám címû ver-
sében összegzi iskolai emlékeit, me-
lyek visszatekintve kínosak és keserû-
ek. Hetykén dicsekszik avval, hogy sok
borsot tört tanárai orra alá, s egy bizo-
nyos szerelmi ügy is közrejátszhatott
abban, hogy „secundába ponált mégis /
Sok szamár professorom.” Illyés Gyula
szerint az egykori diák igaztalan vá-
daskodása egy esetben felmentést
kaphat: Selmecbányán a történelmet a
szlovák nacionalizmus szellemében ta-
nító, s Petõfivel emiatt konfliktusba ke-
veredõ, s õt elbuktató „Lichard tanár
úrral kivételt tehetünk, nyugodtan rossz
tanárnak, rossz embernek, s ráadásul rossz
szlovák hazafinak is tarthatjuk.” (Illyés
Gyula: Petõfi)

A szakma a XIX. század második
felére professzionálódott: a premo-
dern mestert felváltotta a különbözõ
iskolatípusokra kiképzett pedagógus,
kiépült a teljes intézményhálózat,
megváltozott az iskola társadalmi ha-
tásköre is. Az iskola az újabb magyar
irodalom fontos tényezõjévé vált, hi-
szen mikrovilágként leképezi a „nagy-
világot”. Az iskolai élet szerepei széles
skálán mozognak, általános emberi
magatartásformákat modelláló kész-
lettárral rendelkeznek.

Sályiné Pásztor Judit: Pedagógusok az irodalomban
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A századfordulós tanár egy sokszínû
társadalom lenyomatait viselõ indivi-
duum. A legfontosabb szakmai köve-
telmény a mûveltség, a tudós tanárság,
a tudományos lelkiismeretre és a társa-
dalmi hasznosságra alapozott szerep.
Tipikus képviselõje Novák Antal gim-
náziumi tanár, Kosztolányi Dezsõ Arany-
sárkány címû regényének fõszereplõje.
A modern tudományok intézményesü-
lésének kora ez, de a XIX. századi fej-
lõdés még idõt hagyott egy bizonyos
„klasszicizálódásra” is. A tanár – még
mindig – a többé-kevésbé klasszikusnak
gondolt, hitt értékek hordozója. (A pe-
dagógiai szakértelem csak a húszas-har-
mincas évek tanári professziót célzó, a
tanár személyét elõtérbe állító kutatásai
nyomán került elõtérbe.) Ebben a hely-
zetében – az irodalmi mûvek tanúsága
szerint – törvényszerûen került konflik-
tusba az új nemzedékkel, amely – ugyan-
csak törvényszerûen – inkább a válto-
zásra, s nem a folytonosságra rezonál
(pl. Musil: Törless iskolaévei, Kosztolányi
Dezsõ: Aranysárkány, Babits Mihály:
Timár Virgil fia). 

A népiskolai tanítók státusa, szerep-
együttese Gárdonyi Géza és Móra Fe-
renc írásaiból jól ismert: felfokozott
hivatástudat, „lámpás”-küldetés, ugyan-
akkor nyomorító konfliktusok a fenn-
tartóval, általában a felsõ, elsõsorban
egyházi hatóságokkal. Gárdonyi és
Móra írásaiban a pedagógus személyi-
ségét mindig befolyásolja szociális ér-
zékenysége. Részvéttel és szeretettel
fordul a szegény sorból jövõ gyerekek
felé. Móra hite szerint a tanár és az is-
kola feladata a társadalmi igazságta-

lanságok helyrezökkentése, például A
másik csaló címû írásában, melyben
Pétör az iskolai ingyentejet éhezõ kis-
húgának menti ki a szünetben, tanító-
ja megrendülten, büntetés nélkül
hagyja a szabályszegést.

„Non scholae, sed vitae discimus” – vall-
ják a tanárok, de az iskolai gyakorlatot
bemutató szépirodalom ezt gyakran
cáfolja. Az élet nem veszi tudomásul az
iskolai tanulmányokat. Az volna a ter-
mészetes, ha a tananyag élményekkel,
gondolatokkal, indításokkal látná el a
diákokat otthonra is, ezzel szemben az
irodalom azt állapítja meg, hogy a di-
ák legfeljebb elviseli a délelõtti órákat,
lelke azonban lerázza az összes kérdést,
amint az iskola kapuján kilép. A Pál ut-
cai fiúk délutánjait a gittegylet, a grund,
a pártharcok kötik le. De azért ott van-
nak azok is, akiknek belsõ igazsága, te-
hetsége továbbviszi az órán, az iskolá-
ban tanultakat. Szabó Magda Jablonczay
Lenkéje, akinek árvaságából fakadó ön-
bizalomhiányát a kiváló pedagógusok,
legfõképpen az igazgató szerzetesnõvér
gyógyítja meg kibontakoztatva sokolda-
lú tehetségét. 

Az I. világháború után a politika
erõsebben beavatkozott az iskolák éle-
tébe is, megszaporodtak az utasítások,
ellenõrzések, elõírások, ennek követ-
keztében a tanári szerep egyre inkább
intézményi-hatósági jelleget öltött, be-
szûkült, bár a mûveltség vitathatatlan
követelmény maradt. Jól sikerült képet
fest errõl Móra Ferenc a Hannibál feltá-
masztásában. A regény tanárembere ha-
difogságból hazatérve orosz asszonyt hoz
magával, s már ez a tény gyanús felfor-
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gatóvá teszi több kollégája szemében
(noha feleségét és családját vallásos hi-
tük miatt üldözte a bolsevik rendszer).
Az elszürkülés elleni legjobb orvosság,
ha a pedagógusban állandóan benne
dolgozik az új kutatások és eredmé-
nyek megismerésének vágya. Nagy
mozgósító szerepe van a tanár tudomá-
nyos munkásságának, de az iskola ma-
gánügyének tekinti a tudományos vagy
az általános kulturális érdeklõdést. Ér-
tekezése a zámai csatáról egészen ad-
dig visszhang nélkül marad, amíg az
aktuálpolitikai harcok célpontjává nem
lesz. Szemére vetik, hogy a „sémi világ-
eszme propagálója”, ahelyett, hogy igye-
kezett volna a pun háborúk történetét
„magyar nemzeti alapra” helyezni. Igaz-
gatója pozícióféltésében azzal vádolja,
hogy tönkretette õt, s a meghurcoltatá-
sok miatt a tanár végül beadja lemon-
dását.

Az iskolák egyik fontos típusát jelen-
tették a két világháború között a kato-
nai iskolák, amelyeket szigorú drilljük
miatt kiválóan lehetett regényhelyszín-
ként párhuzamba állítani az emberte-
len és egyre kegyetlenebbé váló világ-
gal. A katonai iskola a világtól, a kör-
nyezetétõl elzárt hely, s emiatt alkal-
mas arra, hogy metaforává váljék, s az
egész világot jelképezze. Ottlik Géza
Iskola a határon címû regényében a ret-
tegést keltõ „idomár–oktató” típusát
jeleníti meg. Irodalmi elõzménye Fóris
Ferenc az Aranysárkányból, aki Novákot
humanitása miatt mindig is rossz pe-
dagógusnak tartotta. Fóris rendõr-
szemmel követi diákjait, a paedagogia
militans híve, „kesztyûs kézzel nem lehet

embert nevelni” – vallja. Erre a mentali-
tásra a direkt nevelési módszerek, az
egyirányú kommunikáció, a parancsok
és tilalmak jellemzõek. 

A jogaik tudatára ébresztett gyere-
kek az ilyen autokrata nevelési stílust
ma már nem tûrik el, helyette a meg-
egyezésen alapuló szerzõdéskötés a
célravezetõ. Az iskolában a gyermek-
nek elsõsorban embert kell látnia ma-
ga elõtt, aki tanultságával és feladatkö-
rével emelkedik fölé (Czakó Gábor: Is-
kolavár). Az igazi tudás beleépül az
egész gondolatrendszerbe, strukturál-
tan illeszkedik abba, s nem egyszerûen
órára vagy érettségire való tananyag.
Ezt csak úgy lehet megvalósítani, ha
rendkívül széles szférában biztosítjuk a
megközelítés lehetõségét. A rugalmat-
lan pedagógusnál rosszabb és károsabb
nincs. Mikszáth Kálmán Hogyan lettem
én író címû írásában elbeszéli, hogy a
házi feladat fogalmazását kimásolta, s
amikor tanítója gyanút fogott, abba a
hazugságba menekült, hogy szállás-
adója segített neki. A bölcs tanító bün-
tetés helyett a „kérd meg Dobos bácsit,
hogy máskor is segítsen” felszólítással ol-
dotta meg a helyzetet. Ez a tanítói ma-
gatartás segítette abban, hogy megta-
nult írni, hiszen Dobos bácsit most már
nem hagyhatta „szégyenben”. Hason-
lóan bölcs pedagógus Tálas Béla az
Aranysárkányban. 

A századforduló – és különösen az
I. világháború – után a tanárábrázolá-
sok meghatározó részében erõsödõ
szkepszis érzõdik a modernitás kihívá-
saival birkózó pedagógia lehetõségeit il-
letõen. A szépirodalomban jellemzõen

Sályiné Pásztor Judit: Pedagógusok az irodalomban
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általános bölcseleti felvetések hordozó-
ja a tanár: a tudásra felesküdött, hiva-
talnoki szerepbe szorított embernek ál-
talában az élethez és más emberekhez
való viszonyáról esik szó. Az értékek
relativizálódásának egyre jobban látha-
tó világában az értékhordozó tanár fi-
gurája ezért is kap tragikus dimenziót.
Novák Antal tanár úr az Aranysárkány-
ban az emberi értelem, a pedagógia,
az emberek nevelhetõségébe vetett hit-
tõl jut el a teljes kiábrándulásig. A diá-
kok – a Tudás birodalmába bevontak
folytonosan növekvõ hada – is mind ke-
vésbé felelnek meg annak a tabula rasa
szerepnek, amelyet a felvilágosodás
gondolkodói nekik szántak. Liszner Vi-
li tanára elleni lázadásában és bosszú-
jában nem kell feltétlenül az ortegai
tömegek lázadására ismernünk, de azt
mindenképpen jól illusztrálja, hogy a
kultúra közvetítõjének kijáró feltétlen
tisztelet immár a múlté. Hiába keresi fel
a hálás és mintakövetõ tanítvány, Glück
Laci, tanára lebeszéli õt a pályáról,
mert a pedagógus „Quem dii odere…”
– „a szeretet rabszolgája”, s Novák Antal
a „kötelesség taposómalmában” eltöltött
életét már nem tudja a régi módon
nézni – felismerve, hogy az ember ért-
hetetlen, „veszedelmes portéka”, kétséges
a formálhatósága és kiszámíthatatlan
az eredmény. Tanár és diák, szülõ és
gyermek, tanár és tanár között remény-
telen a kommunikáció. A tanár magá-
nyosan bámul a jeges csillagûrbe, ki-
hunyt Janus Pannonius melegítõ földi
tüze pedagógus és tanítvány között. 

Tovább élezõdött a szerepkonflik-
tus a II. világháború után: a mûvelt-

ségátadás kiszorulása nemcsak az úgy-
nevezett szocialista országokra, jele-
sül Magyarországra lett jellemzõ,
ahol a mozgalom-jelleg sajátos vegyü-
letet alkotott az iskolai gyakorlat
múltból megõrzött konzervatív, ható-
sági karakterjegyeivel, az autoriter,
feltétlen tekintélytisztelettel és enge-
delmességgel. Mindezek erõsen meg-
tépázták a szakszerûséget és az indi-
vidualitás igényeit. (Jókai Anna regé-
nyei, novellái markáns képet adnak
errõl a korszakról.)

A 70-es évektõl (Nyugaton ez már
korábban, gyakorlatilag a II. világhábo-
rú után) bekövetkezett a státus szolgál-
tatássá süllyedése az ipari, majd a
posztindusztriális társadalmakban. A ta-
nárok feladata már nem a klasszikus és
állandó tudás közvetítése, a szaktárgyi
tudás már nem a pedagógiai tudás meg-
határozó része, ugyanakkor a hatósági-
hivatalnoki szerepben is elbizonytala-
nodás észlelhetõ. S valóban, a kimagas-
ló mûveltségû, nemes lelkû, bölcs
Caldwell tanár úr iskolájában, egy ame-
rikai kisvárosban az energiák a tanulók
féken tartására pazarlódnak el: „Az Ala-
pító Atyák […] a maguk bölcsességében úgy
döntöttek, hogy a gyermek természetellenes
teher a szülei nyakán. Így hát gondoskodtak
börtöneikrõl, elnevezték iskolának, berendez-
ték kínzásra, és azt elnevezték nevelésnek. Is-
kola az, ahova akkor jársz, mikor a szüleid
már nem tudnak elviselni, és az ipar még nem
tud elviselni.” (John Updike: A kentaur). 

A megmerevedett, monolit hatalmi
struktúrában, így Magyarországon is,
még továbbéltek a hagyományos, ér-
tékelvû nevelõi attitûdök:
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„Adtam szádba új szavakat
Tartottalak aztán titokban
– mint ki fióka-madarat röptet –
zárt markom szétnyitottam,
mondtam:
Szállj! Próbáld! Erõs vagy már.
Elkaplak, hogyha elfáradtál.”

(Jobbágy Károly: Az elhagyott repülõtér) 

A 80-as években megnõtt a tanárok sze-
repválasztási szabadsága, de ezzel együtt
nõtt helyzetének bizonytalansága is. Jel-
lemzõvé válik a reformpedagógiai indít-
tatású, divatos pszichológiai gyermekne-
velési nézeteket valló, a beavatkozástól
tartózkodó pedagógus. Spiró György
Csirkefej címû 1985-ös drámájában egy
lebontásra váró lerobbant bérház neve-
sincs lakói a késõ Kádár-kor „roncstársa-
dalmát” jelenítik meg. Az írástudókat a
Tanár képviseli, aki választékos nyelv-
használatával kilóg a szánnivalóan primi-
tív törmeléknyelvet beszélõ környezeté-
bõl, s éppen emiatt lesz a többiek számára
teljesen érthetetlen, kommunikációképte-
len. Elkülönül, el is különíti magát: nincs
ideje az ajtaján kopogtató Vénasszonyra,
mert dolgozatot javít, magánórákkal
pénzt keres. Hová lett a humán értelmi-
ségi hagyományos feladata: meghallgat-
ni és megérteni, erõt és reményt adni?

Az irodalomnak vannak olyan vád-
jai, amelyek erkölcseinkbe vágnak, s
olyanok is, amelyek valóban a tanári
pályával kifejlõdõ, abból fakadó mû-
helybetegségek. Idetartoznak a magu-
kat nem mûvelõ, nem olvasó, méltatlan
tanárok, akiknek magánélete is sokszor
a diáktársaságok beszédtémája (pl.
Móricz Zsigmond: Forr a bor). Az alá-

rendelt helyzetébõl fakadóan felfelé
lojális, meghunyászkodó, bûnpártoló,
de lefelé szekundáztató tanár is a szép-
irodalom jellemzõ alakja (pl. Móricz
Zsigmond: Az Isten háta mögött). S a kis-
szerûek, az apró dolgokkal bajlódók,
az önmagukat ismétlõk (ilyen Csehov
Három nõvér címû drámájában Kuligin
tanár, Mása férje). A tanári korosztály-
ok között is feltûnõ különbség van, ezt
a diákok tudják, a bõrükön érzik. Még-
is, nem a nemzedékek, hanem az egyes
tanárok személye dönti el, hogy ki az,
aki sorsközösséget vállal tanítványaival.

A pedagógus presztízsét napjaink-
ban csökkenti az iparszerûvé vált okta-
tás, a tudás körvonalainak elmosódása,
hiszen a tananyag állandóan, egy nem-
zedéken belül is változik. Nincsenek
készen kapott, jól bevált magatartás-
minták, az olyan tulajdonságok elõhí-
vása vált legfontosabbá, mint a viselke-
dés rugalmas módosítására, a változás-
ra való képesség. Félõ, hogy az állan-
dósult technológiaváltás végül magát a
tanári szerepkészletet szünteti meg.
Mindezen változások tapasztalható ered-
ménye, a haszonelvûség jegyében lét-
rejövõ ipari termék (a „minõségbizto-
sított” tanár). 

A szépirodalom tanúsága szerint a
tanár-diák viszonyban évezredek óta
a nevelõi szerep volt meghatározó.
Nem meglepõ, hogy éppen ezzel volt
és van a tanároknak a legtöbb problé-
mája. Ehhez olyan nevelõre van szük-
ség, aki minden helyzetben megtalálja
a célravezetõ megoldást. A pedagógiai
gyakorlat mûvészet jellege leginkább
a nevelés folyamatában domborodik

Sályiné Pásztor Judit: Pedagógusok az irodalomban
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ki. Az irodalmi példák azt bizonyítják,
hogy a nevelési cél nem az, amit mi
akarunk, hanem az, hogy a diák akar-
jon célokat elérni.

„A pedagógusi hit, mely inkább a természet, mint
nézet dolga, kettõt tételez fel: hogy az emberek az
eddiginél különbbé nevelhetõk, s hogy (az eddi-
ginél többre) taníthatók.”

(Németh László: A pedagógus hite) 

IRODALOM

HEGEDÛS András, Magyar írók pedagógiai né-
zetei, Bp., Tankönyvkiadó, 1976.

HOFFMANN Rózsa, A tanár-diák kapcsolat vál-
tozásai, Új Pedagógiai Szemle, 2002. jú-
lius–augusztus.

KATONA Nóra, Tanárok nézetei az oktatásról =
Az iskola szociálpszichológiai jelenségvilága,
szerk. MÉSZÁROS Aranka, Bp., ELTE
Eötvös Kiadó, 2002.

NÉMETH András, BORECZKY Ágnes, Nevelés,
gyermek, iskola. A gyermekkor változó szín-
terei, Bp., Eötvös József Könyvkiadó, 1997.

A HIVATKOZOTT MÛVEK

ARANY János: Bolond Istók
BABITS Mihály: Timár Virgil fia

Charlotte BRONTË: Jane Eyre
Anton Pavlovics CSEHOV: Három nõvér
CZAKÓ Gábor: Iskolavár
Charles DICKENS: Twist Oliver
GÁRDONYI Géza: A lámpás
ILLYÉS Gyula: Petõfi
Janus PANNONIUS: Dicsõítõ ének a veronai

Guarinóhoz
JOBBÁGY Károly: Az elhagyott repülõtér
JÓKAI Anna: A forma
KOSZTOLÁNYI Dezsõ: Aranysárkány
LÕRINCZ László: Az alázat próbája
MIKSZÁTH Kálmán: Hogyan lettem én író
MOLNÁR Ferenc: A Pál utcai fiúk
MÓRA Ferenc: A két csaló. A másik csaló
MÓRA Ferenc: Hannibál feltámasztása
MÓRICZ Zsigmond: Az Isten háta mögött
MÓRICZ Zsigmond: Forr a bor
Robert MUSIL: Törless iskolaévei
NÉMETH László: A pedagógus hite
NÉMETH László: Irgalom
OTTLIK Géza: Iskola a határon
PETÕFI Sándor: Deákpályám
SPIRÓ György: Csirkefej
SZABÓ Magda: Régimódi történet
TERSÁNSZKY Józsi Jenõ: Ákombák tanár úr
John UPDIKE: A kentaur
VOLTAIRE: Candide
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A MESÉK „HEURISZTIKUS HASZNA” 
EGY KÉRDÕÍVES FELMÉRÉS TÜKRÉBEN
KANYÓ ETELKA

L
essing pedagógiai módszertanában kimondatlanul benne rejlik a mûelem-
zésen alapuló befogadás és mûértelmezés követelménye is. Az sem véletlen,
hogy az önálló gondolkodásra nevelés eszközéül Lessing éppen a meséket

tartotta alkalmasnak, hiszen szerinte ezek azok a mûvek, amelyek „egy tanuló élet-
korának legesleginkább megfelelnek”.

Könyvtáros tanárként – többéves tapasztalattal a hátam mögött – csak megerõsí-
teni tudom a tanulók olvasási és szövegértési teljesítményét vizsgáló PISA-
felmérések eredményeit, amelyek „közvetlenül is kimutatták az olvasási készsé-
gek szintje és a könyvtárhasználattal is együtt járó olvasás gyakorisága közötti
pozitív összefüggéseket”1, illetve, hogy „az iskolai könyvtáraknak külön is óriási
feladatai vannak a tanulók olvasóvá nevelésének folyamatában.”2

A fenti evidenciát azzal a – számomra szintén magától értetõdõ – tézissel egé-
szítem ki, hogy az általános iskolai tanulók olvasóvá nevelésében a mesék kulcssze-
repet játszanak. Egy kérdõíves felmérés segítségével azt szerettem volna megtudni,
hogy milyen szerepe van manapság a gyerekek életében a meséknek?

Az adatfelvételre 2006 novembere és 2007 februárja között került sor. A felmé-
résben önkéntesen vett részt összesen 128 gyerek (56 alsó tagozatos, 54 felsõ ta-
gozatos és 18 középiskolás). A vizsgálat természetesen távolról sem tekinthetõ
reprezentatív jellegûnek, vagyis nem tükrözi az adott korosztály egészének véle-
ményét a feltett kérdésekkel kapcsolatban, hiszen a válaszadók – a dolog termé-
szeténél fogva – elsõsorban a könyvtárba járó gyerekek körébõl kerültek ki, akik
szívesen olvasnak, és eleve jobban érdeklõdnek az irodalom, és ezen belül a me-
sék iránt is.

Az adatfelvétel önkitöltõ, anonim ûrlapokkal történt, hangsúlyozottan nem
vizsgajellegû számonkérés keretei között, kizárólag önként vállalkozó diákok köz-
remûködésével. Nyomatékosan felhívtam a figyelmet arra is, hogy mindenkinek
az egyéni véleményére vagyok kíváncsi, a kitöltés során ne befolyásolják egymást.
Az ûrlapon feleletválasztó, illetve nyitott kérdések egyaránt szerepeltek. 

A táblázatban szereplõ kifejezések, meghatározások vagy teljes mondatok
többnyire a válaszadók saját szavai. Leszámítva azokat a tartalmilag azonos érté-
kû, de konkrét megfogalmazásában némileg eltérõ válaszokat, amelyeket – az át-
tekinthetõség kedvéért – kénytelen voltam a legáltalánosabb jellegû formában
feltüntetni a táblázatban.
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A kérdõív elsõ kérdése az volt, hogy „Szereted-e a meséket?” 123 igenlõ válaszra
jutott két nem. Ezen kívül volt három olyan válasz, amelyeket leginkább az „attól
függ”, vagy „meséje válogatja” kategóriába lehetne sorolni: „némelyiket igen, né-
melyiket nem”.

A kérdõív második kérdésével azt tudakoltam, hogy „Kiskorodban ki mesélt
neked?”

1. táblázat. Kiskorodban ki mesélt neked?

Válasz Összes  
Anya 120  
Nagyszülõ 82  
Apa 45  
Testvér 22  
Senki 2  

Mint ahogyan az várható volt, erre a kérdésre a válaszadók csak családtagokat ne-
veztek meg. A gyerekeknek mesélõk sorrendje sem okozott különösebb meglepe-
tést. Nem volt célom családszociológiai felmérést végezni, de pedagógusként van
némi rálátásom a hatvani családok összetételére. Ennek alapján mondhatom,
hogy az apák harmadik helyezése – egyebek mellett – azért is reális, mert a csa-
ládok számottevõ része csonka.

2. táblázat. Mostanában hogyan jutnak el hozzád a mesék?

Válasz Összes 
Nézem (tv, DVD, videó) 99%  
Magam olvasom  42%  
Valaki felolvassa 27%  
Rádióban hallgatom 0%  

Ennél a kérdésnél aláhúzással válaszolhattak a fenti lehetõségekbõl a gyerekek,
vagyis több alternatívát is megjelölhettek. Amint várható volt, a „mesenézés” elsöp-
rõ, 99%-os többséget kapott. Mindössze egyetlen gyerek jelölte meg kizárólag a
„magam olvasom” opciót. Még ennél is szomorúbb, hogy a „rádióban hallgatom” le-
hetõséget senki nem húzta alá.
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3. táblázat. Miért szereted a meséket?

Válasz Alsós Felsõs Közép Összes 
Jó idõtöltés 12 7 1 20  
Érdekesek 8 7 0 15  
Szórakoztatók 6 6 2 14  
Különös lények, események 
vannak bennük 9 5 0 14

Tanulságosak 4 7 2 13
Szépek 6 5 1 12  
Izgalmasak 7 4 0 11  
Játékosak, kedvesek 8 2 1 11  
Fejlesztik a gondolkodást 2 4 0 6  
Eltérnek a valóságtól 1 5 0 6  
Színesítik az életet 0 1 5 6  
Megnyugtatnak 0 2 4 6
Úgy érzem, mintha én is ott lennék 3 0 1 4  

4. táblázat. Miért van szükség a mesékre?3

Válasz Alsós Felsõs Közép Összes 
Sokat lehet belõlük tanulni 5 15 5 25  
Idõtöltésre nagyon jók 4 9 9 22  
Bõvítik a szókincset 7 10 1 19  
Élénkítik a fantáziát 5 7 0 12  
Megoldást tudnak sok helyzetre 3 5 2 10
Választ adnak sok kérdésre 1 4 3 8  
Az öregek is gyereknek érzik
magukat 2 4 1 7

Példaképet adnak 1 4 0 5  
Kell az izgalom és utána 
a megnyugvás 0 4 1 5

Ha mesét olvasok, jól érzem magam 3 0 0 3  
Csak mesével tudok elaludni 1 0 0 1  
Mese nélkül kicsit magányos
lenne a világ 1 0 0 1

Szeretném felhívni a figyelmet egy olyan pedagógiai-lélektani tanulságra, amelyre
a válaszok kiértékelésekor bukkantam. A mesék szükségességét firtató kérdésre még
az a két felsõ tagozatos válaszadó is igennel felelt, akik a korábbi „Szereted-e a

Kanyó Etelka: „A mesék heurisztikus haszna” egy kérdõíves felmérés tükrében
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meséket?” kérdésre nemmel válaszolt. És ami még szomorúbb, õk voltak azok is,
akiknek – az 1. táblázat tanúsága szerint – kisgyerekkorában „senki nem mesélt”.

Mivel az 3. és a 4. táblázatban szereplõ válaszok között számos egyezés, átfe-
dés fedezhetõ fel, módszertani szempontból azt a kézenfekvõ megoldást válasz-
tottam, hogy az értékelésnél együtt kezeljem ezeket az adatokat. Ha a legáltalá-
nosabb módon közelítem meg a fenti adatokat, azt mondhatom, hogy a mesék
szeretetét „szórakoztató”, szükségességüket „tanulságos” voltukkal indokolják a vá-
laszadó gyerekek. Ha viszont a fenti adatoknak ennél alaposabb értelmezésére tö-
rekszünk, akkor a tartalomelemzés szempontját kell érvényesítenünk. Az alábbi
összehasonlításban erre teszek kísérletet.

Boldizsár Ildikó – Bruno Bettelheim nyomán – tömören összefoglalja, hogy
melyek azok a mentális és emocionális szintek, amelyekre „a mese már kisgyer-
mek kortól képes [...] hatást kifejteni, méghozzá indirekt módon.” Ezek szerint:
„a mese intellektuális szinten gondolkodásra, a képzelõerõ fejlesztésére és önis-
meretre ösztönöz; emocionális szinten nemcsak feszültségoldó, harmonizáló, ha-
nem megtanít valakivel azonosulni is, pl. átélhetõk a mesehõs megpróbáltatásai
és a mese valamely szereplõjén keresztül sokkal könnyebb önmagunkról is beszél-
ni. Szociális szinten a mese alkalmas a humán értékek, az erkölcsös viselkedés
kódjainak megtanítására (pl. hogy a beteg, elesett embereken és állatokon segí-
teni kell); valamint arra is, hogy a gyermek elsajátítsa azt az elbeszélõi nyelvet, és
kifejezési formát, amely egyéb irodalmi alkotások létrehozására is ösztönözheti.”4

Vegyük sorra, és hasonlítsuk össze a fenti tudományos igényû megállapításo-
kat azokkal a gyermekektõl származó jellegzetes megfogalmazásokkal, amelyek a
3. és 4. táblázatban találhatók. (Elõl állnak a gyermekektõl származó megfogal-
mazások, az egyenlõségjel mögött a tudományos megállapítások).

„Sokat lehet belõlük tanulni”, „tanulságosak”, „fejlesztik a gondolkodást” = „a
mese intellektuális szinten gondolkodásra és önismeretre ösztönöz.”

„Megoldást adnak sok helyzetre”, illetve „választ adnak sok kérdésre” = „ho-
gyan kerülhetünk ki szorult helyzetekbõl, ha valamennyi ismert megoldási tech-
nikánk csõdöt mond? E kérdésekre a mesékbõl is kaphatunk válaszokat,”5 illetve:
„minden helyzethez lehet megfelelõ mesét találni.”6 Röviden: „a mesék élni se-
gítenek.”

„Bõvítik a szókincset” = a mesék hozzásegítik a gyermeket ahhoz, hogy „elsa-
játítsa az elbeszélõi nyelvet, és kifejezési formát.”

„Élénkítik a fantáziát”, „eltérnek a valóságtól”, „különös lények, események
vannak bennük” = „a képzelõerõ fejlesztésére ösztönöz.”

„Olyankor az öregek is gyereknek érzik magukat”, illetve „úgy érzem, mintha
én is ott lennék” = „megtanít valakivel azonosulni is, pl. átélhetõk a mesehõs
megpróbáltatásai”, valamint „a jó mesék nem életkorhoz kötöttek, éppen attól
jók, hogy minden életkorban más-más jelentésük válik nyilvánvalóvá.”7
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„Kell az izgalom, és utána a megnyugvás” = az Arisztotelész által definiált „ka-
tarzis” egyszerûségében is megkapó, szinte aforisztikus definíciója.

„Ha mesét hallgatok vagy olvasok, jól érzem magam”, illetve „idõtöltésre na-
gyon jó” = a befogadáslélektan egyik alapkategóriájára, vagyis az esztétikai élve-
zetre való egyértelmû utalás. 

„Csak mesével tudok elaludni”, „megnyugtatnak” = a mese, mint lélektani
szükséglet: „emocionális szinten feszültségoldó, harmonizáló” eszköz.

A diákok válaszaiból egyértelmûen kiderül, hogy – a közkeletû felfogással el-
lentétben – a gyerekeknek ma is szükségük van a mesékre. Túlzás nélkül állítha-
tó tehát, hogy a gyerekek – anélkül, hogy tudtak volna róla – egy komplex mese-
esztétika körvonalait is felvázolták. (Pedig nem valószínû, hogy esténként szüleik
Bruno Bettelheim pszichoanalitikai „mesekönyvébõl”8 olvastak fel nekik.) 

A bevezetõben már említettem azt a meggyõzõdésemet, hogy az általános is-
kolai tanulók olvasóvá nevelésében a mesék kulcsszerepet játszanak. Errõl a kulcssze-
reprõl írja Nagy Attila, hogy „a mese mentálhigiénés, gyógyító, rendteremtõ, vi-
gasztaló, az erkölcsi rend alapjait megerõsítõ közvetlen hatása mellett magát a
szövegértés technikáját ezen a jól kitaposott ösvényen keresztül lehet legsikere-
sebben elérni.”9

Ami a meséknek az iskolai oktató-nevelõ munkában való felhasználását illeti,
ez a gondolat egyáltalán nem új, tudomásom szerint elsõ tudományos igényû
megfogalmazása Lessingtõl származik, aki 1759-ben írt „Értekezések a mesérõl”10

címû tanulmányában „A mesék különleges hasznáról az iskolákban” alcímmel külön
fejezetet szentelt ennek a kérdéskörnek.

Lessing gondolatmenetébõl számomra mindenekelõtt a „mesék heurisztikus
hasznának” nevezett tétel a legfontosabb, amelynek lényege tömören az, hogy „a
mesék kieszelése” elõsegíti az alkotókészség kibontakoztatását, és ebben a tekin-
tetben éppen olyan kreatív tevékenység, mint az emberi elme bármely más talál-
mánya, és mint ilyen, a kreativitás fejlesztésének egyik igen hatásos pedagógiai
módszere. Ahogy Lessing maga írta: „mármost az eme elgondolás szellemében
végzendõ gyakorlatok között – úgy hiszem – aiszoposzi mesék kieszelése lehetne
egyike azon eszközöknek, melyek egy tanuló életkorának a legesleginkább meg-
felelnek; korántsem akarok ezzel valamennyi tanulóból költõt faragni; tagadha-
tatlan viszont, hogy az az eszköz, melynek segítségével meséket találunk ki, azo-
nos azzal, melynek általában minden föltaláló leggyakrabban alkalmazott eszkö-
zéül kell szolgálnia.”

Lessing fenti pedagógiai-nevelési tézisét fényesen igazolják az agytudomány
legújabb kutatási eredményei is. Freund Tamás neves agykutató ugyanis a Minden-
tudás Egyetemén elhangzott elõadásában kifejtette, hogy „a vallásos és mûvészi
élmény, az érzelemvilág gazdagsága jelentõsen befolyásolja a tanulási képességet,
a kreativitást. Ezért kell oktatási rendszerünkben, elsõsorban középiskolában,
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jóval nagyobb hangsúlyt kapnia az érzelemvilág gazdagítását szolgáló mûvészeti
és erkölcsi nevelésnek [...] A mûvészeti élmények révén tárjuk szélesre a fiatalok-
ban a befogadás folyosóját az agy és a külvilág között, hiszen ugyanezen a folyo-
són közlekedik az alkotóképesség is, csak ellenkezõ irányban. Ezáltal nemcsak
kreativitásunk nõ, hanem emberségesebb emberekké válhatunk a pénz, az önzés
és az érdekkapcsolatok világában.”11

Lessing mesékre alapozott pedagógiai-módszertani ötlete és gyakorlata nem
nyert polgárjogot az iskolai oktató-nevelõmunkában. Még csak azt sem mondha-
tom, hogy több évszázados „Csipkerózsika-álmát aludta”, mert valójában végleg
feledésbe merült. Amikor ugyanis ez a gondolat – mint az irodalom tanításának
egyik hatékony lehetõsége – újra felbukkant, nem a lessingi kezdeményezés fel-
elevenítéséhez kapcsolódott, hanem valójában újra fel kellett fedezni. Ezt a fel-
adatot végezte el a magyar pedagógiai szakirodalomban Csikesz Erzsébet Találd
ki a mesémet! címû könyvében. (Ez a megközelítés bizonyos értelemben úgy is fel-
fogható, mint egy – eredetileg Lessing által felvetett – mesepedagógiai ötletnek
tudományos alapossággal kidolgozott, strukturalista szemléletû oktatási koncep-
cióvá fejlesztése.)

Sajnos, a jelenleg forgalomban lévõ irodalmi tankönyvek közül kevés az, amely
igazi gondolkozásra késztet. A szövegfeldolgozás legtöbbször a szereplõk és a
helyszín meghatározására, esetleg a szöveg tagolására, vázlatkészítésre ad felada-
tot, ráadásul nagyon sablonos formában. Különösen feltûnõ ez a jelenség, ha a
Találd ki a mesémet! címû könyv kreativitást serkentõ feladataival vetjük össze,
amelyek egyébként teljesen megfelelnek a Lessing által megfogalmazott célok-
nak. Az is mindennapos tapasztalatom, hogy ha a gyerekek a munkafüzetben
megszokott, sablonos feladattól eltérõvel találkoznak, gyakran nem tudnak vele
megbirkózni.

Már Lessing is figyelmeztet arra, hogy a tanuló „kezdetben inkább rátaláljon
a mesékre, mintsem, hogy maga találjon ki ilyeneket.”12 Nem fejti ki bõvebben,
de a szöveg összefüggésébõl egyértelmû, hogy az õ terminológiájában a „kitalá-
lás” a meseírást jelenti, a „rátalálás” pedig a meseíró szándékának az olvasó álta-
li megfejtését, vagyis az értõ befogadást. Lessing pedagógiai módszerének
ugyanis az volt a lényege, hogy az adott mese kompozíciójával kapcsolatban
olyan váratlan kérdéseket tett fel13, amelyek elgondolkoztatták tanítványait. A
„Mi történt volna, ha” típusú kérdésfelvetésekkel, Lessing eredeti célja szerint el-
sõsorban tanítványainak „alkotó tehetségét” kívánta fejleszteni, végeredményben
azonban ennél többet ért el, hiszen a kieszelt cselekmény-változatok14 kiértékelé-
se során óhatatlanul fejlõdött a tanítványok esztétikai értékítélete is.

Talán nem rugaszkodom el nagyon a valóságtól, ha azt állítom, hogy Lessing
pedagógiai módszertanában kimondatlanul benne rejlik a mûelemzésre alapuló
befogadás és mûértelmezés követelménye is. Az sem véletlen, hogy az önálló
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gondolkodásra nevelés eszközéül Lessing éppen a meséket tartotta alkalmasnak,
hiszen szerinte ezek azok a mûvek, amelyek „egy tanuló életkorának legeslegin-
kább megfelelnek.”

Azért választottam elemzés, vizsgálódás tárgyául Lázár Ervin Ha három lábon
gyábokorsz címû meséjét, mert ugyan már az elsõ olvasásakor nagyon megérintett,
mégsem tudtam vele igazán mit kezdeni. Eltért az addig megismert meséktõl.
Csak többszöri olvasás után és fokozatosan tárult fel számomra a mese rejtélyes
világa. 

Egyrészt ebbe a rejtélyes világba akartam bevezetni a gyerekeket a tervezett
könyvtári mesefoglalkozások kereti között. Másrészt az a módszertani szempont
vezérelt, hogy ennek a mesének nem létezik filmváltozata, illusztráció sem szere-
pel mellette, tehát a gyerekek nem kaptak még hozzá olyan vizuális „mankót”,
„elõemésztett” képi sémát, amely képzeletük mûködését károsan befolyásolhatta
volna. Így ez a mese ideálisnak tûnt abból a szempontból is, hogy hallgatása, il-
letve olvasása során a gyerekek kizárólag saját fantáziájuk belsõ képalkotó mecha-
nizmusaira támaszkodhassanak. Négy különbözõ korú csoporttal tartottam „me-
seszemináriumokat” (alsósok, felsõsök, középiskolások és felnõttek is vállalkoztak
a feladatra).

Túlzás nélkül állíthatom, hogy a mese megismerése igazi kikapcsolódás és
öröm forrása volt mindannyiunk számára, pedig nagy odafigyelést és komoly
szellemi erõfeszítést követelt gyerektõl és felnõttõl egyaránt. „Az irodalmi mûvek
jellemzõje ugyanis, hogy az olvasó megértésre törekvését »akadályozva segítik«,
azaz különleges megformáltságukkal (pl. a metaforikus beszédmóddal) akadályokat
állítanak a megértés elé, ám – érdekes módon – éppen ezáltal teszik érdekeltté az
olvasót a velük való együttmûködésre: arra, hogy – a szövegben egyre inkább el-
mélyülve, annak megformáltságára egyre inkább ráhangolódva érvényesülni en-
gedjék a bennük rejlõ értelem igényét.”15

Az általam végzett könyvtári mesefoglalkozások eredményei meggyõzõen il-
lusztrálják az elõbbi idézetben rejlõ mély igazságot. Vagyis azt, hogy az irodalmi
mûvek „különleges megformáltsága” a befogadás során komoly szellemi erõfeszí-
tést, szinte „alkotói” közremûködést követel meg a mindenkori olvasótól. Magyarán:
ilyen jellegû lélektani „ráhangolódás”, alapos befogadói elmélyülés, ha tetszik:
„szellemi torna” nélkül egyszerûen esély sincs arra, hogy az egyes olvasó számára
megnyíljon egy irodalmi alkotás, a maga teljességében feltáruljon az az „üzenet”,
amely a mû kompozíciójába „bele van kódolva”.

Az egészben az a legszomorúbb, hogy ezt a triviális igazságot ma külön nyo-
matékkal szükséges hangsúlyozni, hiszen az általam képviselt és a könyvtári fog-
lalkozások kereti között megvalósított felfogás a mai pedagógiai gyakorlatban
egyáltalán nem „trendi”. Sõt, kimondott szembeszegülés a mai oktatási szélirány-
nyal. Hiszen, ahogy Adamikné Jászó Anna írta: „az elmúlt két és fél évtizedben
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számos olyan helyzet generálódott az iskolákban, melyben a gyerekeket tudato-
san elzárták a minta követésétõl. Például a magyarórákon háttérbe szorult a fel-
olvasás, sokan nyíltan is hirdették a felolvasás szükségtelenségét. Általában keve-
sebb lett a beszélgetéses szövegfeldolgozás, szeretnek a tanárok a munkafüzetekre
támaszkodni, ilyenkor pedig kénytelenek a feladatsor készítõjének gondolatme-
netét követni, s ki van zárva mind a tanár, mind a gyerek egyéni kezdeményezése.
A feladatlapozással a gyerek nemcsak a tanár, hanem az osztálytárs mintájától is
el van zárva. Nem véletlen, hogy külföldön – például Angliában – megint kezd
divatba jönni a frontális osztálymunka. A mintakövetés pedig az analogikus gon-
dolkodás következtében igenis kreatív, sõt sokszor kreatívabb, mint a feladatla-
pon való találgatás vagy puskázás.”16

Sajnálattal kell megállapítanom, hogy nálunk még távolról sem ez a helyzet.
Hiszen a tesztlapok „mindenhatóságában” és a „kompetencia” varázsigéjében
feltétel nélkül hívõ „modernista” pedagógiai irányzat egyeduralma idején az ál-
talam képviselt „beszélgetéses feladat-feldolgozás” ma még kimondottan „régi
vágásúnak”, elavultnak minõsül. Annak ellenére, hogy – mint a fenti idézet is bi-
zonyítja – a világ egyik „legfejletlenebb” régiójában „megint kezd divatba jönni”.

Úgy érzem, sikerült meggyõznöm a könyvtári mesefoglalkozásokon résztvevõ
gyerekeket arról, hogy a mesék igénylik az elidõzést, a türelmes, figyelmes, lassú
olvasást, az alapos elemzést. A számítógépek, a gyors hírközlés, az internet korá-
ban, illetve a vizualitás mindent eluraló „terrorjának tombolása” idején ez egyál-
talán nem lebecsülendõ eredmény.

Igazán elégedett természetesen csak akkor lennék, ha mindezt nem csupán a
gyerekekkel, hanem az oktatás-nevelés térén tevékenykedõ, a témában érintett il-
letékes felnõttekkel is sikerülne beláttatni és elfogadtatni.
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Pion István

A fakanál

A múltkor koszosan mentem haza, 
mert az esõ után susulykáztunk – 
a Marci, az Andris, a Tomi meg én – 
és anya a fakanállal vert meg. 
Nem volt neki elég, hogy én voltam 
a legbénább és engem talált el
a legtöbb sárgolyó, még õ is 
szükségét érezte a további 
szégyenítésemnek. Aztán, persze, 
a fakanállal keverte tovább a levest. 
Ugyanazzal a fakanállal, amivel 
elõtte ütötte a sáros testemet. 
Aznap apa is, meg a tesóm is 
megjegyezte, hogy igazán
finom friss ízû a leves. 
Én meg csak majszoltam befelé 
a levet, nem mertem anyát 
beárulni.
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1889 tavaszán Lev Nyikolajevics Tolsztoj
a Russzkaja Miszl (Orosz Gondolat) címû
kiadvány szerkesztõjének kérésére hoz-
zákezdett a mûvészetrõl alkotott elkép-
zeléseinek papírra vetéséhez. Sokáig csi-
szolgatta az írást, ami végül csak a szerzõ
halála után, 1927-ben jelent meg Moszk-
vában. Magyarul elõször 1967-ben, a Ma-
gyar Helikonnál látott napvilágot. Tolsztoj
a cikket saját bevallása szerint soha sem
tudta befejezni: „Még mindig a mûvé-
szetrõl írok. Az anyag egyre nõ, de már
látom, hogy megint nem sikerül megje-
lentetnem. […] Túlságosan fontos kér-
dés. Nemcsak a mûvészetrõl van szó, ha-
nem a tudományról is, sõt az ember
egész lelki tevékenységérõl, lelki gaz-
dagságáról.” – írja 1889-ben.

A szerzõ – elképzelése szerint örök-
re befejezetlen – írásában a mûvészi al-
kotás jó vagy rossz voltának három kri-
tériumát határozza meg: mit mond a
mûvész, miképpen mondja, és meny-
nyire õszintén beszél. 

Ebben a pusztán három és fél olda-
las írásban Tolsztoj még csupán elmé-
letet fogalmaz, következtetéseket von

le, konkrét mûvek megnevezése, érté-
kelése nélkül.1

Késõbb bõvebben és konkrétabban is
kifejti véleményét a mûvészetrõl, mûvé-
szekrõl, mûvekrõl, kortársairól – néha
kíméletlenül és igazságtalanul. Láthat-
juk, hogy a mûvészetrõl – különösen
késõi korszakában – sajátos nézeteket
vallott, nemcsak Ibsent, hanem többek
között Baudelaire-t és Shakespeare-t is
elutasította. 1882-ben fogott esztétikai
ciklusának megírásához, cikkeinek jó
része azonban a fent említetthez ha-
sonlóan befejezetlen maradt. 

A többször átdolgozott, folyóiratok-
ban megjelentetett Mi a mûvészet? címû
tanulmányát 1898-ban könyv alakban is
publikálta. Ez a százhatvanhét oldalas
írás – amelynek teljes szövege elõször
Londonban, angolul, a szerzõ elõszavá-
val jelent meg –, tizenöt évnyi munka
eredményét foglalja össze. Indításként
megállapítja, hogy bármely napilapban
megtaláljuk a megjelenõ szépirodalmi
könyvek, verses-, elbeszéléskötetek és
regények jegyzékét, színházi bemuta-
tók ismertetését és kritikáját, megemlíti,
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hogy Európa bizonyos országaiban mi-
lyen súlyos pénzösszegeket fordítanak a
mûvészetek, a múzeumok, a színházak
és egyéb kulturális intézmények fenn-
tartására. „Ezt a pénzt pedig a néptõl
szedik össze, amelynek emiatt elárvere-
zik a tehenét, és amely sohasem jut
hozzá a mûvészet nyújtotta esztétikai
gyönyörök élvezetéhez.”2 Világosan lát-
ja, hogy a mûvészeti élet háttérben ke-
mény és sokszor megalázó fizikai mun-
kát kell végeznie emberek tömegeinek
– mintegy kiszolgálva a mûvészetet,
mások szórakozását, gyönyörködését.
Innen vezet át gondolatmenete oda,
hogy a mûvészet lényegének feltárásá-
hoz konkrét mûvek megvizsgálását
használja fel. A Faustról a következõ kri-
tikával tesz említést: „Az átvételen ala-
puló mû, mint például Goethe Faustja,
nagyon csiszolt lehet, bõvelkedhet el-
mésségben és mindenféle szépségben,
de nem tud igazi mûvészi hatást kelte-
ni, mert híján van a mûalkotás legfõbb
sajátosságának – a kerekdedségnek, a
szervességnek, annak, hogy a forma és
a tartalom egy megbonthatatlan egé-
szet alkosson, amely a mûvész által átélt
érzelmet fejezi ki.”3 Másutt a kritikuso-
kat kárhoztatja, akik „azzal ártanak a
legtöbbet, hogy […] elsõsorban a spe-
kulatív, kiagyalt mûveket méltatják. […]
Ennek következtében magasztalják
olyan magabiztossággal […] Dantét,
Tassót, Miltont, Shakespeare-t, Goethét
(szinte minden mûvét); az újabbak kö-
zül Zolát, Ibsent, Beethoven utolsó idõ-
szakának, valamint Wagnernek a mu-
zsikáját.”4 A továbbiakban Wagner ze-
néjének elmarasztaló elemzésére több

oldalt is szentel. Tanulmányának vég-
következtetése és egyben záró monda-
ta: „A keresztény mûvészetnek az a fel-
adata, hogy megvalósítsa azt emberek
testvéri egyesülését.”5

Tolsztoj mûvészetrõl alkotott nézeteit
nemcsak ebbõl a Magyarországon is
megjelent könyvbõl ismerhetjük meg,
hanem több megnyilatkozásával talál-
kozunk a 2004-ben Moszkvában kiadott
Ibsen emlékkönyvben is.6 A moszkvai
kötet kapcsán fölmerülhet a kérdés,
hogy a kortárs nagy írók miért nem ér-
tik meg egymást, mi lehet az oka a né-
ha bizony túlzó és szubjektív kritikának,
miért van az, hogy a világirodalom csú-
csán alkotó zsenik sem minden esetben
látják meg kortársaik igazi nagyságát,
értékeit, kevéssé értékes mûvek és ezek
alkotói pedig nagyobb rangot vívnak ki
maguknak szemükben.

Mielõtt a tolsztoji, többnyire bántó-
an elmarasztaló véleményeket vizsgál-
nánk, érdemes megismerkedni a kötet
felépítésével, tartalmával, az Ibsenrõl
megfogalmazott sokszínû vélemények-
kel. A közel ötszáz oldalas orosz nyelvû
tanulmánykötet az oslói Ibsen Társa-
ság támogatásával készült. 58 szerzõ
106 írását, valamint a szerkesztõ elõ-
szavát tartalmazza. A cím Ñóäüÿ è ñòðîè-

òåëü utal a norvég író filozófiai hitval-
lására, arra, hogy erkölcsi kérdésekben
törekszik ítélõbíróvá válni. Ibsent – aki
mély együttérzéssel figyelte a magyar
forradalmat, lelkes hangú versben üd-
vözölte azt (Til Ungarn 1849 – Magyar-
ország 1849), s 1891-ben járt is hazánk-
ban – óriási erkölcsi erõ és a felháboro-
dás képessége jellemzi. Színpada a drá-
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matörténetben ritka intenzitással vált
morális ítélõszékké, ezt fejezte ki a ma-
ga fogalmazta jelmondata is: „írni an-
nyit jelent, mint ítéletet tartani önma-
gunk felett”.

A kötet borítóján Ibsen portréját lát-
hatjuk, amelyet 1895-ben Erik
Werenskiold, a népszerû norvég festõ,
a XIX. századi norvég festészet legki-
válóbb alakjainak egyike készített, aki
fõként híres kortársai – Ibsen, Grieg,
Bjørnson – arcképeivel szerzett nagy
népszerûséget. A puhatáblás könyv
hátsó borítójára pedig Ibsennek egy
1842-ben készített akvarellje (Skien lát-
képe) került, s alatta olvashatjuk Karl
Sznojlszki verssorait az íróról:

„ß ïîìíþ Èáñåíà â øòóðìå äóøè

Ìåæ  ãîð â ñâèíöå îáëàêîâ.

ß ïîìíþ óëûáêó åãî â òèøè

Ìåæ ðîç â Ñåëåíüè Öâåòîâ.”

Magyarul a következõképpen hangzik7:

„Emlékszem Ibsenre a lélek viharában
Hegyek között ólomszürke felhõkben.
Emlékszem nyugodt mosolyára
rózsák között virágok holdudvarában.”

Tolsztojtól, illetve az õt idézõ írások-
ból kilenc megnyilvánulást tartalmaz
a kötet, Csehovtól hetet, de megtalál-
ható a szerzõk között Szuvorin, Ro-
main Roland, Andrejev, James Joyce,
Trockij, Andrej Belij, Alexander Blok,
Plehanov, Rozanov, Rilke, Kuprin,
Sesztov, Sztanyiszlavszkij, S. Freud, Ber-
gyajev, Forster, Thomas Mann, Oden,
Arthur Miller; valamint Jevtusenko,

Salamov, Sarapova és A. Bjorke egy-
egy verssel.

A témák is változatosak: több írás
foglalkozik a Peer Gynttel, többeket
megihletett Szolvejg dala, némely szer-
zõ Ibsen drámáit, dramaturgiáját vizs-
gálja, mások a norvég irodalom fõbb
vonulatainak bemutatásával közelíte-
nek témájukhoz. Ibsenre emlékezõ írá-
sok is föllehetõk, például A. Bjorke
verse Ibsen halálának 50. évfordulójá-
ra; Rozanov együtt vizsgálja Ibsent és
Puskint, Freud a pszichoanalízis bázi-
sán tanulmányozza a jellemtípusokat,
Forstert a romantikus Ibsen érdekli,
Oden géniusz és apostol összefüggést
emleget. A szerkesztõ, B. A. Jerhov,
elõszavában egyebek között arról érte-
kezik, hogy milyen nagy hatást gyako-
rolt Ibsen munkássága a XIX. század
végi és a XX. századi irodalomra és
színházra.

A könyvben ítéleteknek, megérzé-
seknek, egybeeséseknek és taszítások-
nak azokat a teljességre nem törekvõ
általánosításait találjuk, amelyeket az
antológia szerzõibõl írói munkásságuk
és emberi sorsuk különbözõ korszakai-
ban Ibsen munkássága kiváltott. Így
természetesen az idõnként rövid léleg-
zetû megállapítások nem tükrözhetik a
válogatásban szereplõ szerzõknek Ib-
senrõl, illetve az ibseni életmûrõl ki-
alakított teljes és világos véleményét.
Az antológiának nem célja, hogy álta-
lánosítson, csak az egyéni vélemények,
stílusok, sõt érzések sokszínûségét kí-
vánja eljuttatni az olvasókhoz. 

Ezen meglátások különbözõ rendû
és rangú emberek tollából származnak,
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van közöttük ismert és kevésbé ismert,
kortárs és az utókor képviselõje, író,
költõ, dramaturg, színházi rendezõ,
színész, filozófus, sõt tudósok, politi-
kus-ideológusok megnyilatkozását is
tartalmazza a gyûjtemény. A keletrõl és
nyugatról válogatott írások mûfaja vál-
tozatos: cikkek, tanulmányok, karcola-
tok, vázlatok, költemények, naplórész-
letek, levelek; hangvételük is széles
skálán mozog, találunk közöttük Ibsent
csodálót és idealizálót, de olvashatjuk
Csehov végkövetkeztetését is: „Èáñåí –

äóðàê.” („Ibsen – hülye.”) A szerzõi elõ-
szó ismerteti Csehov feleségének nyi-
latkozatát, ami némi magyarázattal
szolgál a nagy orosz drámaíró fenti
sarkos véleményével kapcsolatban. Ki-
derül belõle, hogy ez a csehovi véle-
mény abban gyökeredzik, hogy Ibsen,
bár szintén tiszteli és szereti az embert,
ezt egészen másként teszi, mint Cse-
hov. Míg Ibsen követelményeket állít
az ember elé, kioktatja, szemrehányá-
sokkal illeti kispolgáriságát, ostoroz-
za, és közben arról álmodozik, hogy
mindezzel magasabbra emelheti, ad-
dig Csehov az embert nagy, mindent
megértõ és mindent megbocsátó gyen-
géd szeretettel szereti, nem követel tõ-
le semmit és nem akarja semmiért ki-
oktatni.

A kötet rangos szerzõinek sorát ma-
ga Ibsen nyitja, akinek 1888-ból szár-
mazó önéletrajzi írását K. D. Balmont
fordításában (norvégról) olvashatjuk.
Megkapó Ibsen elérzékenyült vallomá-
sa a szülõvárosról, megilletõdöttségét
érezzük, amikor elsõ közlésként tudat-
ja: abban a megtiszteltetésben része-

sült, hogy szülõvárosa utcát nevezett el
róla. Bemutatja a szeretett várost, leír-
ja szülõházát s annak környékét, a vá-
ros intézményeit, például a klasszikus
gimnáziumét, a reáliskoláét, és szinte
halljuk a négy közeli vízesés susogását-
zuhogását is. Ezek a visszaemlékezések
azért érdekesek, mert bizonyos motí-
vumokat drámáiba is beépített, a téren
magasodó templom képét, amely szü-
lõvárosa legszebb épülete volt. Meg-
tudjuk, hogy a gyermek Ibsent a temp-
lom fehér angyalánál jobban érdekelte
a lángvörös szemû fekete uszkár, a
pudli, illetve a róla szóló történet. Tud-
niillik, a pudli, amely fönt lakott a to-
ronyban, szilveszter éjszakáján, amikor
a harangozó szokása szerint a harang-
torony elülsõ felén található oszlopkö-
zön keresztül ki akarta kiáltani a pon-
tos idõt, fölszaladt a lépcsõn hátulról, a
harangozó mögül, csendesen állt elõt-
te és nézett rá égõ vörös szemével,
semmi mást nem csinált, csak nézett
rá, de a harangozó átesett az oszlopkö-
zön le a térre, ahol holtan találták õt az
istenes emberek, akik a hajnali isten-
tiszteletre igyekeztek. Ilyenformán a
pudli a harangozó szerencsétlenségét
okozta, s az olvasó nem függetleníthe-
ti magát egészen a démonikus asszoci-
ációktól sem, Goethe Faustjának pudli-
jára gondolva. Ott, az elsõ részben, az
ördög egy uszkár, egy pudli képében
szegõdik az épp sétáló Fausthoz, aki
megpróbálja elkergetni, de hiába, az ál-
lat nem tágít mellõle, követi a dolgozó-
szobájába, s amikor õ újra lendülettel
munkához lát, a kutya átváltozik, s ván-
dordiák képében Faust elõtt áll Mefisztó.
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Valószínû, ez a gyerekkori élmény (is)
szerepet játszott abban, hogy Ibsen ké-
sõbb, a Solness építõmester címû drámá-
jába beépíti ezt a történetet. Hiszen a
tériszonyban szenvedõ építész, Solness,
egykori szerelme, Hilde kedvéért és
biztatására felmászik a maga építette
új ház magas tornyába, hogy egy tíz év-
vel korábbi toronykoszorúzásra emlé-
kezve ezt is megkoszorúzza, de lezuhan
és szörnyethal. A harangtoronyban át-
élt másik gyermekkori élménye, a ma-
gasból megbámult, templomban imád-
kozó hívõk serege; egy következõ,
amely a keresztapától kapott értékes
érme sorsát meséli el, megigézve olva-
sóit. Késõbbi figyelmét a szintén ma-
gas lépcsõsorral megépített városháza
vonzotta, ugyancsak sejtelmes történe-
teivel.

Közvetlen Ibsen vallomása, vissza-
emlékezése után következik a kortárs és
méltató, Bjørnson recenziója a Peer
Gyntrõl (Á. Áü¸ðíñîí: Ðåöåíçèÿ íà äðàìà-

òè÷åñêóþ ïîýìó Ã. Èáñåíà „Ïåð Ãþíò” –
O. Rozsgyesztvenszkij fordításában).
Bjørnson némi iróniával indítja írását,
megállapítva, hogy Ibsen drámai költe-
ménye a postai továbbítás nehézkessé-
ge miatt aligha jut el rövid idõn belül
Norvégia minden eldugott helyére.
Majd a Brand címû mûvel állítja párhu-
zamba a Peer Gyntöt, és örömmel fede-
zi fel, hogy az elõbbivel ellentétben a
Peer Gynt nyelvezete rendkívül egyszerû
és spontán. Bjørnson tudatosítja az ol-
vasóban, hogy a drámai költemény a
norvég népmesék motívumait felhasz-
nálva építkezik, ezért nevezi Ibsen mû-
vét a norvég önzés szatírájának. 

Peer, a suhanc parasztgyerek olyany-
nyira átitatódott népe meséivel, hogy
bármerre megfordul, lépten-nyomon
beléjük, illetve hatásukba botlik. A „min-
dig elégedetten önmaga lenni akarás”
hajtja élete újabb és újabb állomásaira,
újabb és újabb botlásaiba, amelyek kö-
zül Bjørnson jó néhányat föl is sorol és
elemez. Ezen „állomások” bemutatása
után megvonja a mérleget: Peer, aki
mindig önmaga akart lenni, ellenállt
és ellentmondott minden kultúrának
és végül úgy lett önmaga, hogy kifor-
dult önmagából. Írása befejezõ részé-
ben Bjørnson foglalkozik a Peer Gynt
verselési technikájával, és megállapít-
ja, hogy a mûben minden hangzás-
beliség a gondolati asszociációnak van
alárendelve.

Tolsztoj is több helyütt nyilatkozik
Ibsenrõl, a kötetben megtaláljuk a
tolsztoji naplók egy-egy részletét, le-
veleibõl való utalásokat.8 Számos pél-
da bizonyítja, hogy nem tetszik neki
Ibsen:

1889. november 19.: „Âå÷åðîì ÷èòàë

»Êîìåäèþ ëþáâè« Èáñåíà. Êàê ïëîõî!

Íåìåöêîå ìóäðîîñòðîóìèå – ñêâåðíî...”9

1890. augusztus 20.: „×èòàë Èáñåíà

»Wilde Ente« Íå õîðîøî”10

1890. augusztus 21.: „×èòàë Èáñåíà

Ðîñìåð [...] »Ðîñìåðñõîëüì.« Íå äóðíî.”11

Egy 1891-es levélrészlet ismerõsé-
nek: „...÷èòàåòå ëè âû ïî-íåìåöêè, ÿ

áû ïðèñëàë âàì äðàìû Èáñåíà (ÿ íå

ëþáëþ).”12

Egy másik levélrészlet 1891. szeptem-
ber 14-rõl: „Áüåðñîíà ÿ ÷èòàë åù¸ ëåòîì:

»Íîâûå âåÿíèÿ.« Î÷åíü õîðîøàÿ, èíòå-

ðåñíàÿ âåùü. ×èòàë òîæå ïî-àíãëèéñêè
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åãî ðîìàí, ïåðåâåäåííûé ïîä çàãëà-

âèåì »In God’s way«. Òîæå õîðîøèé.

Îí âî âñåì âåðåí ñåáå; èñêðåííî

ëþáèò äîáðî è ïîòîìó èìååò ÷òî ñêà-

çàòü è ãîâîðèò ñèëüíî. È ÿ âñå, ÷òî îí

ïèøåò, ÷èòàþ è ëþáëþ, è åãî ñàìîãî

òîæå. Íî íå ìîãó òîãî ñêàçàòü ïðî

Èáñåíà. Åãî äðàìû ÿ òîæå âñå ÷èòàë, è

åãî ïîýìà »Áðàíä«, êîòîðóþ ÿ èìåë

òåðïåíèå äî÷åñòü, âñå âûäóìàíû, ôàëü-

øèâû è äàæå î÷åíü äóðíî íàïèñàíû â

òîì ñìûñëå, ÷òî âñå õàðàêòåðû íå âåð-

íû è íå âûäåðæàíû. Ðåïóòàöèÿ åãî â

Åâðîïå äîêàçûâàåò òîëüêî ñòðàøíóþ

áåäíîñòü òâîð÷åñêîé ñèëû â Åâðîïå.”13

Egy 1904. szeptember 24-i levélben
a következõket olvashatjuk: „ß âñå

áîëüøå è áîëüøå óäèâëÿþñü è óæàñà-

þñü òîìó íå íåâåæåñòâó, à  »êóëüòóðíîé«

äèêîñòè, â êîòîðóþ ïîãðóæåíî íàøå

îáùåñòâî. Âåäü ïðîñâåùåíèå, îáðàçî-

âàíèå åñòü òî, ÷òîáû âîñïîëüçîâàòüñÿ

àññèìèëèðîâàòü âñå òî äóõîâíîå íà-

ñëåäñòâî, êîòîðîå îñòàâèëè íàì ïðåä-

êè, à ìû çíàåì ãàçåòû, Çîëà, Ìåòåð-

ëèíêà, Èáñåíà, Ðîçàíîâà è ò. ï.”14

Cikkeiben is hasonló vélekedéseit
olvashatjuk.

Î òîì, ÷òî ìû íàçûâàåì èñêóññòâî

(Arról, hogy mit nevezünk mûvészetnek) cí-
mû írásában például így fogalmaz:
„Äèêêåíñû, Òåêåðåè, V. Hugo êîí÷è-

ëèñü [...] îíè âñåì íàäîåëè. Âñ¸ îäíî è

òî æå, è âîò âûäóìàíî íîâîå: ýòî

Èáñåí, Êèïëèíã [...] Ìåòåðëèíê è äð.

È îïÿòü òî æå ÿâëåíèå: èñêàíèå íåî-

áû÷íîãî, íîâîãî è îòñóòñòâèå íåïîíÿò-

íîãî... Ëþäè íå âèäÿò äàæå, ÷òî òî, ÷òî

îíè äåëàþò, íå èìååò íè êàïëè ñìûì-

ëà, è ïðîäîëæàþò âîñõâîëÿòü äðóã

äðóãà è âñå äàëüøå è äàëüøå óõîäÿò â

ñòîðîíó èñêëþ÷èòåëüíîñòè, èñêóññò-

âåííîñòè è íåïîíÿòíîñòè.”15

A továbbiakban azt fejtegeti, hogy
az Ibsenek, Maeterlinckek a drámá-
ban, a költészetben, mások a festészet-
ben, Wagner és követõi pedig a zené-
ben odáig jutnak az érthetetlen dolgok
létrehozásában, hogy a tömeg bûnös-
nek érzi magát, amiért nem képes
megérteni ezen alkotásokat.

A Tolsztojról szóló, e kötetben szere-
peltetett írások is tartalmaznak utalá-
sokat az író Ibsent elmarasztaló véle-
ményére. Például Vlagyimir Alek-
szandrovics Possze az 1929-ben Ìîé

æèçíåííûé ïóòü (Életutam) címen
megjelentetett könyvében idézi azt a
beszélgetést, amelyben azzal indokolja
Tolsztoj nemtetszését, hogy szerinte
Ibsen nem világos és egyszerû, hanem
„ködös”, nem érti a mûveit. Nem isme-
ri el nagyságát, Maupassant írásait
többre tartja. Ezt olvashatjuk: „Áåñåäà

ïåðåøëà íà èíîñòðàííûõ ïèñàòåëåé.

ß ñïðîñèë Ëüâà Íèêîëàåâè÷à, êàê îí

îòíîñèòñÿ ê òâîð÷åñòâó Èáñåíà, êîòî-

ðîãî ÿ î÷åíü âûñîêî öåíèë è âûñîêî

öåíþ äî ñèõ ïîð. – Íå íðàâèòñÿ îí ìíå,

ñêàçàë Òîëñòîé.– Ïèøåò íå ïðîñòî, òó-

ìàííî, çàãàäêàìè, êîòîðûå ñàì, âåðî-

ÿòíî, íå ñìîæåò ðàçãàäàòü. Ïðî÷åë ÿ

íåäàâíî åãî »Ìîðñêóþ æåíùèíó«.

Íè÷åãî íå ïîíÿë. Êàêîé-òî ñîáëàçíè-

òåëü ñ îêåàíàìè âìåñòî ãëàç... Âîò Ãè

äå Ìîïàññàí – ýòî äðóãîå äåëî. Ó íåãî

âñå ïðîñòî, ÿñíî, ñèëüíî. Áîëüøîé

òàëàíò!”16

Késõbb Alekszej Szergejevics Szuvo-
rin naplórészletébõl is kapunk ízelítõt
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a tolsztoji Ibsen-kritikából. 1897. feb-
ruár 11-i keltezéssel olvashatjuk: „Î

»×àéêå« ×åõîâà Ëåâ Íèêîëàåâè÷ ñêà-

çàë, ÷òî ýòî âçäîð, íè÷åãî íå ñòîÿùèé,

÷òî îíà íàïèñàíà, êàê Èáñåí ïèøåò.”17

1898-ból André Bonier (Àíäðå Áîíüå)
tollából szerepeltet a kötet egy vissza-
emlékezést. A Íåäåëÿ â Ìîñêâå. Âáëèçè

Òîëñòîãî (Egy hét Moszkvában. Tolsztoj
közelében) címet viseli az a karcolat-cik-
lus, amelybõl idézetet olvasunk: „Áûòü

ìîæåò, âàøè íîâûå  ïèñàòåëè è ãëóáî-

êè, – ñêàçàë â çàêëþ÷åíèå Òîëñòîé –

íî ÿ èõ íå ïîíèìàþ. Îíè òàê æå òåì-

íû, êàê Èáñåí. ×òî äî Èáñåíà òî ÿ

ïðîñòãî íå çíàþ, ÷òî îí õî÷åò ñêàçàòü.

Åñëè âàì íðàâèòñÿ åãî Äèêàÿ óòêÿ, òî

íå îòêàæåòå ìíå â ëþáåçíîñòè å¸

îáúÿñíèòü. Âïðî÷åì, âåäü îí ñêàíäè-

íàâ, ýòî íå òàê ñòðàííî. À âîò Ôðàíöèÿ,

ñòðàíà ÿñíîñòè è åñòåñòâåííîñòè!”18

Ugyanezen kötetbõl vett más példa
szerint Bjørnsont is jobbnak tartja
Ibsennél. Ezt Tolsztojt idézve így írja le
1905. január 20-án a Jasznaja Poljana-i
feljegyzések-ben Dusan Petrovics Mako-
vickij: „Äëÿ ÷åãî âûèñêèâàòü òåìû, êàê

Èáñåí? [...] Áüåðíñîí ëó÷øå.”19 Pjotr
Petrovics Gnyegyics 1911-ben az Ïîñ-

ëåäíèå îðëû (Utolsó sasok) címû karcola-
tában  így emlékezik Tolsztojra: „Ë. Í.

Òîëñòîé, èñêðåííå ëþáëÿ ×åõîâà, íå

ëþáèë åãî ïüåñ. – Ýòî ó âàñ íàïóñêíîå

îò Èáñåíà – ãîâîðèë îí. À Èáñåí ñàì-

òî íåìíîãî ñòîèò. Àâòîð äîëæåí çàõâà-

òûâàòü çðèòåëÿ, è íå âåæëèâî, ïîä

ðóêó, à ñèëüíî, çà øèâîðîò. Àâòîð äîë-

æåí âåñòè çðèòåëÿ çà ñîáîé, êóäà îí

õî÷åò, è íå ïîçâîëÿòü îãëÿäûâàòüñÿ ïî

ñòîðîíàì. Îí äîëæåí âåñòè åãî çà ñâîèì

ãåðîåì âïåðåä è âïåðåä. À êóäà ÿ ïîéäó

çà âàøèì ãåðîåì? Ñ äèâàíà äî [...] è

îáðàòíî, ïîòîìó ÷òî åìó è õîäèòü – òî

áîëüøå íåêóäà. Êóäà, êàê èíòåðåñíî!

È îíè õîõîòàëè, è Òîëñòîé è ×åõîâ.20

Késõbbi feljegyzést is közöl az orosz
nyelvû kötet. Vlagyimir Ivanovics
Nyemirovics-Dancsenko Èç ïðîøëîãî

(A múltból) címû visszaemlékezõ köny-
vébõl a következõ részlet idézi meg a
kritizáló Tolsztojt: „Äðóãîé ìîìåíò –

ðàçãîâîð îá Èáñåíå. Òîëñòîé åãî ñîâ-

ñåì íå ïðèçíàâàë çà çàìå÷àòåëüíîãî

ïèñàòåëÿ. ß æå òîãäà óâëåêàëñÿ Èáñå-

íîì è ïîòîìó ñòàðàëñÿ åãî çàùèòèòü.

Â êîíöå êîíöîâ, ñêàçàë, ÷òî çàíåñó åìó

Äîêòîðà Øòîêìàíà, êîòîðîãî îí íå

÷èòàë. Ïîòîì ÿ åìó ýòó ïüåñó Èáñåíà

çàíåñ è  ÷åðåç êàêîé-òî ïðîìåæóòîê

âðåìåíè-ïðåäñòàâüòå ìîå ðàäîñòíîå

èçóìëåíèå – Òîëñòîé ñàì ïðèøåë êî

ìíå.[...] Îí âåðíóë ìíå Äîêòîðà

Øòîêìàíà è ñêàçàë: »Íåò, íå õîðîøî.

Î÷åíü óæ îí, ýòîò äîêòîð Øòîêìàí,

÷âàííûé.« […] Ìåæäó ïðî÷èì, íà

ñòîëå ïîñëåäíèé âûïóñê æóðíàëà

Ðóññêàÿ ìûñëü. Êíèãà ðàçâåðíóòà íà

ìîåé ñòàòüå î ïüåñå Èáñåíà »Êîãäà ìû,

ì¸ðòâûå ïðîáóæäàåìñÿ«, êîòîðóþ ÿ â

ýòî âðåìÿ ñòàâèë â Õóäîæåñòâåííîì

òåàòðå è êîòîðîé ïðåäïîñûëàë áîëü-

øóþ òîëêîâàòåëüíóþ ñòàòüþ. [...] Ãîâî-

ðèëè, îïÿòü îá Èáñåíå, îïÿòü îí åãî

áðàíèë, ãîâîðèë, ÷òî ýòó ïüåñó »Êîãäà

ìû, ì¸ðòâûå ïðîáóæäàåìñÿ« ïðî÷è-

òàë è îïÿòü îíà åìó íå ïîíðàâèëàñü.

»Åñëè áû îíà áûëà òàêîé, êàêîé âû

ðàññêàçûâàåòå å¸ ñîäåðæàíèå â ñâîåé

ñòàòüå, òîãäà îíà áûëà áû ïüåñà õîðî-

øàÿ«”21,22
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Az idézett részletekbõl láthatjuk, hogy
Tolsztoj szinte minden alkalmat meg-
ragad a barátaival, ismerõseivel vagy
rajongóival folytatott beszélgetéseiben,
hogy elmarasztalja Ibsen mûvészetét.

A könyvben több az Ibsent elisme-
rõ írás. Megtudjuk például, hogy
Andrej Belij kétszer is írt nekrológot
Ibsenrõl, egyet közvetlenül a halálhír
vétele után, egy másikat késõbb
ugyanabban a folyóiratban. E nekro-
lógok néhány gondolatát is idézi a
könyv. A második nekrológban Belij
matematikus pontosságához hason-
lítja Ibsen alkotásmódját. Az ibseni
dramaturgia legfõbb oroszországi
közvetítõje, Nyemirovics Dancsenko
Ibsen eszmei telítettségét dicséri, sze-
rinte darabjai a nagybetûs értelem
csilingelései… Alexander Blok négy
írásával szerepel a kötetben, ezekbõl
kettõ Szolvejg ihletette vers, Ibsen
jellemzésekor pedig csodát emleget,
amely a gyermek születésével a kis
Skienben megtörtént, szerinte ez a
gyermek képes volt a szív gyengédsé-
gét megõrizni. A kötet még jó néhány
Ibsent méltató verset is tartalmaz az
elõzõekben felsorolt szerzõktõl. 

Ibsen 1906-ban halt meg. A világ
2006-ban ünnepelte õt a 100. évfordu-
lón. A három éve megjelent orosz nyel-
vû moszkvai kötet is méltón tiszteleg
Ibsen elõtt. 
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maznak, mint amit a magyar gyûjtemény-
ben találunk. Így adódik az, hogy egy-egy
kérdéskört más megvilágításban olvasha-
tunk. Ezeknek a késõbbiekben idézett
orosz szövegrészeknek a magyar mûfor-
dítása nem föllelhetõ, ezért a szerzõ for-
dításában kerülnek be jelen dolgozatba.

9 „Este olvastam Ibsentõl a Szerelem komé-
diáját. Milyen rossz! Német szellemeske-
dés – pocsék...” 

10 „Olvastam Ibsen Vadkacsáját. Nem jó.”
11 „Olvastam Ibsen Rosmersholmját. Nem

túl rossz.”
12 „Olvas-e ön németül? Küldenék Ibsen-

drámákat (nekem nem tetszenek)”
13 „Még a nyáron olvastam Bjørnsontól az

Új fuvallatokat. Nagyon jó, érdekes da-
rab. Olvastam még egy angolra fordított
regényét is, az angol címe In God’s way
(Isten útján). Szintén jó. Õ [Bjørnson]
erõsen hisz önmagában, õszintén szereti
a jót, és mert van mit mondania, erõsen
mondja azt. És mindazt, amit õ ír, olva-
som és szeretem, és õt magát is. De
mindezt nem mondhatom el Ibsenrõl.
Olvastam az õ drámáit is, a Brandot is,
amit volt türelmem végig is olvasni, de
mind olyan kitaláltak, mesterkéltek, sõt
érdesen megírtak abban az értelemben,
hogy a karakterek nem hitelesek, és nem
kiérleltek, következetesek. Ibsen európai
hírneve csupán azt mutatja, hogy Euró-
pában nagyon szegényes a mûvészi erõ.” 

14 „Egyre jobban és jobban csodálkozom és
elszörnyülködöm azon a nem is annyira
mûveletlenségen, hanem inkább „kultu-
rális” durvaságon/nyerseségen, amibe a
társadalmunk belesüllyedt. Hiszen a fel-
világosodás, a mûveltség az, hogy meg-
próbálni asszimilálni mindazt a lelki

örökséget, amit ránk hagytak az eleink,
de mi újságokat ismerünk meg, Zolát,
Maeterlincket, Ibsent, Rozanovot és így
tovább…” 

15 „Dickens, Thackeray, V. Hugo – lefutot-
tak, mindenkinek elege van belõlük. És
mindig ugyanaz, íme, megjelentek az
újak: ezek Ibsen, Kipling, […] Maeter-
linck és a többiek. És ismét ugyanaz a je-
lenség: a szokatlan, az új keresése, az
érthetõség hiánya. [...] Az emberek még
azt se látják, hogy annak, amit csinál-
nak, egy csöpp értelme sincs, folytatják
egymás dicsõítését, sõt, egyre messzebb
és messzebb mennek a különlegesség, a
mesterkéltség, az érthetetlenség felé.” 

16 „A beszéd a külföldi írókra terelõdött.
Megkérdeztem Lev Nyikolájevicset, mit
gondol Ibsen mûvészetérõl, Ibsenrõl,
akit én nagyra tartottam és tartok a mai
napig is. – Nem tetszik nekem – mondta
Tolsztoj. – Nem egyszerûen, hanem kö-
dösen ír, rejtvényekben, amelyeket való-
színû maga sem tud megfejteni. Nem-
rég olvastam tõle A tenger asszonyát. Sem-
mit nem értettem. Valamilyen csábító
– óceánokkal – szemek helyett. Na, de
Maupassant! Ez más ügy. Nála minden
egyszerû, világos, erõteljes. Nagy tehet-
ség!”

17 „Csehov Sirályáról Lev Nyikolájevics azt
mondta, hogy sületlenség, figyelmet
sem érdemel, olyan, mintha Ibsen írta
volna.” 

18 „Meglehet, hogy az önök új írói jelen-
tõsek – mondta Tolsztoj összegzéskép-
pen – de én nem értem õket. Ugyan-
olyan sötétek, mint Ibsen. Ami Ibsent
illeti, én egyszerûen nem tudom, hogy
mit akar mondani. Ha önnek tetszik az
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õ Vadkacsája, akkor ne tagadja meg tõ-
lem azt a szívességet, hogy nekem azt
megvilágítja. Egyébként meg – hiszen õ
skandináv, ez nem is annyira furcsa.
Bezzeg Franciaország, a világosság, az
egyértelmûség országa…” 

19 „Minek ilyen témák után kutatni, mint
Ibsen? [...] Bjørnson jobb.” 

20 „L. Ny. Tolsztoj õszintén szeretve Cseho-
vot, nem szerette darabjait. – Ez önnél
Ibsentõl vett mesterkéltség – mondta –,
maga Ibsen pedig nem sokat ér. A szer-
zõnek meg kell hódítania a nézõt, és
nem udvariasan, karon fogva, hanem
erõsen, nyakon ragadva. A szerzõnek
magával kell vinnie a nézõt, ahova õ
akarja, és nem megengedni, hogy az ol-
dalra tekintgessen. Vinnie kell a nézõt a
hõsökkel együtt  elõre és elõre. De hova
menjek én a maga  hõseivel? A díványtól
[…] valameddig és vissza, mert tovább
még menniük sincs hova. Valahova, ami
érdekes! És mindketten hahotáztak,
Tolsztoj is és Csehov is.” 

21 „Egy másik momentum – beszélgetés
Ibsenrõl, akit Tolsztoj egyáltalán nem is-
mert el nagyszerû írónak. Én akkoriban
rajongtam Ibsenért, és ezért igyekeztem

megvédeni. Végezetül azt mondtam,
hogy elhozom neki a Stockmann doktort,
amit õ még nem olvasott. Azután elvit-
tem neki ezt az Ibsen-darabot, és egy
idõ után – képzeljék el az én örömteli
meglepõdésemet – Tolsztoj maga jött el
hozzám. Visszahozta nekem a Doktor
Stockmannt és azt mondta: »Nem, nem jó.
Ez a doktor Stockmann nagyon dölyfös.«
Közben az asztalon volt a Ðóññêàÿ ìûñëü

(Orosz gondolat) címû folyóirat legfris-
sebb példánya. A könyvszerû kiadvány a
Êîãäà ìû, ì¸ðòâûå ïðîáóæäàåìñÿ (Ha
mi, halottak, föltámadunk) címû Ibsen-
drámáról írott cikkemnél volt nyitva; ezt
a drámát akkortájt állítottam színpadra
a Mûvész Színházban, s a darabot elõre-
bocsátottam/bevezettem egy értelmezõ
cikkel. Így ismét Ibsenrõl beszélgettünk,
Tolsztoj újra szidalmazta õt, azt mondta,
hogy ezt a darabot is elolvasta és ugyan-
csak nem tetszett neki. »Ha ez olyan len-
ne, mint amilyennek ön leírja a tartal-
mát a cikkében, jó darab lenne.«”

22 Az orosz szöveg úgy említi, mintha a
Doktor Stockmann lenne a cím, valójá-
ban a fõszereplõ neve A nép ellensége cí-
mû Ibsen-darabban.
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Pion István

Nem lehet jó a semminek

Nem lehet jó a semminek.
Õt senki sem kérdi meg
hogy van, mizujs. Ugyan dehogy!
Azt mondaná, kösz, sehogy.

Nem lehet jó a semminek.
Õt senki sem érti meg,
hogy van, hogy nincs. Egy kaptafa.
Így se, úgy se látszana.

Ha kérdeznéd, hogy hogy vagyok,
azt mondanám, kösz, sehogy.
S legyen sötét, vagy lámpa kell?
Mindegy. Úgy sem alszom el.

A tyú

Érdekes állat a tyú, hatféle leledzik a földön, 
bár egyesével csak ritkán van mód kutatásra, 
mert azt mendék-mondák, õsi regék bizonyítják, 
hogy léteznek: rejtõzködnek, s félnek a nádban.
Van fej-, test-, láb-, szárny-, toll- és nyaktyú, mi a legszebb: 
lágyan míves alakja olyan, mint egy kicsi félszív.
Hogyha a hat tyút egyben látjuk – szoktuk a hattyú, 
rosszul csengõ megnevezést használni a nyelvben. 
Rosszul csengõ, mert többes számban csak a hattyúk
megfelelõ, ami félrevezet: „Hat csirke a vízben?”
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MÛFAJISÁG, ELBESZÉLÉS ÉS IDENTITÁS
ALESSANDRO BARICCO NOVECENTO CÍMÛ
REGÉNYÉBEN
HORVÁTH KORNÉLIA

N
ovecento történetét tehát úgy is érhetjük, mint azon olvasási folyamat rep-
rezentációját, amelynek során a befogadó az olvasott mû hõsével identifi-
kálódik. Bariccónál Novecento olyan sajátos olvasói létmóddal bír, ami ké-

pessé teszi arra, hogy énjét más emberek (életének) olvasása során alakíthassa újjá,
azaz mások közvetítésével alkothassa meg saját magát.

A színpadi textustól a költõi szövegig
Bahtyin óta ismert, hogy a regény mûfajának nincsenek zárt, pontosan leírható
körvonalai, s bízvást elmondhatjuk, a regény ma is keletkezésben lévõ mûfaj.1
Alessandro Baricco mûveinek egyik sajátossága mindazonáltal éppen a regényi-
nek (e poétikai forma ismérveit éppen Bahtyin tárja fel könyveiben megvilágító
erõvel) más mûfaji sajátosságokkal való ötvözésében érhetõ tetten. Az 1994-ben
írt Novecento a színpadi mû és a regény, míg például a két évvel késõbbi Selyem a
lírai szöveg és a regény határán mozgó alkotásként látszik megközelíthetõnek. 

A Novecento borítója alcímként sajátos kvázi-mûfaji megjelölést tartalmaz:
„Monológ”.2 Kvázi-mûfaji jelölést, mivel a monológ mint megszólalásforma épp-
úgy lehet a líra, mint a dráma vagy az epika sajátja. E két utóbbihoz való kapcso-
lódást a szöveg keletkezéstörténete, valamint az erre reflektáló szerzõi elõszó is
demonstrálja: ez utóbbi a monológ mint mûfaji és szövegforma többirányú értel-
mezhetõségét egyértelmûsítés helyett még inkább elbizonytalanítja: „Most, hogy
könyv formájában látom viszont, nekem inkább úgy tûnik föl, hogy egy igazi szín-
házi elõadás és egy hangosan felolvasandó elbeszélés között ingadozik.”3), a továb-
biakban pedig kétségbe vonja magát a meghatározás lehetõségét is: „Nem hiszem,
hogy létezik megnevezés az ilyen típusú mûvek számára.”4 Másfelõl a monológ poé-
tikai kategóriaként is kérdésessé válik a szövegben, ahol a látszólag homodiege-
tikus, egyes szám elsõ személyû elbeszélésmód nem egyetlen elbeszélõhöz kapcso-
lódik. Az elbeszélt történet fõ narrátora a trombitás, aki alapvetõen nem a maga,
hanem a fõhõs, vagyis Novecento történetét mondja el. A grammatikai tekintet-
ben változatlan elsõ személyû elbeszélésmód azonban három különbözõ megnyi-
latkozót rejt: az említett trombitást; a konferansziét, aki a szöveg elején néhány
oldal erejéig átveszi az elbeszélõ funkciót (12–16), s végül magát a fõhõst,
Novecentót, aki a mû végén végérvényesen átvállalja az elbeszélõ szerepét
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(67–75). A már említett mûfaji hibridizációval magyarázható, hogy az elbeszélõ-
váltás minden esetben színpadtechnikai eszközökkel, az elõadómûvész átöltözésével
jelzett metamorfózis révén megy végbe, amit a drámáknál szokásos szerzõi utasí-
tások jelölnek a szövegben.5

Az egységes elsõ személyû grammatikai forma belsõ osztottságára egyéb elbe-
széléstechnikai jelek is utalnak. A trombitás-narrátor például sohasem nevezi
meg önmagát, nevét az olvasás idejében másodikként felbukkanó konferanszié-
narrátortól tudjuk meg: a név szereplõhöz (a trombitáshoz) kapcsolását az olva-
sónak kell elvégeznie.6 A zenész-konferanszié megszólalását az addigi trombitás-
elbeszélõ szavától nem választja el idézõjel, vagyis narrációelméleti szempontból
a befogadó nem közvetített, hanem direkt egyenes beszédet olvas, s ez világosan
mutatja a látszólag egységes elbeszélõ személy- és hangnembeli kettõsségét. 

A második narrátori váltást a szövegben a versszerû forma megjelenése elõzi
meg, amely azután is több oldalon keresztül folytatódik, hogy Novecento átveszi
az elbeszélõ funkciót (65–70). A versszerûséget a sorvégek dõlt vonallal való lezá-
rása jelzi: ez a tipográfiai eljárás a versszerûség alapkritériumának tartott versrit-
must annak legmeghatározóbb tagolódásában, a verssorban juttatja érvényre. Ugyan-
akkor a Novecento szövegére vonatkozóan azt is ki kell emelnünk, hogy a versfor-
mai hatás itt olyan sajátos nyomdatechnikai megoldás révén jut érvényre, amely
magától a verses formától idegen. 

A narrátor személyében bekövetkezett változást jelzõ szöveghelyek a színpadra
állított mû és az írott irodalmi szöveg eltérõ mûködésére világítanak rá, vagyis ar-
ra a dilemmára, amit a szerzõ az elõszóban kiemelt és megoldhatatlannak minõsí-
tett. A konferanszié megszólalásakor az idézõjelek hiányát a szerzõi utasítás pótol-
ja, amely, mint említettük, az eddigi (el)beszélõ átváltozását jelzi, s ilyenként inkább
a színház látványvilágához, mintsem az elbeszélés nyelvi világához áll közel. Az erõ-
teljes hangnemváltás – a kikiáltó-stílus, az erõszakolt poénok, az elnyújtott és kiál-
tó intonáció, amit a szövegben betûsokszorozások és nagybetûs szavak jeleznek,
valamint a zenekar bemutatása – határozottan a színház és a varieték világát idézi.
A második elbeszélõváltás azonban már inkább a szöveg világához tartozik: a hosszú
versszerû szövegforma, amely a sorvégi dõlt vonal segítségével és új sor kezdésével
olykor rövid, egyszavas, olykor azonban egy hosszabb vagy akár több mondatot is
egy egységnek tüntet fel, a sorképzés érvényre juttatásának olyan módja, amelyet
az írott szöveg olvasása során a befogadó folyamatosan érzékel. Mindent összegez-
ve az elbeszélés folyamán határozott elmozdulást tapasztalhatunk a színpadi elõ-
adástól (a színpadi „monológ” formától) és a szövegként kibomló, látszólag mono-
lóg formájú, valójában belülrõl dialogikus (regényszerû) elbeszélés felé.

Ugyanakkor a Novecento elbeszélõi stílusa a narrátorok személyétõl függetlenül
többé-kevésbé változatlannak mondható: az én-elbeszélõ szakadozott, kihagyásokon
és töréseken keresztül építkezõ, gyakorta hosszú, mellérendelésekben bõvelkedõ
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mondatokban beszéli el a „történetet”, nyelve az élõbeszédre orientálódik, annak
szerkesztésmódját és – néha vulgáris – lexikáját aktivizálja. Ez a stílus a konferan-
szié-szerepben, sõt a fõhõs mû végi önelbeszélésében sem változik. Eltûnik azon-
ban a szövegforma módosulásai során, vagyis amikor a félig elbeszélõi, félig elõadói
beszédmódba behatol a váratlanul felbukkanó versszerû szövegszervezõdés, meg-
semmisítvén azt, s a helyébe rövid, verssornyi kijelentéseket, illetve prediká-
cióként ható nominatív szerkezeteket, megnevezéseket állít: 

„Elsõ osztály, bálterem.
Leoltott lámpák.
Emberek állnak, pizsamában, az ajtóban. A kabinból elõjövõ utasok.
Meg tengerészek, hárman pedig csurom feketén, a gépházból jöttek fel, és
Truman, a távírász.
Mindannyian néma csöndben néztek befelé.
Novecento.
Ott ült a zongoraszéken, a lába a levegõben kalimpált, még a padlóig sem
ért le.
És,
Isten bizony,
Zongorázott.”7

Ez a szövegforma kezdetben, éppen a nominális szerkezetek okán úgy hat,
mint a szerzõi instrukciók behatolása az elbeszélõi szövegbe, s ily módon mintegy
reprezentálja a színpadi monológból a textualitás felé való elmozdulást. Két
oldallal késõbb a verses forma a ferde vonal révén válik szövegileg jelöltté a
keletkezõ vihar leírásakor. A szövegképben, s egyben a mûfajiság terén végbe-
menõ, a folytonos elbeszélõ szöveg versszerû széttöredezését eredményezõ és
a történetmondás szekvencialitását sajátos lírai egyidejûségbe fordító textuális
átalakulást a szabályzat megszegésének autopoétikus trópusa vezeti be és értelme-
zi a szövegben:

„– Novecento, ez az egész a legteljesebb mértékben szabályzatellenes.
Novecento abbahagyta a zongorázást. Szûkszavú kölyök volt és még gyors
észjárású is. Kedvesen ránézett a kapitányra és azt mondta:
– A picsába a szabályzattal!”8

A verses szövegforma harmadik alkalommal a regény végén tûnik fel újra, elõké-
szítvén azt a végérvényes szerepváltást a narrációban, mikor a trombitás elbeszé-
lõ funkcióját Novecento veszi át. A versszerûség a váltás utáni néhány oldalon át
megmarad szövegszervezõ elvnek, majd azután is visszatér még egyszer, miáltal
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elszakíthatatlan kapcsolatba lép Novecento önértelmezõ én-elbeszélésével. A mû-
ben a versszerû szöveghelyek sehol nincsenek szerzõi utasításoknak alávetve, ami
ismét arra utal, hogy a Novecentóban az elbeszélt történet színházi-drámai meg-
szólaltatásáról egyre inkább az irodalmi szöveg költõi szervezõdésére és mûkö-
désmódjára kerül át a hangsúly.

Az idõ mint nyelvi tér
A Novecento az idõ fogalmát és mûködését térbeli metaforákkal érzékelteti, s ez
valószínûleg újra azzal hozható összefüggésbe, hogy szerzõje a mûvet eredetileg
színpadi elõadásra szánta. Az Óceán a világ szubjektív végtelenségének, míg a
hajó az emberi élet formális végességének, körülhatároltságának közismert
szimbólumaként fogható fel: ilyen értelemben a Novecento erõteljes térorientált-
sága a temporalitás kérdéseinek szerzõi reprezentációjaként válik értelmezhetõ-
vé. A zene mint par ecxellence idõbeli mûvészet térként, s egyszersmind a tér irá-
nyítójaként tûnik föl abban a jelenetben, amikor Novecento a viharos hajón zon-
gorázik, miközben a hangszer és õ, a trombitás-elbeszélõvel együtt ide-oda
csúszkálnak a teremben.9

Az idõ spacializálásának másik bravúros nyelvi szimulákrumaként a kikötõk
helyneveinek felsorolását emelhetjük ki. A felsorolás szavakból kirakott térképként
mûködik, amelynek térbeliségét és képszerûségét a felsorolás lezárásakor a falon
függõ s onnan leesõ kép (quadro) témája tropologikusan reflektálja:

„Liverpool New York Liverpool Rio de Janeiro Boston Cork Lisbona Santia-
go del Cile Rio de Janeiro Antille New York Liverpool Boston Liverpool
Amburgo New York Amburgo New York Genova Lisbona Rio de Janeiro Li-
verpool Rio de Janeiro Liverpool New York Cork Cherbourg Vancouver
Cherbourg Cork Boston Liverpool Rio de Janeiro New York Liverpool San-
tiago del Cile New York Liverpool, Óceán, annak is a közepe. És akkor, ott,
leesett a kép.”10

A felsorolás megszakítása a rituális állandóság megszakadását, egy sorsfordítónak
ígérkezõ eseményt jelöl, melynek determináltságát a váratlanul leesõ kép meta-
forájának ezután következõ elbeszélõi kibontása hivatott megerõsíteni. Ám az
esemény mégsem lesz sorsfordító: a bariccói temporalitás autopoétikus reprezentá-
ciójaként értett felsorolásban az ismétlés monotóniáját elsõ pillanatban megtörõ
új elem (például Cherbourg feltûnése hat sor után) már a második ismétléssel
tökéletesen beleilleszkedik, belesimul a felsorolás egyhangúságába, s méginkább meg-
erõsíti az idõ ciklikus és rituális körforgásának érzetét. Ez az értelmezés azonban látszó-
lag ellentmond a képek leesése kapcsán a váratlanságról kifejtett elbeszélõi elmél-
kedésnek:
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„Engem ez a dolog a képekkel mindig fejbe vágott. Ott lógnak évekig, aztán
egyszer csak ok nélkül, mondom, teljesen ok nélkül, zsupsz, leesnek. Ott lóg-
nak egy szögre akasztva, senki se ér hozzájuk, mégis, egy adott pillanatban
zsupsz, mint egy kõdarab, leesnek. Körülöttük a lehetõ legnagyobb csönd,
minden mozdulatlan, még egy légy sem röpköd a közelben, õk meg zsupsz.
Ok nélkül. Miért épp abban a pillanatban? Ki tudja? Zsupsz. Mi lehet az, ami
rávesz egy szöget arra, hogy úgy döntsön, nem bírja tovább? Lelke van sze-
génykének, neki is? Döntéseket hoz? […] Felfoghatatlan. Egyike azoknak a
dolgoknak, amelyekbe jobb nem belegondolni, mert csak bedilizik az ember.
Amikor egy kép leesik. Amikor egy reggel arra ébredsz, hogy már nem sze-
reted õt. Amikor kinyitod az újságot, és azt olvasod benne, hogy kitört a há-
ború. […] Amikor az Óceán közepén Novecento a tányérjából rám emelte a
tekintetét, és azt mondta:
– Három nap múlva, New Yorkban, leszállok errõl a hajóról.
Teljesen paff lettem.
Zsupsz.”11

Ismeretes azonban, hogy váratlan bejelentése ellenére Novecento nem hagyja el a
hajót, azaz nem következik be a dolgok addigi menetét megszakító, a rendet fel-
fordító és az idõt kettétörõ esemény. Ellenkezõleg, Novecentónak azért kell a ha-
jó robbantásakor a hajóval együtt meghalnia, mert csak így tudja megõrizni élete
addigi temporális rendjét. A pillanat Novecento élete felõl nézve nem a végzet-
szerû véletlent, a fordulópontot jelenti, hanem olyan idõpillanatként értelmezõ-
dik, amely már készült, s ily módon beépül az idõfolyamatba. A „pillanat” nem
végzetszerû, hanem sorsszerû szerepet tölt be, s éppen azért bizonyul elkerülhetet-
lennek, mert megvan a helye az események láncolatában és szövegi interpretáció-
jában. Vagyis az események és a temporalitás addigi rendjének kizökkentéseként
értett pillanat elbeszélõi értelmezését a regénybeli történet és, mint látni fogjuk,
a hõs regény végi monológja is felülírja.

Név és történet analógiája
A történet és a történetmondó kapcsolata hangsúlyosan van jelen a regény-
ben, s összekapcsolódik a név problematikájával. A név és az elbeszélt törté-
net szoros kapcsolatát a Novecentóban a regény címe is jelzi, amelyrõl az olva-
sás során kiderül, hogy nem a hétköznapi nyelvhasználatban bevett, uzuális
jelentésében (számnévként, illetve a XX. század szokásos jelöléseként) kell ér-
tenünk, hanem a fõhõs neveként. Innen nézve a regény nem más, mint a hõs
nevének szemantikai kibontása és magyarázata. Ezt a folyamatot a szöveg
nyíltan színre is viszi: a regény elsõ felében Novecento története saját nevének
történeteként bontakozik ki az olvasó elõtt, amelyet a narrátor négy oldalon ke-
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resztül beszél el. Ennek során az eredetileg érthetetlen, referencializálhatat-
lannak tûnõ Danny Boodmann T. D. Lemon Novecento elnevezés minden elemé-
ben motiválttá válik, miközben maga is történetként viselkedik. Ez a hosszú
elnevezés több részletben alakul ki: 

„Azt a kiskölyköt meg kezdte a saját nevén szólítani: Danny Boodmann. […]
Aztán hozzátette: T. D. Lemon, pontosan úgy, ahogy arra a kartondobozra volt
írva, mert azt mondta, a név közepén lévõ kezdõbetû nagyon hatásos…”12

Név és történet teljes analógiája a címadó Novecento szó hozzáadásakor válik nyil-
vánvalóvá: az újabb hozzátoldást a név befejezésének hiánya motiválja. A név
„befejezetlensége” folytán történetként viselkedik, befejezése pedig mind a nevet
elnyerõ hõst, mind pedig magát a nevet belépteti az idõbeliségbe és visszavonha-
tatlanul történetivé teszi:

„»Igazán szép név«, mondta végül az öreg Boodmann »de valami hiányzik
még. Egy jó befejezés.« Igaza volt. Hiányzott egy jó befejezés. »Legyen a vé-
ge kedd,« mondta Sam Stull, a pincér. »Kedden találtad, nevezd õt keddnek«;
Danny gondolkozott egy kis ideig. Aztán elmosolyodott. »Jó ötlet, Sam. En-
nek a kibaszott új századnak az elsõ évében találtam, nem igaz? Novecento
lesz a neve.« »Novecento?« »Novecento.« »Dehát az egy szám!« »Egy szám
volt; most már egy név.« Danny Boodmann T. D. Lemon Novecento. Tökéle-
tes. Gyönyörû. Micsoda név, istenem, igazán nagy név. Híres ember lesz be-
lõle, egy ilyen névvel…”13

A részlet végén az idézõjel eltûnése a szereplõi és a narrátori álláspont összefonó-
dására utal, vagyis a nem-tulajdonképpeni egyenes beszédben az elbeszélõ osztja
Danny véleményét mind a név szépségét, mind a név és az eljövendõ életút azonossá-
gát illetõen. S le kell szögeznünk: a regény története visszaigazolja ezt a szereplõi és
narrátori meggyõzõdést, mivel Novecento zongoristaként valóban világhírû lesz. 

Danny egyetlen szenvedélyét a lónevek jelentik: a lóversenyhíreket paradox
módon nem a gyõztesek miatti információért olvassa, hanem kizárólag a nevek
ízlelgetése céljából.14 Nem a lovak története érdekli, hanem a nevük, hiszen meg-
gyõzõdése szerint történetük már eleve benne rejlik a nevükben. Amikor Danny hal-
doklik Novecento három napon keresztül olvassa fel neki a lóversenyhíreket a ne-
vek miatt. S nem véletlen az sem, hogy Novecento zenei tehetsége Danny halála
után derül ki: amint eltûnik a nevek ontológiáját közvetlen módon képviselõ sze-
replõ, a hõsnek hozzá kell látnia a nevében rejlõ potenciál aktivizálására.
Novecento így nem fokozatos fejlõdés, tanulás útján, hanem egy pillanat alatt
lesz zseniális mûvész, mintegy realizálván a nevében rejtett sorsot. Azt pedig,
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hogy éppen zongorista lett, „születésének” helye indokolja (egy zongorán talál-
tak rá, a bálteremben), amely egyszersmind nevének is születési helye (egy T. D.
Limoni feliratú dobozban találtak rá).

A Danny-féle mágikus névfelfogás tehát a nevet és a hõst, akit a név jelöl, azo-
nosítja a történetével. Innen nézve sajátos motivációt nyer az a tény, hogy
Novecento nem képes elhagyni a hajót: ha ezt megtenné, és a többi ember éle-
tét élné, saját nevébe kódolt történetét szüntetné meg, azaz lerombolná nevében
rögzített identitását. 

A fõhõs azonossága tulajdon történetével még a névadás leírása elõtt explicit el-
beszélõi kifejtést nyer Novecento bemutatásakor, miközben a név~hõs~történet
hármasságát a történetmondás, vagyis az elbeszélés aktusával is analógiába lépteti: 

„Hosszú történet ez… Azt mondta: »Amíg van valahol félretéve egy jó törté-
neted, és van valaki, akinek elmesélheted, nincs igazán nagy baj.« Neki volt…
egy jó története. Õ maga volt az a jó történet.”15

Az identitás kérdései
A fõhõs a szövegben olyan krisztusi attribútummal bír, amely közvetve az identi-
tás válságának elérkezését jelzi. Novecento 32 éves múlt, mikor elhatározza, hogy
leszáll a hajóról. (Érdekes módon hasonló történik a trombitás-elbeszélõvel, aki-
nek korát ugyan nem tudja az olvasó, de arról értesül, hogy éppen 1933-ban
hagyja el az óceánjárót, s ez az esemény meghatározó fordulatot, az óceánnal való
végleges szakítást jelent az életében.) A fõhõs krisztusi vonását az a nyelvi kapcso-
lat is jelzi, amely az olasz eredetiben Krisztus és Novecento neve között létesül a
névadás történetét záró konklúzióban („Danny Boodmann T. D. Lemon Novecento.
É perfetto. É bellissimo. Un gran nome, cristo, davvero un gran nome.”16)

A szüzsé elsõ megközelítésre az identitás elvesztésének történeteként olvasha-
tó, noha ezt a vélekedést a történet befejezetlensége, az, hogy Novecento tényle-
ges halála már nem része a szövegnek, némiképp megkérdõjelezi. Ha magát a
fõhõst vizsgáljuk, hasonló kettõsséggel szembesülünk. A hõs neve – amelynek az
önmagával való változatlan azonosságot kellene jeleznie – állandóság és változás
(idem és ipse)17 bonyolult viszonyát mutatja. „Vezetékneve” egy számnév, ami csak
egy újszerû névadási aktusban válik tulajdonnévvé. Másfelõl a Novecento szó nagy-
betûvel egy idõbeli fogalmat jelöl, s ily módon mûbeli viselõjének sorsát sajátos
univerzalizáló történelmi vonatkoztathatósággal látja el, s akár a modern, XX.
századi ember identitásválságának allegóriájaként is olvastathatja a szöveget. 

Novecentónak azonban, mint láttuk, több neve is van (Danny Boodman T. D.
Lemon Novecento), melyek külön-külön másféle referenciára utalnak. A szöveg vi-
lágában a Danny Boodman elnevezés a névadó és az apát helyettesítõ matrózra re-
ferál, a T. D. Lemon a hõs „születési helyére”, a ládára, ahol rátaláltak, valamint a
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láda feliratára és a citromkereskedõre, akire az inskripció eredetileg utalt. Ily mó-
don Novecento elsõ neve a szövegben a hõs szüzsés pozícióját jelzi, míg a második
név a hõs textuális mivoltára, megírtságára látszik utalni. Ugyanakkor a Danny
Boodman elnevezés nyilvánvalóan mozgásba hozza a befogadói tudatban a híres
dzsesszzenész Benny Goodmann nevét, s a kiazmatikus hangalakzat révén elõhí-
vott megfelelés a közös mûvészi aktivitás révén túllép a puszta asszociáción és a
szövegen kívüli kulturális kontextus révén megerõsítést nyer. Végül maga a
Novecento név a mûben a névadás jelenetére, s ezen keresztül a név sorsmeghatá-
rozó szerepére emlékezteti a befogadót, miközben a regény címeként a „megírt”
hõst magával a regényszöveggel azonosítja. 

Amennyiben Novecento „történetét” nézzük, s eltekintünk a trombitás-narrá-
tor ama kijelentésétõl, mely szerint „Õ maga volt az a jó történet.”18, akkor a hõs-
re legjellemzõbb sajátosságként éppen az önazonosság hiányát nevezhetjük meg:
hiányzik létezésének referenciája a világból, mint ahogy õ maga sem válik soha
részévé a világnak, sosem hagyja el a hajót:

„Így Novecento mindig a fedélzeten maradt, aztán egy adott pillanatban
megint útnak indult. Hogy egész pontos legyek, Novecento a világ számára
igazából nem is létezett: nem volt olyan város, egyház, kórház, börtön, base-
ballcsapat, amelyik bárhová is bejegyezte volna a nevét. Nem volt hazája,
nem volt születési dátuma, nem volt családja. Nyolcéves volt, de hivatalosan
soha meg se született.”19

Eszerint Novecentót nem lehet a hagyományos értelemben „hõsnek” nevezni, lé-
vén olyan szereplõ, akinek nincs „jelleme”, sem rá jellemzõ tipikus személyiség-
vonásai. Novecento mindössze két olyan sajátsággal bír, ami azonosíthatóvá teszi
õt a történet szintjén: az egyik nevének (viszonylagos) változatlansága, a másik
pedig utolérhetetlen zongorajátéka. E két vonás azonban, noha világosan elkülö-
níti õt a többi szereplõtõl, még aligha képes a hõs identitását biztosítani.

Novecento identitásvesztését az elbeszélés, vagyis a hõs mû végi önvallomása
határozottan megerõsíti, mivel olyan folyamatra mutat rá, amely során a hõs
szándékolt és reflektált módon fokozatosan kiüríti magából mindazokat a vágya-
kat, potenciális tevékenységeket, emberi kapcsolatokat és szereplehetõségeket,
amelyek lehetséges önazonosságát megalapoznák. A vágyaktól való elszakadás az
élet kiürítéseként, az élettõl való elszakadás folyamataként értelmezhetõ, ahogy
Novecento fokozatosan leépíti énjét: innen nézve a mû végén bejelentett halála az
önmegsemmisítés folyamatának szükségszerû következményeként áll elõ.

Az a tény, hogy Novecento sosem lép le az óceánjáróról, joggal értelmezhetõ
a hõs és a világ közötti drasztikus szakadásként, ami a hõs identitását destruálja;
másfelõl azonban ez a tény átalakítja a hajó funkcióját: az óceánjáró immár nem
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a régi, elkoptatott metafora modern reprezentánsaként szerepel (az emberi sors
mint hajó vagy sajka, melyet vadul dobálnak az élet tengerének hullámai), ha-
nem Novecento számára maga lesz a világ. Novecento mûvégi monológjából ki-
tûnik, az óceánjáró a világ minden eseményébõl és szereplehetõségébõl részesí-
tette a hõst, vagyis valójában hozzájuttatta egy sajátos, egyedi identitáshoz. Innen
nézve az a tény, hogy képtelen elhagyni a hajót, éppen az önazonosság megõrzé-
sére irányuló cselekedetként, pontosabban az identitásõrzést szolgáló nem-cse-
lekvésként válik értelmezhetõvé. 

A hõs regényvégi monológja tehát, mely a vágyak felszámolásáról beszél, való-
jában a szereplõ identitáskeresõ aktivitásáról ad hírt; a „kiürítés” módját pedig
Novecento számára meghatározott szituációkban lévõ emberekkel, cselekvések-
kel való azonosulás jelenti, melynek során, képzeleti változatok sokaságát hozza létre
tulajdon énje számára. Az egyes identifikációs minták kidolgozása után pedig
sorra ki is üríti azokat magából, vagyis ellenáll annak a csábításnak, amit Ricoeur
a téves identifikáció veszélyének nevez.20 Ezért jelentõs az a mozzanat, hogy ezen
identitáskeresõ folyamatról immár nem külsõ nézõpontból, nem egy külsõ én-
narrátor segítségével értesül az olvasó, hanem maga a fõhõs válik itt elbeszélõvé, s
innentõl fogva a hõs maga értelmezi, tulajdon perszonális elbeszélésében az életét.
Mindezek alapján bátran állítható, hogy a Novecento egyik meghatározó alapta-
pasztalata az a felismerés, miszerint énünk és a velünk történt események között
az elbeszélés szükségszerû és kikerülhetetlen közvetítésként mûködik, s dinami-
kus önazonosságunk felépítése (nem pedig megõrzése!) csak a nyelv médiumán ke-
resztül, egy történet megképzése és elmondása révén mehet végbe. A Novecento
narrációs szerkezetét tekintve innen válik motiválttá a mû végén bekövetkezõ el-
beszélõváltás formailag elõkészítetlennek tûnõ, váratlan fordulata.

A mondottak értelmében a dramaturgiai megoldással végbemenõ elbeszélõ-
váltás nem tekinthetõ pusztán sajátos formai eljárásnak. Az elbeszélõ leváltása
szemantikailag is alátámasztott: Novecento a regény végén azért veszi át szükség-
szerûen az elbeszélõ szerepkörét, hogy megalkothassa saját „élettörténetét”, tu-
lajdon életének értelmezését, s azt egyszersmind közvetítse a trombitás (mint
mellékszereplõ és korábbi narrátor), valamint az olvasók felé. Innen nézve
Novecento elbeszélõvé válása az önértelmezés processzusát és az önmegértés ak-
tusát reprezentálja a mûben. Ebbõl következõen pedig azt mondhatjuk, hogy a
hõs narratív identitása, vagyis az identitás azon formája, amelyre „az ember az el-
beszélõ funkció révén tehet szert”21, éppen a regényvégi elbeszélõ monológban
jön létre, amelynek láthatóan nincs köze a hõs bejelentett, ám a jövõ temporal-
itásába helyezett, a szövegben ténylegesen be nem következõ halálához.

Fontos megismételnünk, hogy az identifikációs változatok megalkotása Nove-
cento monológjában hangsúlyozottan a fantázia tartományában megy végbe: a
képzelet teszi lehetõvé a hõs számára az én folytonos átalakítását. S Novecentót
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éppen a világtól való elválasztottsága, „életidegensége” teszi alkalmassá a fantá-
zia kreatív világában történõ aktivitásra, énje imaginatív változatainak megalko-
tására. Ebbõl az aspektusból Novecento, a regényi/drámai monológ hõse úgy mû-
ködik, mint a jakobsoni poétikai funkció: nincs referenciája a „külsõ” világban,
annál erõteljesebb azonban autoreferencialitása, hiszen – másokon keresztül –
mindig önmagára utal, önmagát értelmezi. Eszerint Novecento a költészet és a
mûvészet szimbolikus reprezentánsaként azonosítható, s ezt a belátást megerõsí-
ti az egyetlen megkülönböztetõ jegy, amely Novecentót a mû többi szereplõje kö-
zül kiemeli: megközelíthetetlen szintû a zongoramûvészete.

Ez az utolérhetetlen mûvészi minõség, amit Novecento képvisel, valójában
nem más, mint a mûvészet életté tétele, illetve az élet mûvészetként való megélése
(elegendõ itt arra a jelenetre utalni, amikor Novecento és a trombitás egy éjsza-
ka együtt zongorázik a hajón, s a zongora a mûvészi irányítást követve mozog le
és föl a teremben22). Emlékeznünk kell továbbá arra a párbeszédre, melyben
Novecento a narrátor-trombitás kérdésére a zongorázást képzeletbeli utazásként,
a képzelet tevékenységeként határozza meg23 Mindez – némileg didaktikus mó-
don – jelzi, hogy a hõs az imagináció erejével olyan tájakat, eseményeket is képes
létrehozni, amelyek számára nem bírtak empirikus referenciával. Innentõl fogva
Novecento az irodalom mûködését, az irodalmi szöveg világkonstituáló szerepét
is reprezentálja. Novecento képzeleti tevékenysége – amelyet egyébként õ maga
is a zenei aktivitással azonosít – nem más, mint a mûvészi aktus maga.

Amennyiben visszatérünk ahhoz a ricoeuri gondolathoz, mely szerint a hõs
narratív azonossága nem kizárólag a történetben és az elbeszélésben, hanem
az olvasás folyamatában alakul ki, bízvást állíthatjuk: a Novecentóban ez a moz-
zanat is tematizálódik. A trombitás-narrátor szavai szerint ugyanis a fõhõs úgy
alkotja meg énjének imaginatív változatait, hogy az emberek arcából kiolvassa
életüket.

„Azt hihetted volna, hogy bolond. De nem volt ez ilyen egyszerû. Amikor va-
laki hajszálpontosan elmeséli, milyen illat van nyaranta a Bertham Streeten,
miután eláll az esõ, nem gondolhatod, hogy bolond, pusztán abból a hülye
megfontolásból, hogy soha az életben nem járt a Bertham Streeten. Valaki-
nek a szemébõl, valakinek a szavaiból õ azt a levegõt tényleg belélegezte.
A maga módján, de tényleg belélegezte. A világot, meglehet, sohasem látta.
De a huszonhét év alatt ott a hajón az egész világ megfordult: és huszonhét
éven át, õ, odafent, azon a hajón, kikémlelte, És kilopta magának a lelkét.
Ebben zseniális volt, semmi kétség. Tudott hallgatni. És tudott olvasni. Nem köny-
vekbõl, arra mindenki képes, õ az emberekbõl tudott olvasni. A jelekbõl, amiket az em-
berek magukon hordoznak. Helyek, zajok, szagok, a föld, ahonnét jöttek, a
történetük… minden rá van írva az emberekre. Õ elolvasta a jeleket, és végtelen mû-
gonddal elraktározta, rendszerezte, rendbe rakta…”24
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Novecento történetét tehát úgy is érhetjük, mint azon olvasási folyamat repre-
zentációját, amelynek során a befogadó az olvasott mû hõsével identifikálódik.
Bariccónál Novecento olyan sajátos olvasói létmóddal bír, ami képessé teszi arra,
hogy énjét más emberek (életének) olvasása során alakíthassa újjá, azaz mások közve-
títésével alkothassa meg saját magát. A bariccói szöveg innen nézve nem tesz mást,
mint reprezentálja Novecento identitásépítésének, az én másokon keresztüli
meg- és újjáalkotásának folyamatát, miközben a fõhõst magát az olvasói önmeg-
értés és énalkotás trópusává avatja.
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Pion István

Nincs már mire

A faluban köszönni kell,
nem lehet hátak mögé bújni.
És a szomszéd úgyis tudja,
melyik nap mikor érek haza:
elõre készül a köszönésre,
kijön egészen a kapuig,
integet, de nem kérdezi,
hogy kiért jött a mentõ,
és hogy most kinek a halálát
jelzi a harang, hiszen
egyszerre vetünk keresztet.

Most a Villányi út kopik
a lábam alatt, bár
mindig újraaszfaltozzák,
és zúgnak a gépek,
hát nem köszönök:
úgysem hallja a szomszéd.
A harangot meg elnyomja
a sziréna: nincs már mire
keresztet vetni.
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Lubomír Doležel szerint „az irodalom
mint struktúra gondolata kezdettõl
fogva a nyugati költészet alapvetõ té-
mája”2 A posztmodern korában azon-
ban ez a probléma átkerült a két szö-
veg kapcsolatának témakörébe, amely
inkább az irodalmi szöveg más irodal-
mi szövegbe történõ transzformálásával
foglalkozik. Ezt az elsõdleges kérdést
egy önálló tudományág, az irodalmi
adaptáció elmélete kutatja.3 Irodalmi
adaptációnak azt a folyamatot nevez-
zük, amikor az irodalmi szövegbõl új
esztétikai és mûvészeti értéket hordozó
irodalmi szöveg keletkezik, illetve elõ-
szövegek témái az utószöveg témájául
szolgálnak vagy egyes elemei az utó-
szöveg motívumaivá válnak. Ilyen transz-
formáció jön létre az intertextualitás
szintjén is: konkrét irodalmi mûbõl
(regény, novella, elbeszélés) rádió-, té-
véjáték vagy film – rádió-, tévé-, illetve
filmadaptáció készül. 

Milan Kundera A lét elviselhetetlen
könnyûsége4 címû regénye (szövege)
alapján a továbbiakban megvizsgáljuk

az úgynevezett irodalmi adaptációt, a
regény szerkezetét alkotó intertextuális
tematikus és kompozíciós elemeket
(más szövegekbõl átvett, a mûbe beépí-
tett motívumokat), továbbá az irodalmi
szöveg alapján elkészített filmadaptá-
ciót (annak problémakörét, vagyis azt,
hogyan jelennek meg bizonyos elemek
a film szerkezetében). Ezt a jelenséget
Anton Popovič elmélete szerint meta-
metaszövegnek/textusnak vagy – a mi el-
gondolásunk szerint – inter-inter-
szövegnek/textusnak nevezhetjük. Sze-
rencsés helyzetben vagyunk, mert
Kundera teoretikus is, aki magyarázza
és elméletekkel igazolja elveit. Az
elemzés elsõ részében az õ véleményé-
re támaszkodunk.

Az irodalmi adaptáció Milan
Kunderánál
Az intertextualitás (szövegköziség) prob-
lémakörét a következõ kategóriákba
oszthatjuk: 
III. Komplex/teljes kapcsolódás: egy szö-

veg, azaz utószöveg kapcsolódása
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AZ IRODALMI SZÖVEG FILMVÁLTOZATA
MILAN KUNDERA: A LÉT ELVISELHETETLEN KÖNNYÛSÉGE1

ŽILKA TIBOR

A
regény Kundera szerint a létrõl való elmélkedés kitalált szereplõk életén keresz-
tül ábrázolva. Ezért a kezdetektõl két síkon építi fel szövegét: a regénytörténet
és a téma szintjén. Emellett a témát kitérõvel, a cselekmény fõ szálától való el-

téréssel is be lehet mutatni. Hozzá kell tennünk: ezek a szöveg esszé-részei, amelyeknek
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az elõszöveghez az „egy az egyhez-
elv” alapján – az intertextualitás
gyakori formája, amely jobbára
adaptációként ismert;

III. Az utószöveg kapcsolódása bizonyos
rendszerhez:
1. a szöveg az irodalmi mûfaj szer-

kezetére utal (mese, western,
detektívregény);

2. a szöveg egy mítoszként ismert
témát dolgoz fel (ilyen a fausti
tematika);

3. a szöveg bibliai (vallásos) témát
dolgoz fel (József és testvérei,
Judit, Szalóme);

4. az utószöveg nem irodalmi szö-
vegbõl meríti a témát (pl. egy
rádiójátékból).

III. Részleges kapcsolódás: csak egy te-
matikai elem származik az elõszö-
vegbõl (pretextusból): 
1. onomasztikus kapcsolódás, azaz

a szereplõk nevei azonosak; 
2. topográfikus kapcsolódás, azaz a

cselekmény helyszínének neve
azonos;

3. cselekmény (eseménysor) kapcso-
lódása, azaz az eseménysorozat
mutat hasonlóságot.

Milan Kundera regénye két pár: Tomáš
és Tereza, illetve Franz és Sabina törté-
nete. Az író szerint „egy regény akkor
nem látszik regénynek, ha hiányzik be-
lõle a cselekmény egysége. E nélkül ed-
dig nemigen tudtak elképzelni egy re-
gényt. Még a »nouveau roman« kísérle-
tei is a cselekmény (vagy a cselekmény-
hiány) egységére épültek. [...] van vala-
mi ennél mélyebb, ami a regény kohe-
renciáját biztosítja: a tematikai egy-

ség.”5 A regény Kundera szerint a létrõl
való elmélkedés kitalált szereplõk éle-
tén keresztül ábrázolva6 Ezért a kezde-
tektõl két síkon építi fel szövegét: a re-
génytörténet és a téma szintjén. Emel-
lett a témát kitérõvel, a cselekmény fõ
szálától való eltéréssel is be lehet mu-
tatni.7 Hozzá kell tennünk: ezek a szö-
veg esszé-részei, amelyeknek Kundera
esetében – képletesen mondva – na-
gyobb értékük van a cselekménynél. A
cselekmény ilyen értelemben inkább
csak a központi téma illusztrációja, ki-
egészítése. Ez nem más, mint a lét kér-
déseinek kifejtése. A lét elviselhetetlen
könnyûségében mélyen gyökerezik ez az
egzisztenciális kérdésfeltevés: hátterét
a prágai tavasz idõszaka, elfojtása és
következményei adják. A téma tehát
mindenekelõtt generációnk – az 50 év-
nél idõsebbek (az 1952 elõtt születet-
tek) témája, a fiatalabbak csupán a vi-
lág és Csehszlovákia történelmének ré-
szeként ismerik. Kunderánál a témát
úgynevezett téma-szavak alkotják, a re-
gény esetében ezek a következõk: kön-
nyûség, súlyosság, lélek, test, Nagy Me-
netelés, szar, giccs, részvét, szédülés, erõ,
gyöngeség.8 A regény hét részbõl áll:
Könnyû és nehéz „Lehkost a tíže” (Tomáš) –
Lélek és test „Duše a tělo” (Tereza) – Meg
nem értett szavak „Nepochopená slova” (Sa-
bina a Franz) – Lélek és test „Duše a tělo”
(Tereza) – Könnyû és nehéz „Lehkost a tíže”
(Tomáš) – A Nagy Menetelés „Veliký pochod”
– Karenin mosolya „Kareninův úsměv”.9

Kundera regényei – egy kivételével
– hét részbõl állnak. Éppen A lét elvisel-
hetetlen könnyûségében akarta megszakí-
tani ezt a hagyományt, de sikertelenül.
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Végül az elsõ részbõl utólag két önálló
részt hozott létre.10 A kompozíció
szempontjából fontos, hogy szövegal-
kotás közben az úgynevezett zenei el-
vet alkalmazza.11 Kundera is állítja: már
a regény megírása elõtt tudta, hogy az
utolsó résznek pianissimónak és adagió-
nak kell lennie (a kutya elpusztulásá-
nak melodramatikus története, na-
gyobb események nélkül), de ezt egy
fortissimo, prestissimo résznek kell meg-
elõznie (A Nagy Menetelés: brutalitás, ci-
nizmus, de elsõsorban a három fõsze-
replõ – Franz, Tomáš, Tereza – halá-
la).12 Kundera mindig szándékosan
szakítja meg a cselekmény folyamát:
Tomáš és Tereza haláláról az olvasó
már a harmadik fejezet végén tudo-
mást szerez (Meg nem értett szavak),
amely Sabina és Franz viszonyáról szól.
Sabina már három éve Párizsban él,
ahol levelet kap Tomáš fiától (Šimon-
tól): apja és barátnõje, Tereza meghal-
tak (felborult velük egy teherautó, és
testük a felismerhetetlenségig összezú-
zódott).13 Ez a motívum a 6. (fortissi-
mo) részben, a regény végén tér vissza,
ahol a szerzõ három halálesetrõl szá-
mol be, kiemelve Franz tragédiáját.
Csak Sabina marad életben: Párizsból
Amerikába költözik, Kaliforniában él,
leveleket kap Tomáš fiától, de ezeket
már fel sem bontja, csak arra tud gon-
dolni, hogy egyedül, elhagyatva él, és
azt kívánja, hogy halála után testét
égessék el, hamvait pedig szórják szét. 

Az, amirõl eddig beszéltünk, egyér-
telmûen az irodalmi szöveg témáját és
kompozícióját érinti. Alapja a lineáris
történet állandó megszakítása, a cse-

lekménysíkok összefonódása/keresztezõdé-
se. A szöveg ilyen poétikai sajátossága
azonban nem jöhetett volna létre, ha a
cselekményt bizonyos kifejezõeszközök
nem kapcsolták volna tematikus egy-
ségbe. Ilyen eszköz a motívum. A mo-
tívum a cselekmény vagy a téma olyan
komponense, amely más összefüggés-
ben ugyan, de többször felbukkan a
szöveg struktúrájában.14 Kundera ezt
így magyarázza: gyakran elõforduló
motívum Beethoven vonósnégyese,
amely több szubmotívummal (súlyos-
ság vagy giccs) ismétlõdik. Különleges,
mondhatni az epifánia szintjére emel-
kedõ motívum a keménykalap, amely a
„félreértett szavak” szubtémáját expo-
nálja, és belopózik a Sabina-Tomáš,
Sabina-Tereza, Sabina-Franz viszonyok-
ba. Az elsõ esetben mûvészi motívum-
ról van szó (zenemû az irodalmi szer-
kezetben), a másodikban epifániával
van dolgunk. Epifánia alatt azt értjük,
amikor az apró tárgyak, jelzések a sze-
replõ tudatában szimbólummá válnak,
és különbözõ (új) értelmet kapnak.15

Bennünket azonban fõleg az az eset
érdekel, amikor az irodalmi szöveg más
irodalmi szövegre utal, amikor a motí-
vumot mindenekelõtt az elõszöveg
alapján érthetjük meg. A kapcsolódást
(szövegköziséget) ilyen módját használ-
ja ki Kundera Azonosság címû regé-
nyében kulcsszerepe van Cyrano de
Bergerac motívumának: a férj, aki látja,
hogy felesége mind többször szenved az
öregedés komplexusától, titokban leve-
leket kezd írni neki, amelyeket Cyrano
de Bergerac néven ír alá. „Miközben a
másodikat írta, azt mondta magában:
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Cyrano lesz belõlem; Cyrano, aki egy
másik ember álarcában vall érzelmeirõl
a szeretett nõnek; akibõl, miután neve
terhét levetette, szabadon tör föl az
ékesszólás. Ezért írta alá a levelet így: C.
D. B. Az õ egyéni kódja. Mintha titkos
jelet akarna hátrahagyni. C. D. B.:
Cyrano de Bergerac.”16

A lét elviselhetetlen könnyûsége címû
regényben az irodalmi motívumok kö-
zül kettõnek kulcsszerepe van, ezek:
– Szophoklész tragédiája, az Oidipusz

király;
– L. N. Tolsztoj regénye, az Anna

Karenina (onomasztikus kapcsolódás-
ként van jelen, de különös asszociá-
ciókat idéz elõ a totalitárius rend-
szerben élõ nõk sorsával kapcsolat-
ban is). Tulajdonképpen az író pár-
huzamba állítja a XIX. századi nõ
sorsát (Anna Karenináét) a XX. szá-
zadi nõ sorsával (Terezáéval). 
Míg az elsõ politikai töltésû, a máso-

dik a nõi sors megrajzolására épül,
mintha feminista asszociációkat tartal-
mazna, mintha a szerzõ kicsit engedett
volna a divatnak is.

Oidipusz és a kommunisták
Szophoklész tragédiájában, miután ki-
derül, hogy saját apját ölte meg, és sa-
ját anyját vette feleségül, Oidipusz így
kiált fel:

Óh, jaj, jaj! Minden tisztán napvilágra jõ.
Óh napvilág! ma utoljára látlak én.
Ott születtem, hol nem kellett; azt vettem el,
kit nem lehet; s megöltem, akit nem szabad!17

Oidipusz mítosza annyira közismert,
hogy nehezen találnánk olyan iroda-

lomban jártas embert, aki ne ismerné a
történetet. Kunderánál sem csak a tör-
ténet passzív felhasználásáról van szó,
hanem annak aktualizálásáról 1968-ra.
A szerzõ az 5. rész elején, az 1. fejezet
harmadik bekezdésében kézenfekvõen
a rövid tartalomban arra helyezi a
hangsúlyt, hogy Oidipusz nem tudta,
kit ölt meg veszekedés közben, nem
sejtette, hogy meggyilkolta saját apját
és anyja férje lett. Mikor azonban meg-
tudta, az anyja öltözékébõl kirántott
kapoccsal kiszúrta saját szemét, és el-
hagyta Thébát. Ennyi, semmi több! De
ez a motívum már hamarabb is feltû-
nik: amikor Tereza a magát mérnöknek
kiadó rendõrrel szeretkezik. Amíg part-
nere kimegy kávéért, Tereza felfedezi a
polcon Szophoklész Oidipuszának for-
dítását, és kézbe veszi. Ekkor visszatér a
mérnök – kávé nélkül. Az egész törté-
net ugyanis új értelmet kap: a kommu-
nisták hiába mentegetõznek, hogy
semmirõl sem tudtak; Oidipusz sem tu-
dott bûnérõl, de amikor ráébredt, mit
tett, megvakította saját magát. A narrá-
tor szemszögébõl folytatja szereplõje
elmélkedését (point of view): az aktus
közben valószínûleg fényképezték vagy
minden kamera elõtt folyt, hogy komp-
romittáló anyagra tegyenek szert. Ez
azt jelenti, hogy a kommunizmusban
senkinek sincs magánélete, ahogy az
író Jan Procházkának sem volt: magán-
telefonjait a normalizáció idején, azaz
Csehszlovákia megszállása után – hogy
az írót kompromittálják – a rádió köz-
vetítette. 

Kundera is azt állítja, hogy Kafka új
alapelvet fedezett fel az irodalom szá-
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mára: az embert nem a bûne alapján
büntetik, hanem elõször kigondolják a
büntetést, s csak azután – képletesen
mondva – keresi a büntetés a bûnt.18

Tereza és Tomáš már régóta bûnhõdik,
de a bûnt csak utólag találják ki, meg-
rendezve, elõkészítve bizonyos szituá-
ciókat, amelyek kompromittáló anyag-
ként szolgálnak. Oidipusz történeté-
nek végül kulcsszerepe van a regény-
ben: Oidipuszról írt cikkéért Tomášt
elbocsátják, ablakmosó lesz, késõbb fa-
lusi sofõr. A titkosrendõrség képviselõ-
ivel való találkozás után Oidipusz mo-
tívuma kérdés formájában tér vissza:
vajon Tomáš tényleg azt gondolja-e,
hogy a kommunisták szemét ki kell
szúrni? Ezt a kérdést kihallgatás köz-
ben teszik fel vallatói. A bûn metaforá-
ja a bosszú, a megtorlás metaforájává
válik. A bosszú utólagos megindoklásá-
val van itt dolgunk.

Karenin, a kutya és a nõ sorsa
Az állatmotívummá váló irodalmi mo-
tívumnak enorm funkciója van a re-
gényben. Elõször az utószöveg elõszö-
veghez kapcsolódásának elvét követi:
amikor Tereza a kisvárosból másodszor
jön Tomášhoz Págába, becsönget, ke-
zében L. N. Tolsztoj regényét tartja.
Ettõl a pillanattól kezdve ez a motívum
különbözõ változatokban jelenik meg,
de mindig a szöveg kulcsfogalmát (té-
ma-szavát), a gyöngeséget (gyöngédsé-
get, függõséget, hûséget) jelképezi. A
kölyökkutya Karenin már az 1. rész 11.
fejezetében felbukkan, megtudjuk ró-
la, hogy nem tiszta faj: anyja bernáthe-
gyi, apja farkas. A keresztelõ posztmo-

dern játékossággal van leírva. Legyen
Tolsztoj – javasolja Tomáš, de Tereza
szerint nem lehet, mert szuka, legyen
Anna Karenina. Végül a Kareninben
egyeznek meg – ettõl a momentumtól
a motívum állatmotívummá válik, cé-
lozgatva a nõ sorsára, aki erõsebb part-
nerre szorul, de a XX. század társadal-
mi változásai között. A kutya a gyerek,
a hûséges társ funkcióját tölti be, sok-
kal jobban kötõdik Terezához, mint
gazdájához. Az anya-gyermek kapcso-
lat, a hûséges, gyöngéd társ stb. szim-
bólumává válik. Amíg a szerzõ Tereza
és Tomáš halálának kevés helyet szen-
tel: többé-kevésbé csak értesít a haláluk-
ról, hisz amikor utoléri õket a fizikai
halál, az élet növekvõ súlyától lélekben
már rég halottak, addig Karenin, a ku-
tya lassan, nagy fájdalmaktól kísérve
rákban haldoklik, míg végül Tomáš
halálos injekcióval végleg elaltatja. Így
Karenin halála a 7. részben a fõsze-
replõk halálának allegóriája lesz, akik
– Sabina kivételével – mind a regény 6.
részének végén távoznak az élõk sorá-
ból. A rákos daganat a társadalom
adott helyzetével konnotál. A fõszerep-
lõkre az élet súlya nehezedik, mind
meghalnak: Franz is, a kambodzsai Nagy
Menetelés résztvevõjeként. 

Milyen funkciója van az állatmotí-
vumnak Kundera mûveiben? Kundera
az állat-metaforák segítségével nem ne-
gatív emberi tulajdonságokat szimbo-
lizál, nem is kivételes vagy átlagos ké-
pességeiket. Igyekszik elérni és mûvészi-
en megragadni azokat a lehetõségeket,
amelyekkel az ember szélsõséges helyze-
tekben rendelkezik. Megszemélyesített
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állatait végzetes átok sújtja. Úgy visel-
kednek, mint az állatok, úgy néznek
ki, mint az állatok, de emberként szen-
vednek. Éppen a szenvedés momen-
tumában következik be egyedülálló
fordulat az állat-szimbolikát alkalmazó
irodalomban. Az állatok birodalmát,
amely nemrég még az emberek biro-
dalmát ábrázoló szimbólumok és me-
taforák jelentõs forrásaként az embe-
reket szolgálta, emberi szenvedés jel-
lemzi. A szenvedés ténye Kunderánál
az állatokat és az embereket egy fajba
kapcsolja. Természetes körülmények
között az embereket éppen az érzelmi
vonzalom, a logika, az elemzõ és szin-
tetizáló készség különbözteti meg az
állatoktól. Az állatok világában nem
reflektálunk a fájdalomra, amíg meg
nem jelenik az ember. A tápláléklánc
természetes körforgását, amelyre a ter-
mészetnek a fajok egyensúlya érdeké-
ben van szüksége, nem tartjuk kegyet-
lenségnek. (Ha a ragadozó megöl egy
pockot, tettének kegyetlenségét a táp-
lálékszerzés kényszere ellensúlyozza.)
Kundera világában az állatok és az em-
berek egyenlõk a szenvedésben. A szen-
vedés mindkettõ sajátja. Az állatok
bonyolult emberi elmélkedésre képe-
sek, de mentális képességeiket emberi
képességgel kell ellensúlyozniuk – szen-
vedniük kell.

Ez a szenvedés jellemzi a rákos
Karenint, de a regényben szereplõ var-
jút is. Karenin talál rá, a földbe van te-
metve – pontosabban csak a teste. A je-
lenet a regény 4. részében (20. fejezet)
következik, rögtön Tereza és a mérnök
szeretkezése után. A halálra kínzott

varjú az élet súlyosságát szimbolizálja:
nem tud felszállni, sem járni, mert
megsérült a szárnya. Tereza hiába viszi
haza, és próbál segíteni rajta, a varjú
elpusztul. A varjú sorsában a szenvedés
(a halál) elõrevetíti (anticipálja) a tár-
sadalom erõsödõ kegyetlenségét, a fõ-
szereplõk késõbbi halálát, de a fizikai
szenvedés itt fõleg a lelki (belsõ) szen-
vedéssel állítható párhuzamba. Kunde-
ra a varjú halálát két szemszögbõl me-
séli el: Tereza és Tomáš szemszögébõl.
Tomáš megemlíti (5. rész, 13. fejezet),
hogy a kozákok valamikor ellenségei-
ket a földbe temették; Tereza emberek
iránti undort érez. Ekkor mondja, hogy
hálás Tomášnak, amiért nem akart
gyereket. Ez célzás arra, hogy a mada-
rat gyerekek ásták el. A szovjet meg-
szállás után az élet elembertelenedik, s
e folyamatnak a gyermekek is részesei.

Egészében véve Karenin a fõszerep-
lõk életének része: amíg õk boldogok,
a kutya is boldog, ha õk szenvednek
(magukon viselik a politikai megtorlá-
sok terhét), a kutya is szenved, végül
elpusztul. Az élet súlyosságát reprezen-
tálja a varjú is, egyértelmûen az ember
(ebben az esetben két fiú) által okozott
szenvedés hordozójává válik. Ellenpó-
lusként a szövetkezet elnökének ma-
laca a lét könnyûségét szimbolizálja,
mindig groteszk szituációkban bukkan
fel. Ezeket a helyzeteket kihasználja a
film is, túlozva ott is, ahol a regényben
még utalás sincs erre.

A regény filmváltozata
Milan Kundera könyvébõl Juliette
Binoche és Daniel Day-Lewis fõszerep-
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lésével, Philip Kaufman rendezésében,
166 perces azonos címû film készült.
Az adaptációban jelentõs hangsúlyel-
tolódások vannak. Ennek következté-
ben a súlyos tanúvallomásból egy, a re-
gény legtöbb attribútumát elveszítõ
mû keletkezett, elhagyva éppen azokat
a részeket, amelyek túllépik az elsõdle-
ges jelentésszint horizontját. A film
gyakran egysíkúságba süllyed, a szem-
betûnõ másodlagos konnotációk be-
mutatása nélkül közvetlenül a törté-
netre koncentrál. A szexuális jelenetek
öncélúan hatnak, a cselekmény ero-
tizálódik, hiányzik a regény szerves ré-
szét képezõ másodlagos jelentéstarta-
lom.   

Az adaptálás megköveteli az erede-
tihez való alkotó hozzáállást és az új
mûfaj törvényszerûségeinek (a drámá-
ban a konfliktus kiélesítését, illetve a
leíró részek háttérbe szorítását és sem-
legesítését) tiszteletben tartását. Az
adaptáció bizonyos eltolódásokkal rea-
lizálódik, melynek során a következõ
lépések érvényesülnek: 
1. elimináció (elhagyás – részletek, bi-

zonyos elemek, szereplõk, akár a
cselekmény egy részének elhagyá-
sa); 

2. addíció (hozzáadás – az eredeti mû
kiegészítése új szakaszokkal, ré-
szekkel, szereplõkkel); 

3. kontamináció (vegyítés – egy szö-
veg kialakítása több szövegbõl).19

Elhagyáskor dinamikusabbá válik a
cselekmény, megváltozhat a mû teljes
koncepciója. Hozzáadáskor a szerzõ ál-
talában építõ jelleggel avatkozik a cse-
lekménybe, mivel kibontja a nagyobb

jelentõségû részeket. Kontamináció
esetében a szerzõ több forrásból merít,
akár egy új szereplõt is megrajzolhat
több jellem alapján. Luis Puenzo, ar-
gentin rendezõ Albert Camus A pestis
címû könyvébõl készült azonos címû
filmjében Rambert, az újságíró és
Tarrou, az események krónikása alak-
jából egy újságírónõt alkotott.

A filmbéli eltolódásokból most csak
néhányat sorolunk fel: elhagyták a varjú
motívumát, amely a szovjet megszállás
alatti erkölcsi elvadulást szimbolizálja,
a madár elásása azonban a megszelí-
dülõ Tereza és egyúttal a megszelídülõ
nemzet-nemzetek jelképe is. Kimaradt
a Nagy Menetelés is (a könyv kulcsfon-
tosságú 6. része), mint tudjuk, ez egy
szervezett demonstráció volt Kambo-
dzsa határán. Franz halálának helyszí-
ne (Franz a filmbõl egyszerûen eltûnik,
mintha már nem lenne megfelelõ társ
Sabina számára, csak kisebb jelenetben
tûnik fel Sabina társaságában). Nem
szerepel a filmben Šimon, Tomáš fia és
Franz professzor felesége sem. Bekerült
viszont a filmbe egy esküvõi szertartás,
amely során az azt vezetõ funkcionári-
us ritualizált beszédének hátterében
Mefisto, a malac részvételével groteszk
szituáció alakul ki.

A film minõség szempontjából mesz-
sze elmarad a regény mögött, gyakran
a giccs határát súrolja, különösen, ha
Kundera meghatározását vesszük ala-
pul, miszerint: „A giccs forrása a léttel
való kategorikus egyetértés.”20 Felró-
hatjuk még a film lineáris, szukcesz-
szív (fokozatosan alakuló) cselekmé-
nyét. A briliáns történet kétségtelenül
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megszakításokat, a történések sorrend-
jének átcsoportosítását kívánja meg.
Ahogy Kundera is állítja: a regény egy-
ségét maga a kulcsszavakban megadott
téma biztosítja. A téma-szavak szerepe
a filmben eltûnik. A filmbéli történet a
szovjet csapatok bevonulása után a „lét
könnyûségének” jegyében telik, elõ-
térbe helyezõdnek a jelentõsebb funk-
ció nélküli szerelmi jelenetek, amelyek
öncélúan hatnak. Egy (kifényesített)
Škodán és egy Trabanton kívül szinte
semmi sem emlékeztet a cseh(szlovák)
környezetre: a kocsma, ahol Tereza fel-
szolgál, egyáltalán nem juttatja eszünk-
be a totalitárius rendszer silány, ízléstelen
helyiségeit; a kisváros, ahol a fõszerep-
lõk megismerkednek, semmiben sem
hasonlít a cseh kisvárosokra; a színé-
szek alkata sem emlékeztet a könyvben
szereplõkre, talán csak Pavel Landovský
és részben Juliette Binoche Tereza sze-
repében. 

Nem marad más hátra, mint meg-
vizsgálni, hogyan mûködnek a filmben
az egyes motívumok.

Oidipusz király és a kommunisták
A Szophoklész tragédiájából származó
motívum a filmben is gyakran felbuk-
kan. Elõször akkor, amikor Tereza
Págába jön, szeretkeznek, Tomáš reg-
gel munkába indul, és az alvó Tereza
kezébe teszi az Oidipusz király címû
könyvet. Ez a jelenet utal a motívum
további szerepére. Egy szórakozóhe-
lyen jelenik meg újra, amikor Tomáš
elmeséli Oidipusz történetét, miköz-
ben a kommunistákat hitványnak ne-
vezi, a többiek pedig csatlakoznak hoz-

zá. Itt Tomáš hangsúlyozza azt a véle-
ményét, miszerint: Oidipusz nem tu-
dott bûnérõl, de amikor rájött, kiszúr-
ta szemét, és elhagyta Thébát. A lé-
nyeg abban gyökerezik, hogy a nem
szándékosan elkövetett bûn (bûntett) is
foltot hagy az ember lelkiismeretén,
akinek felelnie kell érte, eo ipso bûn-
hõdnie kell. Az asztalnál ül egy újság-
szerkesztõ is, aki meg akarja jelentetni
Tomáš történetét. Paradox módon To-
máš éppen emiatt a cikk miatt bûnhõ-
dik, mikor visszatér Svájcból (a kórház-
ból elbocsátják, majd körzeti orvosi
állásából is, ablakmosó lesz belõle, ké-
sõbb pedig egy falusi sofõr). A cikk mi-
att egyre inkább ránehezedik az élet
súlya. Eközben Oidipusz ismét elõbuk-
kan egy vallatás során és a rendelõben.
„Még mindig azt gondolja, hogy a
kommunistáknak ki kellene szúrni a
szemüket?” – teszik fel az értelmetlen
kérdést. A metaforát ebben az esetben
szó szerint értelmezik, szándékosan,
hogy megbüntethessék Tomášt. A bün-
tetés keresi, és meg is találja bûnét.

Karenin és a nõk
Tereza ragaszkodása Kareninhez a film
alappillérei közé tartozik: ez a motí-
vum képi megjelenítésben a következõ
esetekben a leghatásosabb: 
– a kutyát az esküvõn kapják (temati-

kai eltolódás, mert a regényben To-
máš hozza haza), ezzel nagyobb
hangsúlyt kap Karenin jelentõsége
kapcsolatuk szempontjából, a kutya
elsõsorban Terezához kötõdik, ne-
vét a regényben történtekhez ha-
sonlóan kapja;
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– külföldre távozásakor Tereza a Ško-
dában megcsókolja kutyáját, mintha
jelenlétének köszönhetõen köny-
nyebben búcsúzna az otthonától;

– Tereza Kareninnal együtt tér haza, a
kutya társa is egyben, az egyetlen te-
remtmény, akire támaszkodhat;

– a film befejezõ része teljes egészé-
ben Karenin halálára összpontosít:
a kutya elõször sántít, aztán felfede-
zik a daganatot, az állatorvos megál-
lapítja, hogy rákja van, szenved (mint
azokban az idõkben az ember, ahogy
Tereza és Tomáš is szenvedett a nor-
malizáció idején), végül egy nagy-
mértékben ritualizált jelenetben
Tomáš injekcióval örökre megszaba-
dítja fájdalmától. Ezt követi a kutya
megható temetése, amely egyben a
fõszereplõk halálát is elõrevetíti.
Felmerül a kérdés, hogy ez a névvá-

lasztás mennyiben emlékeztet Tolsztoj
Anna Karenina címû regényére? Szim-
bolizálja és megtestesíti a XX. századi
Anna Karenina sorsát, fõleg azzal,
hogy õ is terhet és gyöngeséget jelké-
pez. Az élet értelme számára is elve-
szik. Végül Anna Kareninához hason-
lóan tragikus körülmények között hal
meg, de férjével együtt. A film tragikus
csattanója szintén eltolódás a regény-
hez képes, amely nem a végén írja le a
fõszereplõk halálát, erre inkább a
könyv 6. részének záró fejezetében ke-
rül sor, amikor a három fõszereplõ tra-
gikus sorsa szerkezetileg és tematiku-
san összeforr. Mindez a film végére ke-
rül, bár hiányzik a felborult teherautó
és a szétroncsolódott testek sokkoló ké-
pe. Ez egyúttal azt is jelenti, hogy a

film befejezése esztétikusabb – azért is,
mert az autó indulása elõtt láthatjuk
Sabinát, amint a barátai halálát aprólé-
kosan leíró levelet olvassa. A linearitás
megszakításával emelkedik a film esz-
tétikai és mûvészi hatása. Kár, hogy
csak a végén. 
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POÉTIKAI NYOMOZÁS, 
AVAGY A VERSBE SÜLLYESZTETT EMLÉKEZET
VÖRÖS ISTVÁN

M
ost egy olyan novella kapcsán kell a vers mibenlétérõl beszélnünk, mely-
re egyszeri olvasás után is nagyon jól lehet emlékezni. Az ilyen novellát
érezzük zseniálisnak. Mert a történetnek olyan alakzatát hozza létre,

amivel még nem találkoztunk. Egy új, emlékezetre méltó elbeszélés mutáció a törté-
netek leszármazási fáján […]. Karel Čapek A költõ címû novellájáról van szó.

A versekre szinte lehetetlen visszaemlékezni.1 Mert a vers maga az emlékezet.2

Lehet, hogy visszaemlékszünk egy-egy sorukra, lehet, hogy verssorról versorra
megtanuljuk õket, de csak úgy, egy vagy egynéhány olvasás után alig emlékszünk
rájuk.3 Elõtolakszik a kérdés, minek akkor verset olvasni? Vajon az emlékezet ked-
véért teszünk bármit vagy inkább a jelen pillanatért, a jelen öröméért? Az emlé-
kezet csak ráadás, amit a mulandóságra szóló halasztásként kapunk. Álmodni
sem az álmokra való emlékezésért álmodunk, többnyire el is felejtjük álmainkat.
A versek, azáltal, hogy nem tudunk visszaemlékezni rájuk, már létformájukban is
a halandóságunkról beszélnek. Olvasni õket épp ezért elengedhetetlen.

A versek nagy részére pár nappal az elolvasásuk után már egyáltalán nem em-
lékszünk. Ha megmarad valami belõlük, az többnyire egy hangulat, ami persze
korántsem azonos a verssel. Ebbõl a kijelentésünkbõl viszont az következik, hogy
pontosan tisztában vagyunk vele, mi a vers. Ez óriási tévedés, de annyi bátorságot
azért mégiscsak veszünk, hogy a hétköznapi használat alapján jelentéseket tulaj-
donítsunk ennek a szónak, és ezeket a jelentéseket kapcsolatba hozzuk az irodal-
mi szövegek bizonyos csoportjával, azokkal, amelyekre nem nagyon lehet emlé-
kezni. De nem lehet emlékezni egy rossz novellára sem. Talán épp azért, mert
alapvetõen vers-természetûre sikerült, hiányzik belõle az elmesélhetõ, az epikai.4

Vagyis elfojtott vers. 
És máris közelebb jutottunk a fölvetett problémához, a versekre azért nem em-

lékszünk olyan jól, mert nincs bennük elmesélhetõ, vagyis idõbeli mozgás. Tehát
az emlékezet az idõbeli mozgásra, a változásra, az epikusra vevõ. Az emlékezet
csak azt képes felidézni, ami már rászorul az emlékezésre, mert elmúlt. Sosem a
most történõre5 emlékszünk. A vers alapvetõ nyelvtani ideje a jelen, az epikáé a
múlt.6 Mivel a vers nem hívja belõlünk elõ a változás révén létrejövõ emlékezet-
kényszert, megjegyezhetetlen, csak megtanulható. Nem mondhatjuk: „olvastam
egy verset, egy fürt szõlõrõl volt benne szó”, hiszen a vers nem egy fürt szõlõrõl
szólt, legfeljebb az vált láthatóvá a szöveg és a gondolat közötti virtuális térben. 
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Most egy olyan novella kapcsán kell a vers mibenlétérõl beszélnünk, melyre
egyszeri olvasás után is nagyon jól lehet emlékezni. Az ilyen novellát érezzük zse-
niálisnak. Mert a történetnek olyan alakzatát hozza létre, amivel még nem talál-
koztunk. Egy új, emlékezetre méltó elbeszélés mutáció a történetek leszármazási
fáján, amit csak félve mernék irodalomtörténetnek nevezni. Karel Čapek A költõ
címû novellájáról van szó.7

Ha egy novella a versrõl szól, mert cselekménye egy vers és egy baleset körül
forog, akkor elkerülhetetlenül az írás és olvasás kétféle módjával szembesít min-
ket. Maga a novella válik verselemzéssé, sõt nemcsak azzá, hanem a vers lénye-
gérõl való eszmefuttatássá.

Ugyanakkor egy zseniális8 novellának mindig van néhány szóval elmondható
története, mely olyan, mint egy jó, de poén nélküli vicc. Pontosabban van poén-
ja, de ez a poén nem nevetésre, hanem elgondolkodásra ingerel. Egy cserben-
hagyásos gázolás egyetlen komoly szemtanúja sem tud érdemben beszámolni az
elkövetõ autóról. Kiderül, hogy egy költõ is volt a helyszínen, ugyan nem em-
lékszik semmire, de az esetrõl írt versébõl pontosan fölfejthetõk az adatok, in-
formációk, megtalálható az elkövetõ. Õ oldja meg a rejtélyt, ha versét tudjuk he-
lyesen olvasni.

Čapek, aki életében a Thomas Mann-i író-polgár benyomását keltette, mûvei-
ben nagyon is sokféle hangot üt meg. Nála nincs meg az élet és mû olyan görcsös
egysége, mint nagy pályatársánál, hiszen nemcsak próza- és drámaíró, ami nem-
zetközileg ismert tény, hanem filozófus és költõ is, ami cseh belügy. Az elõbbit
Masaryk elnök-filozófussal való beszélgetéskönyve, és a pragmatizmusról szóló
disszertációja bizonyítja, az utóbbit pedig az 1916-ban kiadott mûfordításkötete,
melyben – a háborús hangulattal dacolva – modern francia költõket fordított. De
ennél is fontosabb e gyûjtemény hatása, mert a 20-as évek elején induló költõ-
nemzedék, a poetisták ebbõl a könyvbõl tanulták meg, hogyan szól cseh nyelven
Apollinaire. Az Égöv fordítása olyan nagy hatású volt, hogy a vers cseh címe:
Pásmo, a késõbbiekben mûfajmegjelöléssé vált, Nezval, Závada, Hrubín áradó,
többtematikájú verseinek legfontosabb elõképe lett.9

De Čapek nem egyszerûen a költészet fontosságáról, nagyságáról beszél, ha-
nem egyenest a modern költészetérõl. Nem pusztán állítja az irányzat nagyságát,
hanem meg van gyõzõdve annak fontosságáról, és ezt szellemesen bizonyítja is.
A fontosságát, már-már azt mondhatnánk, hasznosságát. 

És itt szemléletének legfontosabb eleméhez érünk. A modern irodalmat sok-
szor még leglelkesebb hívei is önkorlátozásként élik meg. Erre az olyanfajta be-
szédfordulatok utalnak, mint hogy „manapság így már nem lehet írni” stb. Mint-
ha talán a modernség tabuvá tett volna bizonyos beszédmódokat!? Čapek sokkal
inkább a modern megnövekedett pluralizmusát hangsúlyozza. „A mûvészet még
sosem volt képes a szépség ennyi árnyalatára és fajtájára, mint most.”10 – írja az

74. oldal

Mester és Tanítvány – Irodalom és iskola

049_078_MT17.qxd  2008.02.19.  14:43  Page 74



1910-es évek elején. Novellájában azonban nemcsak az új mûvészet szépségét
hangsúlyozza, hanem valóságközeliségét is. Hiszen a valósághoz nemcsak tükrö-
zéssel, de más módokon is eljuthatunk.

A novella költõje, amikor az emlékeirõl faggatják, nem látszik valami ígére-
tes szemtanúnak. Látszólag kevesebbet tud az elõtte megkérdezetteknél, akik-
rõl az derül ki, hogy nem egészen a valóságban élnek, legalábbis nem érzéke-
lik azt eléggé, sokkal inkább ítéletet mondanak róla. „Ítélkezni mindenki tud,
de rendesen, tárgyilagosan megfigyelni valamit...”11 – mondja a nyomozó az
egyik buzgó, de használhatatlan szemtanúnak. A költõ vallomásáról alkotott el-
sõ benyomás még ennél is hervasztóbb. Viselkedése semmit sem ígér, amíg
eszébe nem jut a vers. Ám akkor fürgévé válik, sietve elõkeresi szövegét és ér-
telmezni kezdi.

A vers azon a poetista-szürrealista hangon szól, melynek kialakításáért megle-
hetõsen sokat tett Čapek, mint föntebb már szóltunk róla. Állítása viszont egye-
nesen meghökkentõ. Szerinte az ilyen szövegnek pontosan kihüvelyezhetõ értel-
me van, az asszociációkra épülõ képek mögött felfejthetõ háttér húzódik. Čapek
ezt a nyelvet egyszerû lírai köznyelvként kezeli, vélvén, hogy megértése tanulha-
tó, sõt tanulandó.

Nézzük például, mit kezd a szerzõ a vers utolsó elõtti sorával (mind a kettõ, a
vers és a novella szerzõje, akik korántsem azonosak): „hattyúnyak, kebel, dob és
cintányér”12. Kis töprengés után rájön, hogy ezek számokat jelentenek, a hattyú-
nyak a 2-est, a kebel a 3-ast, a dob és cintányér (mintha a korszak jellegzetes
dzsessze festené alá a novellát) az 5-öst. És valóban, mint késõbb igazolódik, az
autó rendszáma 235 volt.

Mit állít mindezzel a mûelemzés mikéntjérõl Čapek? Azt, hogy egy mûértel-
mezés nem feltétlenül teszi még érthetetlenebbé az érthetetlent, és nem is sza-
bad a megértés korlátozottságának szemszögébõl kezelnie egy szöveget, hanem
föl kell tárnia az értelmet ott, ahol az nem nyilvánvaló. A novellában szereplõ köl-
tõ is kifejti versértelmezési elméletét: „De a vers [...] az belsõ valóság. A vers sza-
bad, szürreális képzetek egymásutánja, amelyet a valóság a költõ tudata alatt élet-
re hív, érzi? Látási és hallási asszociációk sora. És az olvasónak alá kell vetnie ma-
gát ezeknek az asszociációknak.”13

Az író szabadságát a két szerzõ többre tartja, mint az olvasóét. Az olvasó aláve-
tettségért cserébe a megértést ajánlja fel.14 Ha szorosan követed a szöveg által
adott intenciókat, ha odafigyelsz a szavakra, akkor megértesz valamit. Az olvasói
kisebb szabadságot az annyit hiányolt megértés ellentételezi. És valóban így van?
Vajon nem éppen a legfontosabb XX. századi dilemmánkra ad Čapek másféle vá-
laszt? Lehet, hogy az olvasó szabadságharca – ami éppen olyan forradalom, mint
a francia vagy az orosz, mert az uralkodó osztály lefejezéséhez vezet – pótcselekvés
csupán? Pótcselekvés amiatt, hogy nem vagyunk képesek használható megértési
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stratégiákat találni az újabb szövegekhez, versekhez. Vagyis nem olvassuk õket
elégszer, elég figyelmesen. Ha megértünk egy verset, akkor lesz mire visszaemlé-
keznünk. Belenyugodtunk abba az elméletbe, hogy a vers nem az értelemnek
szól, de ugyanakkor képtelenek vagyunk feldolgozni, hogy emiatt nem is értjük,
amit olvasunk. Fellázadunk tehát, teoretikusok vezetésével, ahogy az minden for-
radalomban történik, és megöljük a szerzõt.15 A halott szerzõ ugyan növeli a sza-
badságunk, de a vers erõterében legalább olyan szükségünk lenne a megértésre.
Čapek novelláját olvasva talán még sikerül kiszökni az egyre táguló esztétikai térbe,
vissza a mûhöz, a verssel való intenzív együttlét világába. 

Elemzett szövegünk szerint a szerzõ mindig jelen van a mûben. Itt is, a költõ
a versében, Čapek a novellájában. Ha belegondolunk, nehéz megválaszolni, hogy
kettejük közül melyikük írta a novellában szereplõ verset? Talán én írtam mind a
kettõjüket, mint Szabó Lõrinc Dsuang Dszit meg a lepkét. Vagy egy elemzés szer-
zõje ne ragadtassa ekkora merészségre magát?

JEGYZETEK
1 „A kritikusok szívük mélyén szeretik a folytonosságokat, de aki csupán folytonossággal

él, az nem lehet költõ.” Harold BLOOM, The Anxiety of Influnece, Oxford University Press,
1973, 78. A költészet lényege ennek fényében a folytonosság (sõt a folytonosságok) meg-
szakadása.

2 „...mintha a mûalkotás, a költészet […] fénysugárként világítana alá a mennyek országá-
ból.” Friedrich NIETZSCHE, Emberi – túlságosan is emberi, Szukits Könyvkiadó, 2001, 67. 

3 „...nem tudjuk, hol álljunk meg az olvasásban, milyen mélyre, milyen messze menjünk”
Roland BARTHES, Az olvasásról = R. B., A szöveg öröme, Bp., Osiris Kiadó, 1996, 58. E bi-
zonytalanság oka vers esetében az: ha túl sokszor olvassuk el a szöveget, akkor az olva-
sás tanulássá, az értelmezési szabadság értelmezési merevséggé változik. A fejbõl tudott
vers bizonyos értelemben tetem.

4 Az emlékezetnek ezt a kétféleségét a következõképp világítja meg egy interjújában
Marno János: „...ami a cselekvést kitervelõ és ellenõrzõ ész számára maradéktalanul vi-
lágos, egyértelmû volt, ugyanaz a szubjektumban homályos emléknyomot hagy, homá-
lyosat és elhomályosítót. A költõi nyelvhasználó, úgy gondolom, pont ennek a homály-
nak a megszállottja, s persze, megszállója.” „A pokol nem kitaláció” Marno Jánossal Bedecs
László beszélget, Parnasszus, 2007/I, 12.

5 „Egzisztálva a jelenvalólét nem más, mint saját jelenvalósága – ez pedig azt jelenti, hogy
a világ »jelen« van; jelenvaló-léte pedig a benne-lét.” Martin HEIDEGGER, Lét és idõ, Bp.,
Gondolat, 1989, 282. 

6 „...a Regények ideje az egyszerû múlt. Megépített kidolgozott, különálló, lényeges voná-
saira redukált világot tételez fel, nem pedig odavetett, hevenyészett, fölkínált világot.”
Roland BARTHES, Az írás nulla foka = R. B., i. m., 19.
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17 A szöveg számos magyar megjelenésébõl mi a legutóbbit fogjuk használni: Huszadik szá-
zadi cseh novellák, szerk. VÖRÖS István, Bp., Noran, 2006, 212–219. (Az oldalszámok er-
re a kiadásra vonatkoznak.)

18 Ne hátráljunk meg ettõl a jelzõtõl. „A zseniális ember megnyilatkozása a történetben
egészen kevés kivételtõl eltekintve: az írott szó, a könyv. Még ha nem is kifejezetten köl-
tõ, író, vagy gondolkodó, feladatát még akkor is csak könyvben teljesítheti.” HAMVAS

Béla, Scientia Sacra, Bp., Magvetõ Könyvkiadó, 1988, 77. A vizsgált novella témájában
és vizsgálódásának irányában is tematizálja a zsenialitást, de ettõl még nem lenne ma-
ga is szükségszerûen zseniális. Sõt, ez inkább akadálynak tûnhet. Čapek polgár. Nem
viseli a zseni arcát vagy álarcát. Mûvében könnyed iróniája ellenére, vagy épp azáltal
nagyon merész és nagyon radikális tud lenni, miközben úgy tesz, mintha mi sem tör-
ténne. Nem tudom, az egész életmû zseniális-e. Ez a novella az. De hiszen zseniális mû-
vek avatnak egy életmûvet is zseniálissá. Ez a novella irodalom az irodalomról, anélkül,
hogy észrevennénk. Esszé a költészet hatalmáról, de tökéletesen epikává transzponálva. 

19 „Fordításai olyan kitûnõek voltak, hogy szükségszerûen váltak a cseh modern költészet
alapjaivá.” Ivan KÍMA, Velký věk chce mít též velké mordy. Život a dílo Karla Čapka, Praha,
Academia, 2001, 24.

10 Karel ČAPEK, O umění a kultuře I. Praha, Československý spisovatel, 1984, 372. 
11 214. 
12 216. 
13 216. 
14 A megértést, ami nem más, mint a jelek nyomain való következetes végighaladás. Nem

véletlen, hogy ez az elmélkedés egy nyomozás külsõségei között folyik. Ez a novella
nemcsak esztétikai vitairat, de krimiparódia is. Annál inkább fontos ez, mert épp a kri-
mi az a mûfaj, melyben nyilvánvaló, hogy a szerzõ végig ott van mûvében, és játszik az
olvasóval. Hiszen annyiszor tereli tévútra gyanúnkat, ahányszor csak akarja. A krimi-
szerzõ sosem halott, mondhatnánk. A versek szerzõi pedig krimihõsök, akik meg tud-
nák mondani, ki a gyilkos, ha tisztességesen olvasnánk a verseiket.

15 Ezt a gyilkosságot alighanem nem Roland Barthes vitte végbe rövid és remek írásával
(Roland BARTHES, A szerzõ halála = R. B., i. m., 50–55.), hanem az a folyamat, melynek
keretében a cím önállósodott, szállóigévé vált, önálló életet élt, és önállóan gyilkolt. Az
eredeti tanulmány szerintem alapvetõen egy kritikai, szövegértelmezõi attitûdváltásról
szól. Nem a szerzõt öli meg, hanem a rossz értelmezõk által teremtett félistenszerû fé-
tist, mely gyakran épp a szöveget takarta el. Pedig sosem a szöveg bújuk a szerzõ mö-
gé, hanem a szerzõ a szöveg mögé.
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Pion István

Anyajegy

Egy anyajegy van a térdem alatt, mint édesanyámnak, 
pont ugyanott, ugyanúgy, szinte ikerpárja.

Véletlen, de bevallom, hogy nem hagyja nyugodtan  
esti, pihent órám: furcsa e képzõdmény.

Nem nagy amúgy, épp akkora, mint egy csöppnyi köröm, bár 
nem mértem még meg semmilyen eszközzel, 

és halvány lila gõzöm sincs arról, mi a célja, 
megszületése oka s léte mikéntje. Habár 

lexikonokban szoktam utána kutatni, ha nem megy 
fejbõl, most mégsem. Megmaradok képzelt 

és feltételezett álláspontomban a végén:
édesanyám méhében szerzett seb ez. Az.

Középsõ falat

Amíg szakállad nem lesz õsz (mert most sárga)
s nem fulladsz bele a füstölgõ pipádba,
a fröccsöd lefolyik lassan az álladon,
s föl tud száradni a nyári tûzõ napon; 
amíg akad, aki a kocsmából kiver,
a közértbe pedig lesz elmenned kivel;
és míg érzed, hogy fáj ott lent a prosztata,
meg hogy egymagadban úgysem találsz haza,
ahol rozsdás rezsón fõzöl egy langy levest,
és hogy ne legyen ma sem unalmas az est
csak bekapcsolod a régi szemcsés tévét,
hogy megbámulhasd a bemondónõ mellét.
Addig te vagy nekem a középsõ falat:
nem is emlékszem rád és nem is vártalak.
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„A tekintély tiszteletet vár el – a szeretet egyenlõvé tesz és átölel.”
(Simon András)

„… az sem számít, aki ületet, az sem, aki öntöz, csak az Isten,
aki a növekedést adja.” (1Kor 3,6)

Egy intézmény történetében tíz esztendõ nem nagy idõ, de maga a jubileum mér-
földkõ: számvetésre és köszönetnyilvánításra lehetõséget adó alkalom. 

Ez a jubileumi kiadvány hivatott arra, hogy számba vegye a Pedagógiai Intézet
elsõ tíz évének eseményeit, eredményeit, mindazokat a célkitûzéseket, amelyek
megvalósultak vagy amelyeket a jövõben kell valóra váltani, a minõségen javíta-
ni, az elvárásoknak magasabb színvonalon megfelelni. 

A Magyar Katolikus Püspöki Konferencia alapító szándéka az volt, hogy a Pe-
dagógiai Intézet szakmai fölkészültséggel és keresztény elkötelezettséggel segítse
a katolikus közoktatási intézményrendszer fejlõdését, pedagógiai-szakmai tanács-
adással támogassa az intézményvezetõket és nevelõket, élessze fel és terjessze a
katolikus nevelés-oktatás értékes hagyományait, hogy azok minél szélesebb kör-
ben mélyítsék el a keresztény erkölcsöt és szellemiséget az intézmények pedagó-
gusaiban, növendékeiben és a szülõk körében. 

A Pedagógiai Intézet munkatársainak a tíz esztendõ alapvetésérõl, a feladatok
stratégiai tervezésérõl, a csapatépítésrõl és a profilírozásról szóló beszámolóit
egyrészt az Intézet legközvetlenebb partnereinek értékelése, másrészt egyházi
elöljáróink és külsõ szakmai támogatóink megnyilatkozásai teszik hitelessé. 
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A tíz év alatt kialakított és mûködõképesnek bizonyult szakmai tevékenység
sok tekintetben valóra váltotta az alapítók szándékát. Ezekrõl az eredményekrõl
örömmel számol be jubileumi kiadványunk. Továbbfejlõdésre természetesen szük-
sége van az Intézetnek, hiszen az intézményrendszerben mutatkozó igényeket
eddig nem sikerült teljes mértékben kielégíteni. Két nagyon fontos területen, a
szakképzés és a fejlesztõ pedagógia területén a jövõben feltétlenül többet kell
tennünk. Szakképzésre és fejlesztõ pedagógiai tevékenységre elsõsorban a szoci-
álisan és kulturálisan hátrányos helyzetû, sajátos nevelési igényû vagy valamilyen
részképesség kieséssel küszködõ tanulóknak van szükségük, akiknek felzárkózta-
tását, fejlesztését, életminõségének javítását és nem utolsósorban misszionálását
számos intézményünk végzi. Az ilyen tehertétellel bíró családok, növendékek
száma igen nagy arányban növekszik iskoláinkban, óvodáinkban. Ezen speciális
szakterületek ellátásához a Pedagógiai Intézetnek nagyobb segítséget kell a jövõ-
ben nyújtania megfelelõ szakemberek bevonásával, egy erre a feladatra vonatko-
zó stratégia kidolgozásával. 

A mögöttünk hagyott tíz esztendõért, a munka, a szolgálat végzéséhez kapott
erõért és kegyelemért hálát adunk Istennek, a leleményesség, a bátorság és a ki-
tartás Szentlelkének. 

Köszönetet mondunk az intézetet megalapító Püspöki Konferenciának, az
alapítást szorgalmazó és az intézmény munkatársait folyamatosan támogató
dr. Pápai Lajos püspök úrnak, az Oktatásügyi Bizottság elnökének és dr. Seregély
István érsek úrnak, a Konferencia akkori elnökének. Megköszönjük dr. Veres
András püspök úrnak hosszú éveken át párbeszédre és együttmûködésre min-
dig kész nyitottságát, segítségét, aki püspökkari titkárként szívén viselte az In-
tézet és az oktatási intézmények gondjait.

Köszönetet mondunk a munkánk és gondjaink iránt érdeklõdést és nagyra-
becsülést kifejezõ dr. Erdõ Péter bíboros, prímás, érsek, az MKPK elnökének tá-
mogatásáért, valamint dr. Német László SVD püspökkari titkár úrnak segítõ-
készségéért. 

Valamennyi iskolafenntartó ordináriusnak, szerzetes elöljárónak, intézményve-
zetõinknek, kollégáinknak, tantárgygondozóinknak és szakértõinknek köszönjük
az együttmûködést, és kérjük a jövõben is támogatásukat, tanácsaikat és javasla-
taikat.
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Köszöntõ
Kifürkészhetetlenek a Gondviselés útjai. Amikor 1989-ben
nyolc katolikus iskola mûködött Magyarországon, álmod-
ni sem mertük volna, hogy hamarosan katolikus iskolák
százainak fenntartása lesz egyházunk megtisztelõ, de
nem könynyû feladata. A közoktatásban való részvétel
olyan széles terület, ahol egyházunk hite és küldetése ta-
lálkozik a társadalom igényeivel, az oktatás, a nevelés, a
kultúra világával. És éppen ez a terület az, ahol az utób-
bi évek során rengeteg reform, átalakítás, szerkezetváltás
és változtatás ment végbe, ahol a szabályos és eredmé-
nyes mûködéshez egyre több és hangsúlyosabb szakmai
és adminisztratív feladatot kell megoldani. Nagyon is
idõszerû és bölcs döntés volt tehát a Magyar Katolikus
Püspöki Konferenciának a tíz évvel ezelõtti határozata, a
Katolikus Pedagógiai Szervezési és Továbbképzési Intézet
megalapítása.

Az elmúlt évtized tapasztalatai igazolják, hogy a KPSZTI formájában számos
kiváló és elkötelezett szakember segíti a katolikus nevelés és oktatás ügyét, olyan
szakmai hátteret nyújt az iskolafenntartóknak és maguknak az intézményeknek
is, amely nélkül a színvonalas munka alig volna elképzelhetõ.

Hálát adok Istennek az elmúlt tíz év eredményeiért, és kérem bõséges áldását
a KPSZTI és a katolikus közoktatás minden munkatársa számára.

Boldogságos Szûz Mária, Iskolák Pártfogója, könyörögj érettünk!

Tízéves a ma már nélkülözhetetlen Intézet
Nehéz fölidézni az 1990-ben váratlanul bekövetkezõ, mind-
annyiunkat fölkészületlenül érõ változások eseményeit és
eredményeit. Két dolog azonban kétségtelen. Ha egy intéz-
mény tíz év után, nyugtalan korunkban, nélkülözhetetlen-
nek tûnik, akkor valóban nélkülözhetetlen, és az adott kö-
rülmények közt igazolta létét. Azok pedig, akik munkálkod-
nak benne, hálával ünnepelhetik az évek kerek fordulóját.

Nos, ilyen intézményként köszöntöm létrejöttének ti-
zedik évfordulóján a Katolikus Pedagógiai Szervezési és
Továbbképzési Intézetet és mindenkit, aki által született,
kibontakozott és jövõt ígér megbecsült szolgálata.

Sajnálatos módon ifjúkoromban többszöri próbálkozás
után sem sikerült naplóíró emberré válnom. Fõleg most

Fejezetek a tízéves KPSZTI évkönyvébõl

81. oldal

Dr. Erdõ Péter
bíboros, prímás, érsek

az MKPK elnöke

Dr. Seregély István 
egri érsek

079_113_MT17.qxd  2008.02.19.  14:57  Page 81



látom, mennyire hasznos lenne éppen az elmúlt, ezerarcú és számtalan kezdemé-
nyezést elindító idõk emlékeinek ilyen naplószerû ismerete. De efféle krónikával
sajnos nem rendelkezem.

A Jézus Krisztus alapította Egyház kezdettõl missziós küldetéssel jött a világra.
A misszió nem csak az Isten akarta élet evangéliumát nem ismerõ emberek felé
fordult: kis idõn belül azzá a kötelességgé is vált, hogy a múló nemzedékek Krisz-
tus-követését az új generációknak adja át. Ez, bárhogyan nevezték is kezdetben,
már oktató-nevelõ szolgálat volt. Nemcsak hitoktatás, vallásra nevelés, hanem
krisztusi életet bontakoztató törekvés is. Kötelessége volt a családnak mint „csa-
ládi egyháznak” és az egész krisztushívõ közösségnek. Idõvel az Egyház iskolaala-
pító, közoktatást teremtõ tényezõje lett az emberi kultúrtörténetnek.

E tekintetben az ezeréves magyar kereszténység nagyon magas szintre emelte
a jövõ építését. Nem kell szégyenkeznünk Európa más népei, nemzetei elõtt. 

A sok téren nyomorúságot hozó XX. század közepén mégis megjelent az a ma-
gabiztos magyar nyilatkozat, miszerint a nép állama átvette az oktatás és nevelés,
valamint a szociális gondoskodás föladatát az Egyháztól. A kétnemzedéknyi gyar-
mati sors kultúrpolitikája meg is tépázta a keresztény szellemiséget. Szerencsénkre
nyolc katolikus iskola folytonosságot jelentett az örökség és az újrakezdés között.

A közszolgálatban való részvétel szabadságának birtokában a magyar katolikus
és más keresztény egyházak széles körû igénynek próbáltak eleget tenni iskoláik
újraindításával és új iskolák alapításával.

Hazánk új, útját tapogatózva keresõ vezetése hamar rájött, hogy a megválto-
zott körülmények között az oktatás rendszerének idõtálló és eredményes megúju-
lását, kibontakozását irányítani kell mind az állami és önkormányzati, mind az
egyházi közoktatás terén.

Nem tudom, kinek jutott eszébe vagy kit utánozott valaki, kik voltak az okos
emberek e feladat megvalósításában. Azt sem tudom, mennyire sikerült megolda-
ni országosan, de azt igen, hogy nálunk valóra vált a cél. Létrejött és tíz éve áll a
Katolikus Pedagógiai Szervezési és Továbbképzési Intézet, a KPSZTI, és ez idõ
alatt a magyar viszonyok közt jól mûködõ iskolahálózat õrévé vált.

Az intézmény nemcsak a nevében megfogalmazott követelmény megvalósító-
ja, a katolikus közoktatás rendszerének sikeres irányítója lett, de – idõnként vi-
szontagságos helyzetekben – másoknak is példát mutató módon végzi munkáját
az oktatás és nevelés szolgálatában.

Tizenöt éven át elnöke lévén a Magyar Katolikus Püspöki Konferenciának – bár
iskolaügyekben nem személyesen tevékenykedõ vezetõként – láttam a KPSZTI szü-
letését, kibontakozását. Láttam, hogy néhány rátermett és lelkes ember munkája
nyomán, új körülményekkel megküzdve, az Intézet – követve a mindig változó
törvényeket, rendeleteket és elõírásokat – eredményesen tudja irányítani iskoláink
mûködését, megóvni életképességüket.

82. oldal
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Külön érdekes és meglepõ volt látni a ma minõségellenõrzésnek nevezett,
máshol bizony gyengén mûködõ „tanfelügyelet” hatékonnyá válását. Ezt a mun-
kát az egyházmegyém által fenntartott oktatási intézményekben szervezett ellen-
õrzések során, az ellenõrzést és értékelést végzõ munkatársak révén közelebbrõl
is megismertem és elismerem.

Ugyanígy az egyházmegyék gazdálkodásában, az oktatási-nevelési intézmé-
nyek munkájában, financiálisan is, legalábbis eddigi fönnmaradásukban lehetõ-
vé tevõ KPSZTI szolgálat, minden iskolafönntartót hálára kötelez.

Mit kívánhatnék a tizedik jubileumát ünneplõ Intézetnek, vezetõinek és mun-
katársaiknak? Mindenekelõtt azt, hogy az Intézet maradjon fenn továbbra is. Ve-
zetõi és munkatársai ne veszítsék el lelkesedésüket és munkakedvüket. Vállalják
átalakuló világunkban az egész közoktatásra és köznevelésre nehezedõ terheket
Jézus Krisztushoz és Egyházához való hûséggel és áldozatossággal.

Nem ígérhetem, amit kezdetben reméltem, hogy a világ barátságos lesz mun-
kánk és szolgálatunk iránt. Bízom mégis, hogy Isten és ember elõtti õszinteség-
ben, egy nálunk szerencsésebb jövõt megérõ nemzedék javáért fáradozunk. Bíz-
zanak benne, hogy a magyar egyház, intézményei és azok munkatársai teljesíte-
ni tudják és teljesíteni fogják a Gondviselés által nekünk rendelt küldetést.

Isten áldja meg eredményes jövõvel a jubiláló Intézetet!

Az idõ gyorsan szalad: a Katolikus Pedagógiai Szervezési
és Továbbképzési Intézet elérkezett alapításának tizedik
évfordulójához. Mint a Magyar Katolikus Püspöki Konfe-
rencia Iskolai Bizottságának elnöke kezdettõl ott lehet-
tem az Intézet létrejötténél, kezdõ lépéseinél és további
fejlõdésénél.

Elõször az MKPK titkárságának épületében kapott he-
lyet az Intézet, majd 2003-ban a mai – immár végleges –
épületébe költözhetett.

Az Intézet léte, munkássága felbecsülhetetlen értéket
jelent a magyar katolikus iskolarendszer számára. Míg
az állami pedagógiai intézetek egy-egy kisebb terület is-
koláit fogják össze, addig a KPSZTI munkája azt jelen-
ti, hogy a Katolikus Egyház által fenntartott összes köz-
oktatási intézmény egységes ellenõrzõ-tanácsadó-továbbképzõ háttértámoga-
tással mûködik Soprontól Nyíregyházáig és Esztergomtól Pécsig. Ezt az egy-
séges – a katolikus óvodákat, általános iskolákat, szakiskolákat, középiskolákat
támogató – intézeti munkát „szent irigységgel” és megbecsüléssel figyelik a ha-
sonló intézmények is.

Fejezetek a tízéves KPSZTI évkönyvébõl
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Nekünk pedig elsõrendû fontosságú érdekünk, hogy katolikus iskoláink min-
dig megfeleljenek annak a színvonalnak és elvárásnak, amit egyrészt „iskola”,
másrészt „katolikus” voltuk alapján joggal elvárnak tõlük.

A tíz év eseményeit, eredményeit bõvebben megismerhetjük ebbõl a kiadvány-
ból. Én csak köszönetemet szeretném kifejezni a KPSZTI intézetvezetõinek:
Szilágyiné Dr. Szemkeõ Juditnak és Bajzák Erzsébet M. Eszter nõvérnek, valamint
munkatársaiknak azért az áldozatos munkáért, amit e tíz évben végeztek.

Az MKPK a KPSZTI megalapításával és fenntartásával is kifejezte azt a meg-
gyõzõdését, hogy katolikus iskoláinkat úgy tekinti, mint apostoli tevékenysége ki-
emelten fontos lehetõségét, a KPSZTI és katolikus iskoláink dolgozóit pedig,
mint akik nagyon fontos egyházi küldetést teljesítenek!

Ad multos annos!

„Akik igazságra tanítottak sokakat, tündökölnek
örökkön-örökké, miként a csillagok”  (Dán 12,3)

A Magyar Katolikus Püspöki Konferencia felkérésére
1998. augusztus 1-jétõl vettem át a Konferencia Titkársá-
gának vezetését. A Konferencia épületében mûködõ in-
tézmények között egyik volt a KPSZTI, akikkel szomszédi
kapcsolatba kerültem, mivel az Intézet a titkár lakásának
szomszédságában mûködött. Talán e közelségnek is kö-
szönhetõ, hogy naponta gyakran találkoztam az Intézet
munkatársaival a hivatalos megbeszéléseken túl is. Erre
az idõre esett, amikor az egyházi fenntartású iskolák szá-
ma ugrásszerûen megnõtt, ezért az Intézet munkája is
rohamosan növekedett. Egyre inkább szükségesnek lát-

szott, hogy számukra egy megfelelõ mûködési feltételeket biztosító épületet talál-
junk, mert a hely szûkössége már a munka végzését nehezítette. De erre csak né-
hány év múlva kerülhetett sor. 

Örömmel láttam, hogy az Intézet munkatársai nagy hozzáértéssel és elkötele-
zettséggel végezték munkájukat. Ezt azért érzem szükségesnek megjegyezni,
mert a folytonosan változó oktatási törvények nagy zûrzavart teremtettek az isko-
lák életében, ezért számukra nagy segítséget jelentett, hogy a KPSZTI-hez fordul-
hattak, ahol mindig szakszerû és megbízható eligazítást kaptak. Az iskolák veze-
tõi gyakran megfogalmazták felém a köszönetüket, amely köszönet valójában az
Intézet munkatársait illette meg. A katolikus iskolák fenntartói számára is nagy
könnyebbséget jelentett az, hogy bízhattak az Intézet munkatársainak szakértel-
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mében és készséges segítõkészségében. Valójában, amit csak általánosságban fo-
galmazok itt meg az Intézet munkájáról, az nagyon szerteágazó és sokrétû tevé-
kenységet jelentett. A Katolikus Egyház nagy oktatási intézményrendszerét nem
is lehetett volna az Intézet segítsége nélkül eredményesen mûködtetni. Nélkülük
az egyes fenntartóknak kellett volna több munkatársat foglalkoztatni az oktatás
területén, s az iskolájuk érdekeinek érvényesítése még akkor sem lett volna olyan
eredményes, mint így. Az egységes fellépés a minisztérium felé mindig hatékony-
nak bizonyult. A többi egyházak képviselõi is gyakran elismeréssel szóltak az In-
tézet munkájáról.

Úgy tapasztaltam, hogy a kormányzat munkatársait is gyakran meglepte az a
felkészültség és szakszerûség, amellyel – a Püspöki Konferencia Titkárságának
munkatársaival összefogva – az egyes tárgyalásokra érkeztünk. Öröm volt ilyen
munkatársakkal dolgozni. Természetesen ez többször késõ estébe és nemegyszer
éjszakába nyúló munkát követelt, mert legtöbbször csak nagyon kevés felkészülési
idõt kaptunk a tárgyalások elõtt.

Elfogódottság nélkül kijelenthetjük, hogy a katolikus oktatási intézményeink
szakmai fejlõdésében óriási szerepet játszott a KPSZTI-ben végzett kiváló mun-
ka. Egyrészt a tanácsadások és továbbképzések, másrészt az egyes intézmények-
ben végzett komplex ellenõrzések sokat segítettek abban, hogy az iskolák felismer-
jék saját értékeiket és hiányosságaikat, így javítsák az ott folyó szakmai és lelki
munkát.

Nem tudjuk – miként ez az elmúlt tizenhét évben már többször elõfordult –,
hogy milyen jövõ vár az egyházi oktatási intézményekre. Azt a demokráciára néz-
ve nagy szégyennek és deficitnek tartanám, ha a kormányzat ellehetetlenítené
ezen iskolák mûködését. Remélem ez soha nem fog bekövetkezni! Az viszont biz-
tosan állítható, hogy egy olyan összpontosított szakmai munkára, mint amit a
KPSZTI végez immár tíz éve a katolikus oktatás érdekében, mindvégig szükség
lesz. Kívánom, hogy az Intézet minden munkatársa azzal a szakmai és keresztény
elhívatottsággal végezze továbbra is a munkáját, amelynek számtalan tanúbizony-
ságát adták az elmúlt évek alatt.

Ad multos annos!

Fejezetek a tízéves KPSZTI évkönyvébõl
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Egy óvónõ gondolatai a tizedik évfordulóra
Az idõ sodrásában szinte észre sem vettem, hogy eltelt tíz
esztendõ. Az emlékezés elsõ gondolata a kezdeteket idézi
fel, amikor 1997-ben oly büszkén „mi, svetitses óvónõk”
elindultunk a zsámbéki lelkigyakorlatra. (Antal Éva óvó-
nõ, pedagógiai munkatárs szervezte ezt az alkalmat.) A
szelíd „dorgálások” ellenére sem tudtuk, talán nem is
akartuk betartani a szilenciumot, hiszen annyira feszített
bennünket a vágy, hogy választ keresve a „ti hogyan csi-
náljátok” és a „mitõl más egy katolikus óvoda” kérdések-
re megosszuk egymással munkánk örömeit, gondjait.

Személyes élményeim közt kutatva eszembe jut az elsõ
leányfalui lelkigyakorlat, amely újabb lendületet adott az
óvodák „ügyének”. Grolyóné Szabó Éva óvodai szakértõ ez
idõ tájt kapta megbízását a Pedagógiai Intézettõl. Elhatáro-

zásainak, terveinek csak a „körvonalai” jelennek meg elõttem, képek, mondatok vil-
lannak elém: „a gyermeknevelés alapkõ a jövendõhöz”, „jó szellemben nevelve kell
a gyermekeket útnak indítani”. Valami „csuda jót” kívánt és tervezett a katolikus óvo-
dáknak – elsõsorban az oda járó gyermekek örömére. Tõle telhetõen mindenben se-
gíteni akart: a közösség formálásában, az értékek megteremtésében. Hiszen nagy
szükség volt akkoriban arra, hogy hozzájussunk a megfelelõ dalokhoz és irodalmi al-
kotásokhoz. A vallásos nevelés terén kialakított jó gyakorlati tapasztalatokat, ismere-
teket át tudjuk adni egymásnak. (A „mit?” és „hogyan?” kérdései gyakran elhangzot-
tak.) Köztudott, hogy az óvónõk általában lelkesek, nyitottak az újra, kipróbálnak
mindent, ami jobbá, többé, szebbé teszi munkájukat. „Legnagyobb dolog, amit egy-
másnak adhatunk nagylelkûen vagy fogcsikorgatva, vagy ahogyan képesek vagyunk
– mi magunk vagyunk.” Õ volt az, aki az óvodai nevelés területéért felelõs munka-
társként elkötelezetten, fáradhatatlanul, folyamatos szakmai megújulással, önzetle-
nül, „önmagát szétosztva” sajátos szerepet vállalt az óvodai nevelõmunka helyi
értékrendjének kialakításában. Az eltérõ feltételekkel, lehetõségekkel induló és mû-
ködõ óvodák fogódzót, gazdag útravalót kaptak és kapnak ma is a Pedagógiai Inté-
zet minden munkatársától.

Továbbfûzve az emlékezés fonalát, amikor a Pedagógiai Intézet tíz évének törté-
netét, a fejlõdést, az elvégzett munkát tekintem, kérdések vetõdnek fel bennem. Ha
kimondom ezt a mozaikszót, KPSZTI, érdekes lehet, hogy mit jelent, milyen érzé-
sek, gondolatok társulnak hozzá. Egy pedagógiai intézet, amely értekezleteket, kép-
zéseket, programokat szervez, kiadványokat szerkeszt, a komplex intézményellenõrzés
és -értékelés munkáját koordinálja, mint szakértõnek alkalmanként munkalehetõsé-
get biztosít, és sorolhatnám még, milyen sok feladatot vállalt, vállal. Mi az, amit köz-
vetít, amit átad, amitõl mégis más ez a hely, mint a többi ilyen jellegû intézmény?
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Olyan hely, ahova jó érzéssel megyek (néha ugyan fárasztó, hosszú vonatozással érek
oda), ahol tudják, hogy a gyökereket nem eltépni, hanem megtartani szükséges, hi-
szen ez a lehetõség a túlélésre. Ez a hely jelenti még a meghitt együttléteket, embe-
ri kapcsolatokat, lelki élményeket, szeretteimet, dallamokat, illatokat, fényeket, örö-
möket. Jelenti a katolikus óvodapedagógiában való útkeresést, elõrehaladást, ered-
ményeket. Jelenti a hûség, az idõ, a nevetés, a törõdés, az elismerés ajándékait. 

Nehéz út van mögöttük, nemcsak azért, mert merõben új, semmilyen hagyo-
mányokra vissza nem tekintõ szervezeti struktúrákat kellett kiépíteniük, hanem
mert meg kellett felelniük az intézmények által támasztott elvárásoknak. Az el-
múlt hat évben nem volt egyetlen olyan esztendõ sem, amikor ne kellett volna va-
lamilyen reform, oktatáspolitikai változás miatt új intézményi dokumentumokat
kidolgozni vagy a már meglévõket átdolgozni. A Pedagógiai Intézet vezetõje,
Eszter nõvér és munkatársai biztos hátteret jelentettek az óvodáknak, iskoláknak.
A hajszálgyökerek tápláló erejével segítették a katolikus közoktatás színvonalas
munkáját. Köszönet az Intézet minden munkatársának a tíz esztendõért. Hálát
adunk a hétköznapi csodákért, melyek jelen voltak az életünkben. Minden ne-
hézség ellenére is csodálatos dolog embert formálni! S a mai kisgyermekek kö-
zött már talán ott vannak azok, akik néhány évtized múlva folytatják az elkezdett
munkát, akiknek mi leszünk a megtartó múlt, akik minket emlegetnek úgy, hogy
„õk kezdték”, „õk voltak a magvetõk”. S mi csak remélni tudjuk, hogy az elvetett
magok nem a gyomok közé, nem az útfélre, hanem Isten áldotta termõföldbe
hullnak, s ezerszeres bõ terméssel örvendeztetnek meg eget s földet.

Visszatekintés
1997-ben megtisztelõ lehetõséget kaptam a Magyar Katoli-
kus Püspöki Konferenciától. Elõkészíthettem és elindíthat-
tam a katolikus közoktatás szakmai összefogását és mûködé-
sét az Egyház tanítására támaszkodva segítõ intézményt, a
Katolikus Pedagógiai Szervezési és Továbbképzési Intézetet. 

Ma is sokakban felmerülhet a kérdés, hogy miért nem a
hagyományos névvel, egyszerûen pedagógiai intézetként
alapítottuk az intézményt. A válasz egyszerû: szerettük vol-
na hangsúlyozni a közösségformálást elõsegítõ szervezõ-
munkát, a fenntartókkal való kapcsolattartást, továbbá an-
nak lehetõségét, hogy az intézmény aktívan részt vegyen a
továbbképzések szervezésében, irányításában. Célunk az
volt, hogy ne csak a szûken vett szakmai továbbképzésekre,
hanem hitéleti, szemléletformáló képzésekre is lehetõséget
nyújtsunk.

Fejezetek a tízéves KPSZTI évkönyvébõl
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Tíz év mindannyiunk életében hosszú idõ, bármilyen gyorsan elszalad. Vissza-
emlékezõ soraimra készülve elõvettem az 1997. szeptember 17-én megjelent
Katolikus iskola és óvoda címû lap elsõ számát. Ez a lap adott hírt az új intézmény
indulásáról. A következõket írtam az elsõ számban céljainkról: „Szeretnénk elõ-
segíteni a katolikus oktatási intézmények egyre bõvülõ családjában a vélemény-
cserét, az információk áramlását. Keveset tudunk egymásról, pedig közösen
könynyebben oldhatjuk meg az elõttünk álló feladatokat. Valljuk be, hogy a köz-
oktatási törvény módosítása után, a Nemzeti alaptanterv bevezetése elõtt súlyos
gondokkal kell szembenéznünk. Hogyan tanítsunk? Milyen dokumentumokat hol
szerezhetünk be? Hová adhatunk be pályázatokat? Milyen tankönyveket használ-
junk? Milyen továbbképzésre menjünk? Hitünk megóv ugyan a csüggedéstõl, de
hosszú távon akkor szerzünk támogatókat a társadalom széles rétegeibõl, ha mun-
kánkat nemcsak tiszta szívvel, hanem nagy szakértelemmel végezzük. Ha a keresz-
tény szellemiségû óvoda és iskola egyben minõségi oktatást és nevelést is nyújt.”

Terveink megvalósítását megkezdtük. Én 1998-ban egyéb feladataim miatt nem
tudtam folytatni munkámat a KPSZTI-ben, de nagy örömmel láttam és látom,
hogy az elképzeléseim valóra váltak, valóra válnak. A gondok természetesen nem
tûntek el, vagy ha igen, újak jöttek helyettük. A közös gondolkodás lehetõsége
azonban mindenképp erõsödött. Ma sokkal szorosabb a kapcsolat az intézmények
vezetõi, munkatársai között. Ismerik egymást, eszmecserét folytatnak. Intézmé-
nyesedett a belsõ tájékoztatás, a továbbképzés. Létrejött és mûködik a belsõ infor-
mációs rendszer. Nagy örömmel kísérem figyelemmel az Intézetben folyó munkát. 

Az intézmények minõségbiztosítási rendszerének eredményeként elkészített elem-
zések a magyar közoktatási kutatások kincsesbányáját jelenthetik. Nagyon jelentõs
szakmai eredményt hozhat a dokumentumok beható vizsgálata, feldolgozása. 

A már idézett újságunkban hírt adtunk az elsõ átfogó elemzésrõl, amelyet kér-
dõívek alapján készítettünk. Néhány adatot ismertetek a felmérésbõl. Kiemelke-
dõnek találtuk az iskolák és a szülõk együttmûködését. Az iskolák 84%-ában mû-
ködött iskolaszék, az iskolák 37%-ukat segítette szülõi egyesület tíz évvel ezelõtt.
Kimutattuk, hogy az iskolák nem kirekesztõk, a szülõk kevesebb, mint egynegye-
dének volt felsõfokú végzettsége, 7%-uk az általános iskolát sem fejezte be.

A tíz éve készített felméréseink eredményeinek nagy része visszaköszön a fele-
kezeti középiskolában készült reprezentatív felmérés eredményei között (Pusztai
Gabriella, Iskola és közösség, Gondolat, 2004). A felekezeti iskolák befogadó jelle-
gét egyértelmûen aláhúzzák az újabb vizsgálatok is.

2006 õszén én is készítettem felmérést arról, hogy kik és miért keresnek egyhá-
zi iskolát gyermekeiknek. A felmérés nem volt átfogó, csak néhány óvodában és is-
kolában végeztük el, de voltak önkormányzati kontrollcsoportjaink. Egyértelmûen
megállapítható volt, hogy az egyházi óvoda és iskola a szülõk nagy része számára
biztonságot, szeretetteljes közösséget jelent, amelyre a gyermekek nevelése során
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számítani lehet, amely lehetõvé teszi, hogy a családok is közösséggé formálódhas-
sanak. A felekezeti óvodák és általános iskolák sok szülõt vezetnek vissza a gyermek-
korban otthagyott hithez, templomhoz is. A szakmai eredmények mellett – felmé-
réseim szerint – az óvodák, iskolák légköre, értékrendje, az intézmények és a szü-
lõk kapcsolata is kiemelten fontos. Bízom benne, hogy a fejlõdés nem törik meg.

Befejezésül egy külsõ értékelésbõl szeretnék néhány gondolatot idézni. Az EDU-
CATIO 2005. õszi száma az egyházak és az oktatás kapcsolatával foglalkozott. Öröm-
mel olvashatjuk (Kozma Tamás, Egyházi iskolák – interkulturális nevelés), hogy az egyhá-
zak oktatáspolitikai szerepvállalása volt „a legnagyobb változás, amely a kilencvenes
évek elejét az évtized végétõl elválasztja. […] Az egyházak képviselõi elfogadottá vál-
tak az oktatáspolitikai grémiumokban. Azok a kollégák, akik ezt a szerepet vállalták,
mára otthonosan mozognak új szerepeikben. De még inkább igaz, hogy új nemze-
dék lépett be az oktatáspolitikai »arénába«, amely új módon akarja és tudja alakíta-
ni az egyházi oktatáspolitikát. Nem sérelmi politikát folytat, hanem misszióra törek-
szik.” Meggyõzõdésem, hogy a KPSZTI minden munkatársának és szakértõjének
igen nagy szerepe van abban, hogy az elmúlt évtizedben az egyházi oktatás szerepé-
rõl alapvetõen megváltozott a pedagógiai kutatók véleménye is. Köszönöm.      

Köszönetet kell mondanunk mindazoknak, akik vállalták, hogy egyházi intéz-
ményben dolgoznak, illetve azoknak a családoknak, akik egyházi óvodát és iskolát vá-
lasztanak gyermekeiknek. Az egyházi iskolai hálózattal kapcsolatban a legnagyobb el-
ismerést éppen az váltja ki – tovább idézve Kozma Tamás cikkébõl –, hogy létezik egy
„néha képzeletbeli, néha pedig valós közösségi háló, amely meg tud szervezõdni és
mûködni is tud az állam nélkül”. Erre az összefogásra, a valódi közösségi hálóra nagy
szükségünk van! A háló szövögetésében, erõsítésében is – nevének megfelelõen –
fontos szerepet játszik a Katolikus Pedagógiai Szervezési és Továbbképzési Intézet.

Befejezésül Kányádi Sándor tíz év után is aktuális versét idézem.

Ne félj!

Ne félj, ne félj!
Múlóban már a tél.

A nap, a nap
lassan erõre kap.

Remény, remény
ragyog az ág hegyén.

De még, de még
tartja magát a jég.

De már, de már
ripeg-ropog, akár

az ablak üvege, 
ha labda töri be.

Fejezetek a tízéves KPSZTI évkönyvébõl
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Amikor megkaptam a megtisztelõ felkérést, hogy írjam
meg véleményem a Katolikus Pedagógiai Szervezési és
Továbbképzési Intézet munkájáról, elõször úgy éreztem,
egyszerû véleményt alkotni olyan tevékenységrõl és szem-
léletrõl, amely nagyon hasonlít az enyémre. Késõbb jöt-
tem rá, hogy tévedtem, ez nehéz lesz. Hiszen könnyebb
bírálatot írni, mint tetszést megfogalmazni. Egy bírálat-
ban egzakt módon megjeleníthetõ minden hiba, bírálha-
tó minden téves szemlélet. De ami jó, azt nehéz változa-
tosan szavakba foglalni. 

Pályafutásomra visszanézve egyre jobban körvonala-
zódik Isten szándéka velem. A fogyatékkal élõk, a hát-
rányos helyzetben levõk, a sajátos nevelési igényûek
képviseletét bízta rám az Úr. Sokszor kell kemény har-
cot vívnom oktatótársaimmal, iskolai vezetõkkel, kollé-
gákkal. Találkozom gúnyos mosollyal, legyintéssel, hárí-
tással. „Legyenek csak az egészségesektõl minél távolabb.
Egymás között nézegessék, hogyan nõ a fû, brekeg a
béka” – idézet egy oktató véleményébõl. A KPSZTI-ben
kezdettõl fogva otthon érzem magam. Ismerõs a szem-

lélet és a hozzáállás. Nem kell magyarázkodnom, azonnal közös hullámhosszra
kerülünk. Tevékenységem szûk terület csupán ahhoz képest, amivel az Intézet
foglalkozik. Mégis mindig úgy érzem, hogy ez számukra is a legfontosabb –
gondolom, mindenki, aki együtt dolgozhat velük, ugyanezt érzi. Az itt dolgo-
zóknak ez nem csupán munka, hanem hivatás. Valódi együttgondolkodással,
lelkes és elhivatott munkatársakkal minden egyszerûbbé válik. Az elõadás, to-
vábbképzés helyszíne, eszközei mindig gondosan megszervezettek, nincs hiba
vagy fennakadás. A szervezõ munkatárs ott van minden elõadáson, jegyzetel és
hozzászól, látható az érdeklõdése. Ha az elõadásom anyagát kinyomtatva fel-
ajánlom, azonnal sokszorosítják, minden résztvevõ teljes anyagot kap. Nincs
gyûjtögetés, hogy a másolás megtérüljön. De van kis Mikulás-csomag minden-
kinek, mert éppen december hatodika elõtt állunk. Harapnivaló, mert lehet,
hogy késõn érünk haza. 

Az Intézet munkáját figyelemmel kísérve azt látom a legfõbb törekvésnek,
hogy mindig a „használók” igényeibõl indulnak ki. Fáradságot és idõt nem kímél-
ve megkeresik a „terepen” dolgozókat, véleményüket kérik. A munkatársaik meg-
próbálják szintetizálni a különbözõ területeken dolgozók igényeit, és így minden-
ki megtalálja azt, amire a leginkább szüksége van. Ez az induktív szemléletmód
valóban hasznos segítséget nyújt, mert a pedagógusok azt kapják, amit kérnek.
Fontos a minõségbiztosítás is. Minden tanfolyam végén kérik a hallgatók vélemé-

90. oldal

Mester és Tanítvány – A KPSZTI rovata

Fazekasné
dr. Fenyvesi Margit 

fõiskolai tanár

Károli Gáspár 
Református Egyetem

és
ELTE Bárczi Gusztáv 

Gyógypedagógiai 
Fõiskola

079_113_MT17.qxd  2008.02.19.  14:57  Page 90



nyét, kíváncsiak javaslataikra. Referenciákat szereznek be új elõadó felkérése vagy
új téma esetén. Mert van eszköz, és van cél. De a kettõ csak együtt érvényes.

Milyen jövendõbeli feladatai lehetnek a KPSZTI-nek? A jelenlegi kultúrpoli-
tika törekvései nem sok optimizmust engednek meg. Szükség van összefogásra,
érdekképviseletre. Az Intézetnek ezt vállalnia kell, ezzel segíteni az óvodákat és
iskolákat abban, hogy teljes energiájukat a gyermekek, fiatalok nevelésére, okta-
tására fordíthassák. Ne akadályozza õket értelmetlen adminisztrációtömeg, bü-
rokratikus intézkedések. További feladat lehet helyzetelemzés készítése a katolikus
oktatási intézményekrõl. A tárgyi-személyi feltételek ismeretében lehet megter-
vezni az építés további feladatait és lehetõségeit. A gyakorlati életben dolgozók
jól használható tapasztalatait ajánlatos mindenki számára elérhetõvé tenni. Ez
már megvalósuló kezdeményezés, de talán nem rendszeres. Pályázatok kiírásá-
val, a legjobbak megjelentetésével mindenki számára elérhetõvé válik a legjobb
módszer, a bevált tapasztalat. Kutatóként vallom: a teória nem pótolhatja a gya-
korlatban megszerzett tapasztalatok értékeit. 

Kecskemét, vasútállomás. Velem szemben jön volt kolléganõm, aki most egy
katolikus óvoda dolgozója. „Továbbképzésre megyek a KPSZTI-be” – mondja.
„Nem volt könnyû elintéznem. A helyettesítésemet le kell dolgoznom, és az úti-
költségem is magam állom. De tudom, hogy megéri a szervezés és a pénzki-
adás. Mindig feltöltve jövök haza tõlük.” Amikor az Intézet bármelyik rendez-
vényének részese lehetek, nekem is ünneplõbe öltözik a szívem. Minden kez-
désnél elõször Istenhez fordulunk. Õk másképpen, mint én, de a végeredmény
ugyanaz.

Szentség és szakértelem
Amikor Isten új kapukat nyit meg elõttünk, hir-
telen olyan feladatokkal találjuk magunkat
szembe, amelyekre nem vagyunk felkészülve. Az
ilyen kegyelmi pillanatot csak remélni lehet és
figyelõ szívvel felismerni. Ez nem a szakemberek
pillanata, hanem a szenteké. Azoké, akik fürké-
szik Isten akaratát, akik helyesen értelmezik az
idõk jeleit. Õk nyitják meg az utat azok számá-
ra, akik szaktudásukkal a kialakuló új rendszer
részleteit kidolgozzák. Évek múltán már termé-
szetessé válik mindaz, ami akkor, abban a ke-
gyelmi pillanatban elindult. 

Ezt a csodát élhettük át az 1990-es években,
amikor a katolikus oktatás újraszervezõdött.

Fejezetek a tízéves KPSZTI évkönyvébõl
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A Katolikus Pedagógiai Szervezési és Továbbképzési Intézet ennek az idõszak-
nak mindannyiunk számára meghatározó szereplõje, segítõje volt. Egyesítette
magában az Istenre figyelésbõl fakadó szolgálatot és az átfogó szaktudást. A
tízéves évforduló jó alkalom arra, hogy visszaemlékezzünk a kezdetekre, Isten
kegyelmi órájának csodájára.

1996-ban egy KIF (Katolikus Iskolai Fõhatóság) által szervezett igazgatói érte-
kezleten felvetettük, hogy a katolikus iskolák számára ki kellene dolgozni egy kö-
zös pedagógiai programot, amely alapján az egyes iskolák elkészíthetik a sajátju-
kat. Erre Korzenszky Richárd atya rám nézett, és így szólt: „Akkor csináljátok
meg!” Így többedmagammal összeállítottunk egy pedagógiai programajánlást,
amely a Tanítónk Krisztus címû konferencia anyagában 1997-ben megjelent. 

A KIF a szocialista idõszakban az akkor engedélyezett nyolc katolikus iskola
munkáját fogta össze. Amikor 1991-tõl sorban alakultak az új katolikus iskolák, a
KIF igyekezett õket is felkarolni. Farkas István, Görbe László, Kemenes László,
Reisz Pál, Korzenszky Richárd szerzetes atyák idõt és fáradságot nem kímélve na-
gyon sokat tettek iskoláinkért. Mindezek mellett 1997-re kiderült, hogy a KIF a
régi formájában nem tudja a megnövekedett feladatokat ellátni. Olyan új intézet-
re volt szükség, amely az új oktatási környezet kérdéseire profi módon tud választ
találni, amely a – hála Istennek – jelentõsen megszaporodott iskolákat segíteni
tudja. Ezzel a szándékkal alakult meg 1997 nyarán a KPSZTI. 

Már 1993-ban megindult Farkas István atya vezetésével a katolikus iskolák ke-
rettantervének kidolgozása, amely füzetsorozat formájában 1996-ban meg is je-
lent. Ekkor verbuválódott az elsõ szakértõcsapat, amely az évek során folyamato-
san kiegészülve, alakulva segítette iskoláink tantárgyi munkáját. Jómagam elõször
a kémia tantervek kidolgozásában segédkeztem, majd a természetismeret tan-
tárgygondozója lettem. Mint minden tantárgyból, természetismeretbõl is évente
két alkalommal tartunk továbbképzést tanárainknak. Ezek az alkalmak több célt
szolgálnak. Egyrészt segítjük a szaktanárokat a tantárgyukat érintõ legújabb sza-
bályozások követésében (pl. érettségi követelmények, új NAT és új tantervek
stb.). Másrészt szeretnénk összefogni a szaktárgyi munkát, módszertani ötleteket
adni, szélesíteni a szakmai és pedagógiai ismereteket. 

Miben segít nekem igazgatóként a KPSZTI munkája? Mindenekelõtt biztonsá-
got ad. Van kihez fordulnom kérdéseimmel, legyen az az igazgatással kapcsola-
tos, pénzügyi vagy bármely más területet érintõ. Nagyon nagy értéknek tartom a
KPSZTI égisze alatt szervezett tanulmányi versenyeket, találkozókat, tanárto-
vábbképzéseket. Sok terhet vesz le a vállunkról, hogy a legújabb jogszabályokat
nem egyedül kell megfejtenünk, hanem egységes útmutatást kapunk a helyes
megoldásra. Érdekeinket egyenként sem az iskolák, sem a fenntartók nem tud-
nák ilyen súllyal és felkészültséggel képviselni a minisztériumban és más hivata-
los szerveknél, amint azt a KPSZTI teszi. Mindemellett „kifelé” is nagyon fontos,
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hogy egységesnek, szervezetnek látnak minket. Többek között ez a biztos háttér
iskoláink minõségi garanciája.

Isten kinyitott elõttünk egy kaput. Beléptünk rajta. Adja meg mindannyiunk-
nak, hogy a megkezdett úton célba érjünk! 

A Városligeti fasor mint a katolikus oktatási rendszer
agyközpontja és motorja
A rendszerváltozás – sok egyéb hozadéka mellett – lehe-
tõvé tette, hogy tetszhalott állapotából újraéledjen Ma-
gyarországon a katolikus oktatás. E történelmi idõkben a
komputerizált világhoz méltó sebességgel támadt fel, il-
letve jött létre az az intézményhálózat, amely mára or-
szágszerte 300 tagintézményt számlál. Most már a fenn-
maradás a kérdés. Fennmaradni pedig csak az tud, aki
fejlõdik, azaz többé és jobbá válik. 

Jó idõben és jó érzékkel ismerte fel a katolikus közok-
tatásért egyetemes felelõsséget viselõ Magyar Katolikus
Püspöki Kar az említett szükségszerûséget, és hívta élet-
re az intézményhálózat szakmai segítését ellátó Katoli-
kus Pedagógiai Szervezési és Továbbképzési Intézetet, a
KPSZTI-t.

Mint a Pázmány Péter Katolikus Egyetem Bölcsészettudományi Kara Pedagó-
giai Intézetének vezetõje a kezdetektõl, 1997-tõl tartok szoros kapcsolatot az In-
tézettel. Az elsõ év bukdácsolásai után, a Városligeti fasorba történt költözésük-
kel egy idõben megkezdõdött az a komoly, szakszerû segítõ-szolgáltató munka,
amely minden pedagógiai intézetnek alapvetõ küldetése. Ebben oroszlánrésze
volt és van az igazgató nõvérnek. Õ már korábban is, mint az ország egyik legis-
mertebb és legeredményesebb gimnáziumának igazgatója, komoly rangot vívott
ki magának szakmai berkekben. Több évtizedes pedagógiai-vezetõi tapasztalatai,
oktatáspolitikai fogékonysága és a megújulás iránti elkötelezettsége reményt nyúj-
tott, késõbb garanciát jelentett az Intézetben folyó munka magas szakmai színvo-
nalára. Az itt dolgozó munkatársak mind hasonló kvalitású kollégák, akik villám-
gyorsan megtanulták új munkakörük fogásait. 

Az Intézet tízéves fennállása alatt rendkívül sokat tett a küldetésének megfele-
lõen. Mindenekelõtt – kiváló realitásérzékkel – felismerte, hogy mennyire meg-
változott az az oktatáspolitikai közeg, amelyben a katolikus iskolák, óvodák, kol-
légiumok újrakezdhették tevékenységüket. Felmérte továbbá, hogy a fiatal katoli-
kus intézményrendszernek felelnie kell az új kihívásokra, mert csak így van esélye
a tartós fennmaradásra. Mi több, az intézményeknek szakmai munkájukban az
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élen kell járniuk, mert csak ebben az esetben számíthatnak a keresztény szülõk
bizalmára. Vagyis nevelõ-oktató munkájukat illetõen versenyképessé kell válniuk,
miközben vállalniuk kell a fél évszázadnyi ateista hatalom pusztítása után szük-
ségszerûvé vált missziós feladatokat is. Mindezt olyan körülmények között, ami-
kor az új intézmények identitásukat keresik, és tele vannak a járatlan út miatti bi-
zonytalansággal és félelmekkel.

A KPSZTI e felismerések után számos segítõ-támogató programot indított el.
Ide sorolhatók a katolikus kerettantervi munkálatok, az etikai kódex megalkotá-
sa, az intézményvezetõi és a gazdasági vezetõi tájékoztatók bevált rendszere, a
továbbképzések megszámlálhatatlan sokasága, a szakértõi hálózat kiépítése és
mûködtetése, kiadványok szerkesztése, szakmai szervezetek alapításának és mun-
kájának segítése, pályázatok, országos nagy rendezvények, találkozók szervezé-
se és így tovább. Mind-mind olyan fogódzók, amelyek nélkül nehezebb és való-
színûleg szakmailag ingatagabb volna az egyes intézmények munkája. A KPSZTI
élen járt a kétszintû érettségire való felkészülésben és felkészítésben is – a ma-
gam részérõl kissé fájlalom, hogy nem foglalt el kritikusabb álláspontot ebben a
kérdésben.

Az egyik legjelentõsebb alkotása, máig folytatott tevékenysége azonban az a
szakmai ellenõrzési-értékelési rendszer, amely egyedülálló az oktatásügyben. A mo-
dellkövetõ program a régóta igényelt korrekt, objektív külsõ szakmai értékelés él-
ményével ajándékozza meg az óvodákat, iskolákat, kollégiumokat, miközben
száznál több szakértõnek ad semmi mással nem pótolható önképzési lehetõséget.
Eredményessége kétségkívül pozitív, azzal együtt is, hogy a második ciklusban a
korábbinál bonyolultabbá, nehézkesebbé vált. 

A KPSZTI itt csak megemlített, de nem részletezett hatékony mûködése min-
den bizonnyal közrejátszik abban, hogy mára a katolikus iskolák többsége a jegy-
zett rangsorok elsõ harmadában foglal helyet. Nemcsak a tanulmányi eredmények,
hanem a pedagógiai hozzáadott érték tekintetében is. S mindez együttesen ma-
gyarázza, hogy vajon miért emelkedik évrõl évre örvendetes módon a katolikus
intézményekbe jelentkezõ gyerekek száma, miközben országos méretekben – az
ismert súlyos demográfiai helyzet következtében – folyamatosan csökken a gye-
reklétszám.

A fenti mozaikképek azonban csak a felületet mutatják. A mélyben jól kivehe-
tõen ott húzódik a legnagyobb érték: a munkatársak keresztény hitbõl fakadó tü-
relme, kedvessége, szeretete. Számomra mindig ez a legnagyobb öröm és élmény,
akárhányszor beteszem a lábam a Városligeti fasor gyönyörû villájába. Ezúttal kö-
szönöm meg az igazgató nõvérnek és a munkatársaknak azt a sok segítséget is,
amelyet egyetemi oktatói, folyóirat-fõszerkesztõi vagy parlamenti képviselõi
munkám végzéséhez kaptam és kapok tõlük.

Kísérje további tevékenységüket áldás!
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„Egynek minden nehéz, soknak semmi sem lehetetlen”
(Széchenyi István)

Tíz esztendõ egy ember életében a gyermekkort jelenti.
Olyan történelmi helyzetben azonban, amelyben a
KPSZTI elkezdte mûködését, csak határozott, gyors fejlõ-
dést lehetett megcélozni. Kétséges kísérletekre, helyben
járásra nem volt idõ. „Magyarország pillanatai igen drá-
gák” – vallotta gróf Széchenyi István.

Az 1990-ben bekövetkezett, régóta áhított változások
történelmi lehetõséget és nagy kihívást jelentettek az
egyház számára. Már 1990-ben és a következõ években
újrainduló és újonnan alapított oktatási intézmények so-
ra kezdte meg mûködését. A szülõk öröme nagy volt,
mert élhettek iskolaválasztási jogukkal, és jelentõs volt az
igény az új intézményekre.

A régi és az új találkozási pontjában kialakult helyzetet megfelelõen árnyalja
Honti Máriának, a szaktárca 1990 elõtti helyettes államtitkárának az Élet és Iroda-
lom hasábjain 1991. szeptember 6-án Iskolák, hátra arc! címmel megjelent cikké-
bõl idézett néhány sor: „A »hivatalból jó és hivatalból bölcs« központi irányítás az
oktatás monopóliumán – úgy látszik – egyedül az egyházakkal (elsõsorban a leg-
nagyobb egyházzal) kíván osztozni. Ma már ugyanis nemcsak a nagy múltú és jó
hírû egyházi iskolákat akarja újrateremteni, hanem a közadóból fenntartott ön-
kormányzati iskolákat is kitárja »a keresztény szellemiség« homályos öndefiníció-
ja elõtt. Kérdéseinket a megválaszolás esélye nélkül kell feltennünk. Lehet-e kü-
lönféle világnézeti alapon erkölcsösen élni, tanítani? Mi az alkotmányos alapja
annak, hogy az iskolatáblára kiírt világnézet aklába bárkinek be kell terelõdnie,
hacsak nem akar gyerekként a kisebbségi sors elhagyott mezején kóborolni? Ha
megint van kormányzatilag elõbbre sorolt üdvözítõ világnézet, hogyan valósul
meg a humanisztikus értékek plurális felfogása, és mi történik a lelkiismereti sza-
badsággal és az egyes ember méltóságával? A jelenlegi kormányzat által deklarált
szellemiségnek talán legmarkánsabb vonása a tradicionalizmus.”

A törvényi szabályozás hiányos volt, az oktatásirányítás rendszere csak lassan tudta
követni a pluralizmusból fakadó kihívásokat. A legtöbb gond mégis a tantervi szabá-
lyozás oldaláról merült fel. Elindultak a Nemzeti alaptanterv megalkotása körüli, éve-
ken át tartó viták, melyekben ideológiai, politikai és szakmai nézetkülönbségek tük-
rözõdtek. A közel ötven esztendõn át mûködõ rendszer merevsége és az új szemlélet,
a forradalmi lelkesedés gyakran ütköztek. A központi ellenõrzéshez, szakfelügyelet-
hez szokott rendszer alig vagy egyáltalán nem tudott élni a váratlanul érkezett szabad-
sággal, vagy pontosabban a szabadsággal járó személyes és intézményi felelõsséggel.

Fejezetek a tízéves KPSZTI évkönyvébõl
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Ebben az erõtérben született meg a teremtett ember iránti felelõsség és a
II. Vatikáni Zsinat szellemisége értelmében vett szolgálat iránti elkötelezettség
jegyében a KPSZTI. A katolikus egyházra (és késõbb a nagy egyházak mindegyi-
kére) jelentõs feladat hárult az oktatás-nevelés ügyének felvállalásával, s bátran
állíthatjuk, hogy aktuális, mûködõ minták nélkül. A katolikus óvodák, általános
és szakiskolák, valamint a gimnáziumok örültek az Intézet létrejöttének. A dön-
téshozók jó érzékkel választották ki a vezetõt, aki jó felkészültségû, gyakorló in-
tézményvezetõ volt. Szerzetesnõvérként hitelesen képviselte és képviseli ma is a
legfontosabb célt, hogy iskoláink a földi és az égi haza számára neveljenek „pol-
gárokat”.

Az Intézet létrejötte a Gondviselés idõzítése volt. Egymást követték kötelezõ
tantervi feladatok, a helyi szabályzók megalkotása, illetve átalakítása (Pedagógiai
Program, a helyi tanterv, SZMSZ, Házirend, MIP stb.), s mindez szinte évente.
A legmarkánsabb problémát azonban az a tény okozta, hogy a tanítók, tanárok
nem rendelkeztek sem képesítéssel, sem gyakorlattal, és sok esetben alkalmas-
sággal sem a tantervek megírásához, adaptálásához. S még egy másik veszély is
fenyegetett: a változások révén támadt szabadsággal, újító szándékkal veszélybe
sodródott a folyamatosság, a következetesség, a rendszerlátás. Sok jó hagyomány,
feltétlenül megõrzendõ korábbi gyakorlat került elvetésre.

Az Intézet kis létszámú munkatársi közösséggel látott neki az átfogó segítség-
nyújtásnak. Megalkották, ösztönözték az elsõ mintatanterveket és egyéb doku-
mentumokat. Fórumot biztosítottak, ahová kérdéseket intézhettek a tanácstalan
vezetõk és pedagógusok. Hasznos fogódzót jelentettek az állandó törvényi válto-
zásokról szóló tájékoztatók az évi két-három alkalommal rendezett intézmény-
vezetõi értekezleteken, levélben vagy elektronikus formában. Az Intézet mun-
katársaira kezdetektõl érvényes, hogy az erõ nem a falakban, hanem a várvédõk
lelkében rejlik, bár idõközben a „falak”, azaz az Intézet is szép épületbe költözött,
ahol minden rendezvény igényesen szervezett, „van stílusa”. Megfelelõ forma nél-
kül a tartalom is sérülne.

Az intézmény mûködéséhez fûzõdõ sok pozitív élményem között talán a leg-
markánsabb a pedagógus-diák-szülõ demonstrációk élménye. A kötelesség és a
jog harmóniájából fakadó megmozdulásokon olyan egységet tapasztalhattunk,
mely az Intézet következetes, kitartó munkája nélkül nem jöhetett volna létre. Erre
csak a lelkileg és szakmai szempontból összekovácsolt közösség képes. Az elköte-
lezettségben megnyilvánult tíz év szívós munkája, mely sugározta és megjelení-
tette a keresztények társadalmi felelõsségét és kötelességét a közjó szolgálatában.
A jogos érdekképviseletnek volt és lesz is értelme és eredménye. 

Mára a központi oktatásirányítás fõ irányultsága, hibái és mulasztásai kaotikus,
veszélyes helyzetet generáltak. Különös absztrakció ifjúságot nevelni életképes
jövõkép nélkül, csaknem nullára redukálva a legfontosabb alapkompetencia, az
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erkölcs jelentõségét. Ebben a helyzetben fokozott felelõsség hárul a fenntartókra
és a KPSZTI-re az oktatás-nevelés minõségének fejlesztésében, a rend és a rend-
szeresség fenntartásában, a hitbõl fakadó remény megõrzésében.

„Egynek minden nehéz, soknak semmi sem lehetetlen!” Köszönjük az Intézet
vezetõjének és munkatársainak tíz éve tartó érték- és rendszerteremtõ munkáját,
melynek erõsítéséhez, fejlesztéséhez saját munkánkkal, hitünkkel, reményünkkel
és szeretetünkkel járulunk hozzá a jövõben is, mert kell és szeretnénk is „hegye-
ket mozgatni” – együtt!

JEGYZET
1 Válogatás a KPSZTI Jubileumi évkönyvébõl. 
KPSZTI Jubileumi évkönyv 1997–2007, Katolikus Pedagógiai Szervezési és Továbbképzési
Intézet, Budapest, 2007.

Fejezetek a tízéves KPSZTI évkönyvébõl
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„…sajátos természete és lénye révén rejtély 
minden egyes ember a másiknak és önmagának.”

Rudolf Steiner (1861–1925)

Az emberi – és így pedagógusi – önismeret lehetõségeivel és fontosságával foglal-
kozva helyes, ha az emberi megismerés alappillérére, a megfigyelés módszerére tá-
maszkodunk. A legmegalapozottabb tudásra akkor teszünk szert, ha megtanu-
lunk figyelni és látni. Az ókor nagyjainak a tudományok bölcsõjénél nem is volt
szinte más módszerük, mint az elmélyült figyelem, és a látottak rendszerezése, ér-
telmezése.

Az emberi önismeret és az általános emberismeret párhuzamosan, egymást
építve fejlõdnek bennünk: a körülöttünk élõkrõl szerzett benyomások irányítják
figyelmünket önmagunk felé, és önmagunk szemlélése tesz kíváncsivá és érdek-
lõdõvé mások személye iránt. A mai szocializációs viszonyok között azonban nem
könnyû megõrizni saját szemünket, mivel az iskolai nevelés húsdarálójában ép-
pen ez kerül a legnagyobb veszélybe: az életet a gyerek könyvbõl tanulja, és nem
fölfedezi.

Az alkatra vonatkozóan mindmáig Hippokratész megfigyelései és kategóriái a
legtermékenyebbek. A négy alaptípus – kolerikus, szangvinikus, melankolikus,
flegmatikus – elemei valamennyiünkben mûködnek, de általában valamelyik kö-
zülük meghatározó, domináns. A harmonikus személyiségben ez a dominancia
háttérbe szorul, és a megnyilvánulások olyan egyensúlya alakul ki, amely rendkí-
vül alkalmassá teszi az embert arra, hogy igazi nevelõvé, tanítóvá, tanárrá váljon.
Noha az alkat születési adottság, nem merev és állandó: életszakaszonként is vál-
tozhat, sõt hosszútávon, erõs szándékkal magunk is tudjuk alakítani. Ennek föl-
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tétele azonban, hogy lássuk magunkat. Minden alkati típusnak lehetnek kedvezõ
és kedvezõtlen megnyilvánulásai a pedagógiai szituációkban, nézzünk meg ezek
közül néhányat.

A kolerikus alkatra az erõ, a határozottság, a vezetõi képesség, az elkötelezett-
ség, a következetesség, a meg nem alkuvás a legjellemzõbb. Mennyire fontos
tulajdonságok ezek a pedagógiában! Hiányuk esetén jelenik meg a laissez-faire
vezetõi stílus, amely nem ad kellõ támpontot a gyerekek lelki fejlõdéséhez, nem kí-
ván határozott erõfeszítéseket, elmulasztja az önfegyelem kialakítását, nem ügyel
a jellemfejlõdésre, elmulasztja a formáló impulzusok adásának kínálkozó alkal-
mait. Akibe viszont az ideálisnál több a kolerikus hajlam, és nem tudja humani-
zálni azt, könnyen az agresszió, az uralomvágy, a félelemkeltés mezejére csúszik,
ami a pedagógiában katasztrofális hatású. Rudolf Steiner – aki a pedagógia számá-
ra újra felfedezte ezt az ókori típustant, és aki maga is rendkívüli megfigyelõképes-
séggel rendelkezett – egyenesen odáig ment, hogy leírta a vérmérsékleti típusok
erõs megnyilvánulásainak pszichoszomatikusan várható hatásait a neveltekre. Az in-
tenzív kolerikus megnyilvánulások az anyagcsere-rendszer késõbbi betegségeit
alapozzák meg: az ízületek, az emésztés, a kiválasztás zavarai a testi következmé-
nyei az erõsen kolerikus, tartós lelki hatásoknak mind az iskolában, mind a csa-
ládban.

A szangvinikus alkat derûs, könnyed, vidám, lendületes, humoros, jó kapcsolat-
teremtõ. Milyen nagy erõk ezek a tanítási órán! A kedvteremtés, a személyre irá-
nyuló szeretetteli figyelem, a személyesség, a jó hangulat nélkülözhetetlen ahhoz,
hogy diákjaink bevonódjanak a munkába, és megismerési, tanulási élményhez
jussanak. Ennek az elemnek a deficitje unalomhoz, kényszeredettséghez, tan-
könyvszagú világhoz vezeti a gyerekeket, teherré válik az, ami örömforrás lehet-
ne: az ezerarcú és kimondhatatlan gazdagságú világ fölfedezése. E sok pozitívum
mellett ott leselkednek a szangvinikus alkat túlzásai: ha nem sikerül ezeket a haj-
lamokat kézben tartani, a szangvinikus tanár „ráül” az osztályra, túl sokat beszél,
élvezi és kiéli saját magát, elfoglalja a közös teret, illetéktelen megnyilvánulásokra
ragadtathatja magát. Ez a tanári stílus is vezethet pszichoszomatikus tünetekhez,
illetve bizonyos egészségrontó hajlamok megerõsödéséhez egy-egy gyerekben:
enerváltság, energiaszegénység, depresszió, rossz hangulat, önértékelési zavarok
tendenciái kapnak hosszú távú megalapozást a tartós és intenzív szangvinikus ne-
velési hatásokra.

A melankolikus alkat fõ erényei a szolidaritás, a kifejlett empátiás készség, a
pontos és mély megfigyelésekre való képesség. Ne is menjen se pedagógusi, se
más segítõ pályára az, akiben ezek a tulajdonságok nem élnek elevenen! Leg-
gyakoribb élõ példái ennek a hiánynak a praxisban azok a tudós-tanárok, akik-
nek szaktudományos felkészültsége felülírja a pedagógiai megfontolásokat. A
követelmények embertelen és életkorhoz nem illõ túlhangsúlyozása a gyerekek

Oroszlány Péter: Alkat és önnevelés
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többségében a tantárgytól való eltávolodást, és gyakran enyhe, nem ritkán in-
tenzív undorérzést vált ki. A melankolikus elem árnyoldala lehet a világ nega-
tívumainak, nyomorúságának intenzív átélését követõ nyomott hangulat, rossz-
kedv, ami a tanítási órán dermedt csendhez, élettelen, szorongó együttléthez
vezet. A pszichoszomatikus hatások itt sem lebecsülendõk tartós kapcsolat ese-
tén: a késõbbi életszakaszok keringési és szívmûködési zavarai kapnak ettõl
megerõsítést azokban a gyerekekben, akikben ez a hajlam lehetõségként egyéb-
ként is megvan.

A dominánsan flegmatikus személyiség az igazi laissez-faire pedagógus: elmu-
lasztja a beavatkozást akkor is, amikor az nagyon szükséges lenne. Ezzel meg-
fosztja a gyerekeket azoktól a támpontoktól, amik a határozott értékrendhez, a vi-
lágban való jó tájékozódáshoz kellenek, megnövelve ezzel a várható kudarcok
számát és a bizonytalanságot, súlyosabb esetben a neurotikus hajlam megerõsö-
dését. A flegmatikus stabilitása, higgadtsága, nyugalma, kiegyensúlyozottsága ke-
rül itt kedvezõtlen túlsúlyba, holott megfelelõ arányban ezek nélkül a tulajdonsá-
gok nélkül nehezen viselhetõk azok a terhek, amelyekkel a pedagógusi pálya
óhatatlanul együtt jár.

Hogyan segít a pedagógiában is hasznosítható önismerethez az ókorban meg-
fogalmazott személyiségtípusok ismerete? Milyen következményei vannak annak,
hogy áttanulmányozva és mélyebben megismerve ezt a típustant, megállapíthat-
juk, hogy bennünk ezek az elemek milyen arányban vannak meg? Ne felejtsük,
hogy az önismeret nem passzív tudás; akkor van értelme önismereti törekvése-
inknek, ha mélyen átéljük azt, hogy amiért dolgozunk – kedvezõ változásokat el-
érni a növekvõ gyermek személyiségében, jellemfejlõdésében –, önmagunkra is
érvényes, holtig tartó törekvésünk kell legyen. A végzetesnek tûnõ alkati adottsá-
gok is alakíthatók: ha tudom, hogy szangvinikusként túlzott aktivitásom pedagó-
giailag hátrányos; ha komolyan veszem azt, hogy erõs kolerikus megnyilvánulá-
saim miatt a gyerekek félnek tõlem; ha észreveszem, hogy óráim gyakran rossz-
kedvbe fulladnak saját gondjaim miatt; ha gyerekeimen nem látszik meg, hogy
naponta több órát töltök velük, nos, akkor tennem kell valamit – komolyabban
kell önnevelésre, önalakításra törekednem. Az alkati jegyek bizonyos határon be-
lül tanulhatók, fölvehetõk. Az elsõ lépés természetesen a fölismerés. Elõzõ szá-
munkban az önismereti csoportokban való részvétel jó hozamairól beszéltünk, az
alkati adottságok vonatkozásában viszont jó olvasmányokkal, és személyes kon-
zultációkkal is nagyot léphetünk elõre. Alapmûként Rudolf Steiner Az emberi tem-
peramentumok titkai1 címû tanulmányát ajánljuk. Igen mély és elgondolkoztató föl-
vetésekkel találkozhatunk ebben az írásban, amely kitér arra is, hogy megszerzett
önismeretünket, az alkati adottságok fölismerésére való kinyílásunkat hogyan
hasznosíthatjuk mindennapi pedagógiánkban. Ugyanis másképp és másképp
kell bánnunk a különbözõ alkati dominanciával rendelkezõ neveltjeinkkel: vala-
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mely nevelõi attitûd eredményes lehet egy szangvinikus gyerek esetében, de
eredménytelen, sõt káros egy melankolikussal szemben. A gyermeki agresszivitás
esetén sem mindegy, hogy az agresszív gyerek haragja kolerikus vagy flegmatikus
talajon nyilvánul-e meg. A kolerikus haragját másként lehet és kell leszerelni, ha-
tástalanítani, mint a szangvinikusét vagy a melankolikusét. És sorolhatjuk a pél-
dákat.

Visszatérve mottónkhoz, az emberi rejtély kérdéséhez, ismét megállapíthatjuk,
hogy nincs szebb és bonyolultabb hivatás a tanítóénál és tanárénál, hiszen a gyer-
mekekhez való út önmagunkon keresztül vezet hozzájuk. Egyedül a megszerzett
önismeret tesz képessé bennünket arra, hogy minden egyes tanítványunk fölfe-
dezése és inspirálása eredményes legyen. Láthatjuk, hogy ez micsoda felkészülést
és háttérmunkát kíván, a bennünk élõ kolerikus, szangvinikus, melankolikus és
flegmatikus elemek egyensúlyának kimunkálását föltételezi.

JEGYZET
1 Megjelent a TANÍ-TANI 18–19. számában, 2001-ben.

Oroszlány Péter: Alkat és önnevelés
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Pion István

Sejthetõ

Mert elvagyunk és jól vagyunk ma már:
mint Isten minket, én úgy szeretlek.
Halkuló imád naponta hallom,
de szavadat nem érzem keresztnek.

Hogy benned vagyok, hogy egyáltalán,
csak úgy tudod, mint a létezésed.
A többi már sok, hát felesleges,
ha az egészet csodának véled.

Én így szeretnék benned maradni:
mint a Szentlélek, ha megérkezik.
Csak egyszer szólok, hogy ez én vagyok,
s azon túl végleg benned lesz az itt.

Ezért maradjunk mindketten csendben,
nekem sem kell most semmit mondanom.
Hogy tényleg így lesz, az csak sejthetõ.
Lassan jön, s halkan megy el egy napon.
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A keresztény ismeret szabadsága
Fizikus vagyok, szeretem a munkámat.
Fizikus szemmel nézem a természetet
és a csillagos eget. Egy oktató fizikus
lendületével igyekezem a diákokkal meg-
ismertetni a fizika törvényszerûségeit.
Élvezem ezt a feszültséget, a világra cso-
dálkozást, amely néhány tanítványom
szemében felvillan, amikor rádöbben a
természet gazdagságára.

A fizikusok nézõpontja mégis feltét-
lenül egysíkú. Tudjuk, hogy mennyire
nem vagyunk csalhatatlanok: sokszor
nagyon szépnek és tisztának tartott el-
méletek omlanak össze egy konferenci-
án, ahol egy fiatal fizikus egy új mérés
eredményeit ismerteti. Mégis úgy gon-
dolom, hogy ez benne a nagyszerû. Mert
Isten ránk bízta ez a világot, amely cso-
dálatos, ahogy a 104. zsoltár 24. versé-
ben olvassuk:

„Milyen sokrétû a te mûved, Uram!
Mindent bölcsességedben alkottál,
s a föld teremtményeiddel van tele.”

A Bibliában a világ megteremtése után
az ember teremtésérõl olvashatunk
(Ter 1,27-28): „Az Isten megteremtette az
embert, a saját képmására teremtette õt, fér-
finak és nõnek teremtette õket. Isten megál-
dotta õket, Isten szólt hozzájuk: »Legyetek
termékenyek, szaporodjatok, töltsétek be a
földet és vonjátok uralmatok alá.« A vers
lényeget hordozó kifejezései: „Isten az em-
bert teremtette”, „megáldotta”, „szólt hozzá-
juk: vonjátok uralmatok alá”. A keresz-
tény ember számára ezért Istentõl ka-
pott jog a gondolkodás, a világ kutatá-
sa, megismerése és az alkotás szabad-
sága. 

A CERN-ben (az európai országok
legnagyobb fizikai kutatóintézetében)

103. oldal

AZ UNIVERZUM AZ OTTHONUNK
GÖRBE LÁSZLÓ

G
alilei volt az elsõ ember, aki nem egy általános evilági vagy túlvilági esz-
méért, hanem tényleges fizikai elméletért került összeütközésbe a hatalom
birtoklóival. Egyik nagy érdeme, hogy a fizika tudományát teljesen új el-

méleti alapra helyezte. Eszerint a megismerés legfõbb forrása a tapasztalat és a kí-
sérlet. […] A természettudományok fejlõdésével […] a nyolcvanas években jelent
meg a „második kopernikuszi fordulat” kifejezés: kialakult az egységes természettu-
dományos világkép. Ennek eredményeként a Föld, az ember visszakerül arra a hely-
re, amelyet az elsõ kopernikuszi fordulat – a heliocentrikus, azaz Nap-központú vi-
lágkép bevezetése – óta látszólag elvesztett. Nem azért és úgy vagyunk kitüntetett
helyzetben, ahogyan azt a középkori gondolkodás feltételezte. De létezésünk sokkal
nagyobb jelentõségû, mint ahogy korábban elképzelhettük.
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részt vettem egy hatnapos továbbkép-
zésen. Újra rádöbbentettek, hogy mi-
lyen csodálatos ez a világ, amiben
élünk. Sok mindent tudunk róla, el-
mondhatjuk, hogy ismerjük, de azt is,
hogy sok olyan terület van, aminek a
megismerése még elõttünk áll. A leg-
szebben talán Isaac Newton fejezi ki, a
természetet kutatók csendes áhítatát és
szerény alázatát a természettel szem-
ben: „Nem tudom, minek látszom a világ
szemében, de én úgy érzem magam, mintha
csak egy tengerparton játszadozó gyermek
lennék, aki örül, hogy új fényes kavicsot
vagy az átlagosnál szebb kagylóhéjat talált,
miközben az igazság nagy óceánja kifür-
készhetetlenül terül el elõttem.” 

A megismerést gátló hatások
Amikor a tudományos eredmények ha-
tásairól beszélünk, tudomásul kell ven-
nünk, hogy emberi társadalomban
élünk, mi fizikusok is. A társadalom fel-
használja a fizika eredményeit, hol tech-
nikai fejlõdést teremt, hol az ideológiá-
jának részévé teszi.

Sokan a „modern” és a „haladás” szó
mögé igyekeznek bújni, hogy keresz-
tényellenes gondolataikat hangoztassák.
A természettudományok érvei mögé búj-
va támadják a krisztusi hitet. Történeti
igazság, hogy a természettudomány kü-
lönbözõ ágainak nagynevû felfedezõi
közt – a reneszánsztól napjainkig – sok
a hûséges keresztény ember. Kepler nyíl-
tan hirdeti, hogy munkásságukkal egyen-
getik, járhatóbbá teszik az emberiség
számára az Istenhez vezetõ utat.

Tudományos eredmény még egyet-
len hittételt sem döntött meg. A termé-

szettudományos kutatások napi ered-
ményei és a keresztény tanítás össze-
egyeztetésében akadtak és akadnak ma
is nehézségek, de eddig ezek mind a
hit, mind a tudomány részérõl kielégí-
tõen megoldhatónak bizonyultak. A jö-
võben sem lesz másképpen. 

A természet kutatása két irányban in-
dult el. Az egyik minél messzebbre sze-
retne látni (csillagászat), és ebbõl követ-
keztetni a körülölelõ világra. A fizikai
kutatás másik iránya ellenkezõ irányban,
az anyagszerkezet egyre apróbb és ap-
róbb részeinek felderítése felé haladt. 

A csillagos égbolt rejtélye
Az ember tájékozódni próbált a válto-
zó világban. Szerette volna elmondani
társainak, hol találják meg azt a bar-
langot vagy sóssziklát, amelyre vándor-
lásai során rábukkant. Eszébe ötlöttek
a merev hegycsúcsok, a gránittömbök.
Alakjuk nem változott szinte nemzedé-
kek során sem. Az utat kijelölõ szikla-
bércek, hasadékok változatlanok, ezek
kijelöléséhez elég egyetlen leszûkített
valóság, a tér is. Meg lehetett mérni
szélességüket és magasságukat anélkül,
hogy az idõbeli változás eshetõségeivel
számolni kellett volna. 

A tengerre kihajózók már nem talál-
koztak ilyen sziklákkal, tehát más tájé-
kozódási pontot kellett keresni. Ugyan-
akkor valamilyen módon figyelni kellett
az idõ változását is. Az európai népek
hajósai találtak is ilyen tájékozódási
pontot, ez az északi sarkcsillag. Ami kö-
rül minden csillag minden nap látszó-
lagosan körbefordul. Ugyanez a déli
égbolton a dél keresztjéhez kötõdik. 
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„Amikor földi otthonunkból az égi mesz-
szeséget kémleljük, megkíséreljük elképzel-
ni, milyen is lehet az a világmindenség,
amelybe születtünk. Ahogy nõ a távolság, úgy
fogy a tudásunk, és amikor a látóhatár leg-
szélén már csak árnyakat látunk, kétségbe-
esve próbálunk valami kézzelfoghatót talál-
ni még ott is, ahol valóban csak árnyak van-
nak. A keresés tovább fog folytatódni. A kí-
váncsiság idõsebb az emberiségnél. Semmi
sem elégítheti ki, semmi sem nyomhatja el.”
írja Edvin Hubble csillagász.

Pontos fogalmak a csillagászatban
A csillagászat (asztronómia): a csillagok,
égitestek helyét, mozgását, belsõ szer-
kezetét és fejlõdését vizsgáló tudomány.
Legfontosabb területei:
– az égitestek megfigyelését és ezek

leírását végzõ tudomány, ezt szokták
asztronómiának vagy csillagászatnak
mondani (ez az úgynevezett megfi-
gyelési és leírási asztronómia);

– égi mechanika: az égitestek mozgás-
törvényeit vizsgáló és leíró tudomány;

– kozmológia: a világegyetem szerkeze-
tét vizsgáló tudomány;

– kozmogóna: a világegyetem keletkezé-
sét és fejlõdését vizsgáló tudomány.

A csillagok vagy napok saját fénnyel ren-
delkezõ égitestek. A bolygók a csillagok
körül keringõ égitestek. Az asztrológia
(csillagjóslás) az égitestek helyzetébõl
véli meghatározni az egyén életútját,
egyes földi eseményeket. Ennek semmi
köze nincs a fizikához: az asztrológus a
csillagok vagy csillagképek állásából jó-
sol meg – látszólagos biztonsággal – az
emberi szabadságtól függõ tényeket.
Sokszor az emberi tudatlanság kihasz-

nálásával. Ez csalás, a babonaság me-
legágya, bûn a szeretet ellen.

Ókori csillagászat
Ma is a babiloniaktól származó beosz-
tás szerint mérjük az idõt, órában és 60
percben, elképzeléseik alapján van a
tizenkét csillagképnek megfelelõen 12
hónap egy évben. Az elsõ naptárat Úr
városának királya, I. Sugi tudósai dol-
gozzák ki Krisztus születése elõtt 2650
évvel. Ebben 12 hónap van, és minden
hónapban 30 nap. Az új hónap akkor
kezdõdik, amikor elõbukkan a Hold
„dagadó” sarlója. Egyiptomban gya-
korlatilag ugyanebben az idõben dol-
gozzák ki az Egyiptomi naptárat, amely
12 hónapból és 365 napból áll. Az új
év akkor kezdõdött, amikor a Szíriusz
csillag látható lesz a hajnali égbolton.
Ez egybeesett a Nílus áradásával, ami
az Egyiptomiak számára az életet je-
lentette, mert áradás esetén jó termés
volt, ha pedig nem volt áradás, akkor
éhínség pusztította a népet. Az így meg-
alkotott naptár a mai napig fennáll. 

A középkorig a naptárkészítés komoly
tudománynak számított. A megfigyelés
egyetlen eszköze ekkor még a szem. De
mind Mezopotámiában, mind Egyip-
tomban komoly csillagdákat építettek.
Az Ókorban az égitesteket még isteneként
tisztelték, erre utal a napkultusz Egyip-
tomban vagy Babilonban, a római Jupi-
ter istenség, vagy a háború istene, Mars.

Biblia
Ebben a helyzetben születtek meg az
ókor legbátrabb írásai a világról. A Te-
remtés könyvében vagy a zsoltárokban, a

Görbe László: Az univerzum az otthonunk
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prófétáknál megjelenõ szövegek ilye-
nek, elég ha a 8. zsoltárra gondolunk.
„Bámulom az eget, kezed mûvét, a holdat
és a csillagokat, amelyeket te alkottál. Mi az
ember, hogy megemlékezel róla, az ember fia,
hogy gondot viselsz reá?” Izajás próféta
így beszél: „Nézzétek, én alkottam a földet,
és én teremtettem az embert is, aki lakja. Az
én kezem terjesztette ki az egeket, és én sora-
koztattam fel minden seregüket.” (Iz 45, 12)

Ezek a szövegek arról tanúskodnak,
hogy minden, ami a világban látható mó-
don körülvesz, az nem Isten, hanem
teremtmény. Az égitestek ugyanolyan-
ok, mint a világ többi alkotóeleme, és
az élõlények is olyanok, mint az ember,
minden Isten teremtménye. Csak az
Isten: „aki van”, Jahve, aki más, mint
mi emberek. Hallatlanul bátor dolog
volt 3000 évvel ezelõtt mindezt kinyil-
vánítani a körülvevõ világgal szemben. 

A görögök világképe
A görög-római világában kialakult egy
ókori világkép, amit Ptolemaiosz ötvö-
zött átfogó rendszerbe. E szerint a világ
központjában van a Földgömb, a görö-
gök tudták, hogy a Föld gömb alakú,
sõt elég pontosan meg is mérték a su-
garát. A Földet a légkör veszi körül,
majd a Bolygók szférája. Az ókorban
ismert bolygók: Hold, Merkúr, Vénusz,
Nap, Mars, Jupiter és Szaturnusz. A
szférák tartják a bolygókat. Ezeken kí-
vül helyezkedik el az állócsillagok szfé-
rája. Úgy gondolták, hogy ezeken kívül
véget ér a tér.

Ehhez tartozott egy fizika is, amit
Arisztotelész foglalt írásba, hiszen ak-
kor még a filozófia és a fizika egyetlen

tudomány volt. Eszerint négy elem al-
kotja világot: föld, víz, levegõ és tûz.
Mindennek megvan a kitüntetett he-
lye. A kõ azért esik le, mert a természe-
tes helyére, a földre igyekszik. Legtá-
volabb van a tûz, ilyenek a csillagok. A tûz
azért lángol felfelé, mert a természetes
helyére, a csillagok felé igyekszik. Köz-
tük van a víz és a levegõ szférája. Mi-
den változás csak erõszakra jön létre.
Azaz erõvel kell hatni rá, hogy változás
legyen. Ez a világkép élet egészen a
görög és római világtól a középkorig.

Az Újkor világképe
1543-ban – Kopernikusz halála évében –
a lengyel kanonok megjelenteti De revo-
lutionibus orbium coélestium címû könyvét,
amelyben a Napot teszi a világ közép-
pontjába, és így írja le a bolygók mozgá-
sát. 1609-ben Kepler megjelenteti köny-
vét, amelyben közli a bolygók mozgásá-
ról azokat a törvényeket, amelyeket ma
is tanítunk. 

Galilei
1564. február 15-én Pisa városában meg-
születik a kereskedõ Vincenzo Galilei
fia, Galileo Galilei. Ugyanebben a hó-
napban, 18-án Rómában meghal Mi-
chelangelo Buonarotti. Ugyancsak ez
év áprilisában az angliai Stratford on
Avonban megszületett William Shakes-
peare.

Galilei rövid életrajza fontosabb évszá-
mokban:
1589-ben, 25 évesen a pisai egyetem

tanára;
1586-ban felfedezi a szabadesés törvé-

nyét;
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1592–1610: a padovai egyetem tanára;
1609–1610: megszerkeszti a saját táv-

csövét, mellyel felfedezi, a Jupiter
holdjait, a Hold hegyeit, a Vénusz fá-
zisait, a kettõs csillagokat, a tejút-
rendszer szerkezetét, eredményeit a
Sidereus Nuncius-ban publikálja;

1610-ben Firenzében Cosimo Medici
nagyherceg udvari matematikusa lesz;

1612-ben az úszó testek fizikáját fogal-
mazza meg;

1613-ban felfedezi a napfoltokat;  
1616-ban két tételét eretneknek nyil-

vánítják: – a nap a világ középpont-
ja ezért mozdulatlan, 
– a  föld nem a világ középpontja és
naponta mozog;

1623-ban VIII. Orbán pápa lép trónra
és Galilei 1632-ben megjelenteti a
„Diaologo” címû mûvét a koperni-
kuszi tanok védelmében;

1633-ban nyilvánosan leteszi a hûség-
esküt, hogy nem védelmezi a koper-
nikuszi tanokat;

1633. július 9-tõl december 17-ig
Ascanio Picolomini, sienai érsek ba-
rátja palotájában „fogoly”;

1634-tõl Arciétiben saját házában él
számûzetésben;

1638-ban Leidenben megjelenik a Dis-
corsi, a mechanikai kutatások össze-
foglalása, az elsõ igazi fizika tankönyv;

1642. január 8-án halt meg, római ren-
delkezésre Arciétiben temették el.
Családja 1734-ben kapott enge-
délyt, hogy a firenzei Santa Croce
templomban levõ családi sírboltba
temesse el. Sírja ma is ott van. 
A rövid életrajzi adatokat felsoroló

évszámok nem tartalmaznak súlyos

börtönéveket, és máglyát, ahol elége-
tik. Pedig sokan küldték volna ide a tu-
dóst, ám az egyház ezt nem tette meg.
Igaz, a korabeli egyházi emberek egy
része nem vétlen a Galilei-ügyben.

Galilei volt az elsõ ember, aki nem
egy általános evilági vagy túlvilági
eszméért, hanem tényleges fizikai el-
méletért került összeütközésbe a hata-
lom birtoklóival. Egyik nagy érdeme,
hogy a fizika tudományát teljesen új
elméleti alapra helyezte. Eszerint a
megismerés legfõbb forrása a tapasz-
talat és a kísérlet. A páduai egyete-
men kis mûhelyt rendezett be, ahol
kísérleti eszközeit tökéletesíti. Itt ké-
szít rengeteg eszközt, köztük a hollan-
dok által feltalált és általa tökéletesí-
tett távcsövet. 

A történet akkor válik érdekessé,
amikor Galilei felismeri a távcsõ tudo-
mányos jelentõségét, az õ kezében vált
a csillagászat alapvetõ mûszerévé. Egy-
más után figyelte meg a Hold hegyeit,
a Vénusz-sarló alakváltozásait, a Nap
foltjait, a Szaturnusz gyûrûjét, a Jupiter
holdjait. Közeli tárgyakon ezerszer is
ellenõrizte távcsövének igazmondását.

Eközben áttörõ erõvel bontakozik ki
benne a felismerés: az égbolton a ko-
pernikuszi világrend kísérleti bizonyí-
tékai. Hiszen, ha a Holdon hegyek
vannak, akkor nem lehet tûzgolyó, ha-
nem szikla, mint a Föld, és ha nem zu-
han le, akkor a Föld is keringhet a Nap
körül. Ha a Jupiter körül négy hold ke-
ring, amit ma Galilei holdaknak neve-
zünk – Medici csillagoknak nevezte a
firenzei herceg tiszteletére –, akkor a
Nap körül is keringhet hat bolygó. 

Görbe László: Az univerzum az otthonunk
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Galilei volt az elsõ tudós, aki ismere-
teinek forrásául a tapasztalatot fogad-
ta el. Hívta professzortársait, nézzenek
távcsövébe, és fogadják el igazát, de
padovai professzorkollegája, Cesare
Cremonini nem volt hajlandó belenéz-
ni: „Azt hiszem, hogy Galilei úron kívül más
nem is látja azokat a dolgokat. Az a szem-
üvegen való nézelõdés csak elbutítja az em-
bert, elegem van belõle, hallani sem akarok
róla többet. Milyen jól tette volna Galilei úr,
ha nem kezdett volna ezekbe a machináci-
ókba!”

Fõ ellenfelei a Bolognai Egyetem
professzorai voltak. Hiába kereste fel
õket, hiába adta kezükbe a távcsövet.
Horky így számol be Keplernek Galilei
látogatásáról: „Jómagam két éjszaka sem-
mit sem aludtam, hanem ennek a Galilei-
nek az eszközét ezerszer ezer módon kipró-
báltam, mind a földi, mind az égi dolgo-
kon. A földön csodákat mûvelt, az égben
azonban csalódást okozott, minthogy egyes
állócsillagokat kettõzve mutatott. Tanúim
kiváló férfiak és igen nemes doktorok, akik
mind úgy nyilatkoztak, hogy a távcsõ csalt.
Galilei csak hallgatott, végül szomorúan
távozott Bolognából.”

Rómában sem jobb a vélemény:
„Clavius pedig, mindnyájunk fõnöke azt
mondta a Jupiter négy csillagáról, hogy ne-
vetnie kell rajtuk, Galilei egy olyan szem-
üveget készített, amely elõször létrehozza, az-
tán pedig megmutatja õket. Galilei tartsa
meg a véleményét, õ is megtartja a magáét.”

A hagyományos nézeteket vallók ne-
hezen viselték Galilei sikereit, és mivel
tudományos vitában nem tudtak felet-
te gyõzedelmeskedni, ezért más mód-
szerhez folyamodtak. Igyekeztek olyan

témát keresni, aminek köze van a teo-
lógiához, hogy így gyõzzenek felette.
Erre jó alkalmat adott, amikor Galilei
az egyik matematikus professzornak, a
bencés Castellinek címzett levelében
ezeket írja a szentírás értelmezésérõl:
„Mivel a Szentírás számos helyen nemcsak
hogy lehetõvé tesz olyan magyarázatot, amely
eltér a szavak látszólagos értelmétõl. Olykor
szükségszerûen rá is szorul. Úgy vélem, hogy
a természetrõl szóló vitákban a Szentírás-
hoz, csak végsõ esetben kell fordulni. Amit a
természeti események, vagy érzéki tapaszta-
latok a szemünk elé tárnak, vagy amire meg-
felelõ kísérletekkel következtetünk, semmi-
képpen sem cáfolható a Szentírás szó sze-
rint, látszólag ellentmondó helyei alapján…”

A levél nyilvánosságra kerülésével
elindult egy vita errõl a kérdésrõl. A le-
vél szelleme teljesen megegyezik a má-
sodik vatikáni zsinaton a Szentírás ér-
telmezésérõl született döntések szelle-
mével. Ekkor azonban felháborodást
keltett és kérték a Szent Officiumot
– vagy népszerû nevén az inkvizíciót –,
hogy foglaljon állást a kérdésben. Ek-
kor indul el az elsõ Galilei-per, amely
nemcsak ezt a levelet, hanem Galilei
elméleteit is tartalmazta. Így született
meg 1616-ban Galilei ellen az elsõ íté-
let, amelynek lényege, hogy a koperni-
kuszi tanokat nem hirdetheti tovább.

Ma is mélyen elgondolkoztatnak
Galilei 1615-ben a nagyhercegnõhöz
írott sorai: „Istent elsõsorban a termé-
szet révén, majd a tanok által kell meg-
ismernünk; a természetben a jelensé-
gek, a tanításban a prédikációk révén.”
Az elsõ Vatikáni zsinat gondolatát fo-
galmazza meg, amely figyelmeztet, hogy
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az Istentõl értelmet kapott emberek, a
természettudományok útján is kibo-
gozhatják a teremtés nagy könyvének
értelmét.

A tudós kortársak vitáikban szinte
kényszeríttették Galileit, hogy igazát teo-
lógiai és szentírási érvekkel is támassza
alá. 1623-ban Barberini bíborost választ-
ják pápának, aki VIII. Orbán pápaként
foglalja el a trónt, és aki Galileinek ed-
dig támogatója volt. Galilei úgy gon-
dolta, hogy elérkezett az idõ, hogy
megvédje tanait, és 1632-ben megje-
lenteti a Dialogo címû mûvét. A könyv
1630-ban elkészül, és Galilei Rómába
viszi, hogy engedélyezzék a kiadását,
amit néhány változtatással engedélyez-
tek is. 

A Dialogo célkitûzése a kopernikuszi
kozmológia helyességének kimutatása.
A könyvben beszélgetés folyik a két fõ
világrendszerrõl, Ptolemaioszéról és
Kopernikuszérõl. A ptolemaioszi tano-
kat Simplicio védelmezi, aki ugyan egy
kicsit ügyefogyott, a vitában mégis
nagyszerûen legyõzi tudós beszélgetõ-
társát. Ennek ellenére tisztán látni,
hogy Simpliciónak nincs igaza. Galilei
elköveti azt a hibát, hogy Simplicio szá-
jába adja a pápa szavait, amely segíti õt
a gyõzelemben.

Ellenfelei elhitetik a pápával, hogy
Simplicio alakjában magát a pápát teszi
nevetségessé Galilei. Így nem kerülheti
el az újabb vizsgálatot és újabb pert. Ez
a második Galilei-per. A tárgyalásra
Rómába idézik, a toszkán nagykövetsé-
gen lakik. A vizsgálatnak két fõ iránya
volt: valóban megszegte-e az 1616-os
tilalmat, és megsértette-e a Szentatyát.

Galilei a per után – számûzetése
idején – döbben rá, hogy az egyházi
hierarchia egyes személyei, elsõsorban
a Barberini-ház tagjai és némely jezsu-
ita és azok is, akikkel õ tisztán csak tu-
dományos vitát folytatott milyen mér-
hetetlen gyûlölettel viseltetnek iránta.
Ilyen légkörben született meg 1633.
június 22-én a tíz bíboros által megho-
zott bírói döntés, amelyet végül csak
nyolc bíboros ír alá. A döntés fõbb
pontjai: elveti a Szentírással ellentétes
nézeteit, betiltják a Dialogo könyvét, a
Szent Officium fogságában marad
meghatározatlan ideig, és három éven
át, hetente egy bûnbánati zsoltárt kell
elmondania.

Az ítélet napján Galilei leteszi az
esküt, és tudomásul veszi, hogy a sien-
ai érseki palotában kell tölteni a kö-
vetkezõ idõt házi õrizetben. A jó sienai
érsek, Ascanio Piccolimini már a pör
alatt felajánlotta vendégszeretetét, és
mindent megtett, hogy nehéz sorsán
enyhítsen, és újra elkezdhessen dol-
gozni. Júliustól él itt decemberig, majd
engedélyt kap, hogy saját házába köl-
tözzön. Leánya, Maria Celeste nõvér,
aki az Arcieti zárdában él és így közel
van hozzá, személyesen viseli gondját,
törõdik vagyonával és megõrzi jegyze-
teit. Itt írja meg legnagyobb hatású és
legjelentõsebb fizikakönyvét, a Discorsit.
Ekkor már beteg, és a könyvet titkárá-
nak diktálja. A firenzei egyetemen elõ-
adói székben tanítványai veszik át a
helyét.

Lelki és emberi nagyságát bizo-
nyítják az 1635-ben barátjának írt le-
vélben megfogalmazott gondolatok:
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„Az a valóban vallásos és elmélyült szent
istenhit, mint amely az enyém, képes lehet
bármikor tisztábban, hitelesebben, igazab-
ban megjelenni, mint a rágalmak, a csa-
lások, intrikák és fortélyosságok immár ti-
zennyolc esztendõ óta Rómában, ahol al-
kalmat és módot találtak elkábítani és
megzavarni még a legmagasabb egyházi
székek betöltõit is.”

A Galilei-mítosz által teremtett kép
alapjában hamis. Így hamis az a sokat
idézett mondat is, hogy az esküje után
dobbantott és azt mondta: „Eppur si
mouve! – Mégis mozog!”.

1979. november 10-én II. János Pál
pápa Einstein születésének századik év-
fordulóján a Vatikánban fogalmazta meg
a következõket: „Galilei és Einstein,
egyenként egy korszak jellemzõi lehetnek.
Hadd, fejezzük ki tehát mély sajnálatunkat
bizonyos szellemi magatartás fölött, amely
néha megnyilvánul a keresztények között is,
akik nem mindig látták eléggé tisztán a ter-
mészettudományok jogos autonómiáját. Ez
a magatartás nézeteltérésekre vezetett, szen-
vedélyes vitákat váltott ki, és sokakkal elhi-
tette, hogy a hit és a tudomány szemben áll-
nak egymással.” A pápai megnyilatkozás
rehabilitálja a tudóst, de elítélni sem
szeretne senkit. 

Newton
Galilei halálának évében, 1642. decem-
ber 25-én született egy Woolshorpe-i
farmon Isaac Newton. 85 évet élt, és
munkássága gyökeresen megváltoz-
tatta az addigi világképet. Három el-
vet fogalmazott meg a mozgások le-
írására: a tehetetlenségnek, a dina-
mika alaptörvényének és a hatás-el-

lenhatásnak elvét. Legnagyobb ered-
ménye az volt, hogy felismerte: ugyan-
azon erõ, a Föld vonzóereje miatt esik
le a test a földre vagy kering körpá-
lyán a Hold a Föld körül. Errõl az
erõrõl felismerte, hogy a távolság négy-
zetével arányos, hogy kétszer akkora
távolságban az erõ csak negyedannyi.
Ezt a törvényt Cavendish igazolja la-
boratóriumi körülmények között az
általa épített torziós ingával.

Két nagyon lényeges filozófiai fogal-
mat is megalkotott. Úgy gondolta, hogy
a tér és az  idõ végtelen. Ebben törté-
nik a mozgás. Mivel jó matematikus
volt, úgy gondolta, hogy a testek moz-
gása matematikai egyenletekkel leírha-
tó, és elõre megmondható, mi fog tör-
ténni. Fénytanban is jelentõs felfede-
zéseket tett, amelyeket az Optika címû
könyvében foglalt össze.

Korszakalkotó mûve, a Philosophiae
Naturális Principia Matematica magyar-
ra úgy fordítható, hogy a  Természetfilo-
zófia Matematikai Elemei. Az 1700-as
évek tudósai matematikai tökéletessé-
gûvé fejlesztik a földi és az égi mecha-
nikát. Így fedezi fel Herschel 1781-ben
az Uránuszt, majd az Uránusz mozgá-
sának rendellenességeibõl (számolt és
mért érték különbsége) kiszámították,
hogy még egy bolygó létezik, amelyet
Galle 1846-ban talált meg, ez volt a
Neptunusz. Az utolsó bolygót, a Plú-
tót 1930-ban egy amerikai csillagász,
Tombaugh fedezte fel hasonló módon,
de õ a Neptunusz pálya rendellenessé-
geibõl számolta ki. Ezen a módon fel-
térképezték a Naprendszert, sok üstö-
köst, kisbolygót fedeztek fel.  
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A felvilágosodás világképe
A francia forradalom idején Laplace
fogalmazta meg a mechanisztikus vi-
lágképnek mintegy katekizmusát: „Ha
lenne egy olyan értelmes lény, amely min-
den idõben ismerné a természet valamennyi
mozgató erejét, és pontosan ismerné a ter-
mészet állapotát egy adott pillanatban, ak-
kor – hacsak elméje képes ezen adatokat
kellõ gondossággal elemezni – egyetlen
egyenlettel tudná kifejezni a világ legna-
gyobb égitesteinek és legparányibb atomjai-
nak mozgását egyaránt. Semmi sem marad-
na elõtte ismeretlen, egy pillantással fogná
át a múltat és a jövõt!” A huszadik század
materializmusa is erre a megfogalma-
zásra épített. Itt lehetett az egyszerû
ember számára kézzelfoghatóvá tenni,
hogy a világban szükségtelen az Isten.

Immanuel Kant, a königsbergi egye-
tem tanára és Pierre Simon Laplace
francia matematikus vállalkozik arra,
hogy leírja a Naprendszer keletkezét.
Úgy gondolták, hogy a Naprendszer
mai állapota nem a teremtés óta meg-
levõ állapot, hanem az õsködbõl ala-
kult ki. Laplace szerint az Õsnap kisza-
kított egy nagy mennyiségû anyagot, a
Newton törvények és az energiameg-
maradás alapján ezekbõl és a napból
kiszakadt felhõkbõl keletkeztek a boly-
gók. Így alakult ki a Naprendszer.

Kant is áldozatul esett annak a hibá-
nak, hogy saját elméletét valóságként
kezelte. Hogy a meglévõ fizikai törvé-
nyek térben és idõben végtelen ideig
érvényben vannak és érvényben vol-
tak. Minden oknak megvan a megfele-
lõ okozata. Hogy az általunk megis-
mert világ teljes, és úgy mûködik,

ahogy leírjuk. Természetesen a newto-
ni fizika csodálatos eredményeket ért
el. Ennek alapján építünk vonatot és
repülõt, elméleteit ma is használjuk az
ûrhajózásnál. De az 1900-as évek ele-
jén éppen a fizikai elmélet fejlõdésé-
nek vetett gátat. 

Új utakon
1912-ben az amerikai csillagásznõ Hen-
rietta Leavitt felfedezte, hogy bizonyos
csillagok változó fényt bocsátanak ki,
és más módon határozta meg a csilla-
gok távolságát. Az új módszer segítsé-
gével sokkal távolabbra láthatunk el.
Kitágul körülöttünk a világ. Nemcsak
a Naprendszer létezik, hanem találtak
galaxisokat is. A Nap maga is a Tejút-
rendszer nevû galaxis része. Nem elég
a Naprendszer keletkezését megmagya-
rázni, lassan egy sokkal összetettebb vi-
lág képe bontakozik ki.

Edwin Hubble az 1920-as években
kimutatja, hogy a felfedezett galaxisok
távolodnak tõlünk. Minél távolabb van
tõlünk egy galaxis, annál nagyobb se-
bességgel távolodik.

Világunk keletkezését ma az ún. „õs-
robbanás” elméletével magyarázzák. A
nagy õsrobbanás utáni pillanatokban
világegyetemünket rendkívül magas
hõmérsékletek és nyomások jellemez-
ték. A külsõ térében viszont a kihûlt vi-
lág nyomait mérjük. A tér- és idõbeli, a
hõmérséklet- és nyomásbeli szélsõsé-
gek az sugallják, hogy az ember, aki
egy galaxisban, egy nagyon átlagos
csillagnak egy kisebb bolygóján fejlõ-
dött ki, az egész világegyetemet tekint-
ve jelentéktelen tényezõ. 
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A természettudományok fejlõdésé-
vel azonban ez a kép változóban van. A
nyolcvanas években jelent meg a „má-
sodik kopernikuszi fordulat” kifejezés:
kialakult az egységes természettudo-
mányos világkép. Ennek eredménye-
ként a Föld és az ember visszakerül ar-
ra a helyre, amelyet az elsõ koperniku-
szi fordulat – a heliocentrikus, azaz
Nap-központú világkép bevezetése –
óta látszólag elvesztett. Nem azért és
úgy vagyunk kitüntetett helyzetben,
ahogyan azt a középkori gondolkodás
feltételezte, de létezésünk sokkal na-
gyobb jelentõségû, mint ahogy azt ko-
rábban elképzelhettük. 

A céltudatosság érvényesülését a vi-
lág egészében a fizika tudománya is
vizsgálja a maga eszközeivel. Ennek a
kutatásnak az eredménye a kozmoló-
gia új elvének megfogalmazása: vajon
mennyire lehet véletlennek vagy szük-
ségszerûnek tekinteni azt, hogy a vi-
lágegyetemben megjelent az értelmes
élet. 

Az élet és az azt kialakító, hordozó
világmindenség összetartoznak. Ha a
világegyetem egy kicsit is más lenne,
mint a mai, élõlény azt nem figyelhet-
né meg, merthogy élet akkor nem is
létezhetne. Amennyiben ugyanis a vi-
lág fizikai paramétereinek, jellemzõi-
nek nagysága, mértéke csak egy kicsit
is, akár csak pár ezreléknyire külön-
böznének a mostanitól, élet egyáltalán
nem alakulhatna ki, és a világegyetem,
ha egyáltalán létezhetne, teljesen más-
hogy nézne ki, mint a mai. Úgy is mond-
hatjuk, hogy a fizika alapvetõ paramé-
terei finoman hangolódtak, akárcsak

egy jól beállított hangszer, a világegye-
tem az élet hordozására élezõdött ki.
Ez a finomhangoltság tudományos
mûszóval kifejezve a kozmológia új el-
vének tartalma.

Ha például a gravitációs kölcsönha-
tás állandója nagyobb lenne, a csilla-
gok sokkal forróbbak lennének, a csil-
lagfejlõdés felgyorsulna és a csillagok
nem sugároznának elég hosszú ideig,
ami pedig az élet létrejöttének, fenn-
maradásának egyik feltétele. Ha az
elektromágneses kölcsönhatás a mos-
taninál gyengébb vagy erõsebb lenne,
nem alakulhatnának ki megfelelõ ké-
miai kötések. A tudomány sok más, ha-
sonló feltételt is megfogalmaz. 

Az a tudomány, amelyet az ember kö-
vetni akar, irtózott és sokszor ma is irtó-
zik a misztérium szó kimondásától, így
viszont nem tudja megérteni az élõ és
az élettelen közötti különbséget. Ily mó-
don a tudomány is megsínyli a hittõl va-
ló elválást, és egy hazug bálványbirodal-
mat teremt. Kudarcnak tekintené, ha
kimondaná valamirõl: „soha meg nem
ismerhetõ”. Ezért került a felvilágoso-
dás idején a központba az anyag örök-
kévalóságának dogmája, melyet egyéb-
ként a görög filozófusok is hirdettek.

Az értelmes, tudattal rendelkezõ lény
megjelenése a világmindenség fejlõdé-
sének megkülönböztetett eseménye. Az
egyre bonyolultabb rendszerek kialaku-
lásának betetõzéseként megjelent egy
olyan – a világegyetem anyagából for-
málódott – lény, amely képes magát a vi-
lágegyetemet leírni, értelmezni. Ezt a je-
lenséget a tudomány felõl nézve egyre
nehezebb a puszta véletlennek tulajdo-
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nítani. A hitetlenek elnémulnak, a hívõk
pedig a természettudomány oldaláról is
igazolva láthatják meggyõzõdésüket.

Lehetünk szerényebbek – a világ nem
körülöttünk forog –, de hitünk öntuda-
tával megõrizhetjük a Teremtõ által be-
lénk oltott méltóságunkat is. Erre a mo-
dern természettudományok fejlõdése
kellõ alapot nyújt.
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„Mindig azt tapasztaltam, hogy ahol az emberek között szeretet van, ahol az emberek szeretettel
kapcsolódnak egymáshoz, onnan alkotó lendület, vállalkozó szellem indul ki.”

Teleki Pál

Amikor óraadóként kezdtem dolgozni az újraindult gödöllõi Premontrei Gimná-
ziumban, és kérdezték a munkahelyemet vagy rá kellett íratni egy számlára az is-
kola nevét, mindig bajban voltam. A rövid magyarázat után állandóan betûznöm
kellett a „premontrei” nevet. Ma már kevesen vannak Gödöllõn és környékén,
akik még mindig furcsállva fogadnák a kicsit idegenül hangzó nevet, hiszen az is-
kola, az újraindulása óta eltelt tizenöt év alatt eredményeivel és nevelõmunkájá-
val kivívta a város elismerését.

Múltunkról…
Szent Norbert 1121-ben, az észak-franciaországi Prémontrében alapította a pre-
montrei kanonokrendet. Az elsõ magyarországi monostor a rendalapítás után
mintegy tíz évvel létesült Váradhegyfokon, a mai Nagyváradon.

A premontrei rend történetében Gödöllõt az elsõ világháborút követõ esemé-
nyek juttatták fontos szerephez. Amikor a trianoni békeszerzõdés után a pre-
montreiek kassai, rozsnyói és nagyváradi gimnáziumában megszûnt az oktatás,
dr. Takács Menyhért jászóvári prépost kezdeményezésére az anyaországban, és
Klebelsberg Kuno javaslatára Gödöllõn nyílt lehetõség az elnémított, nagy ha-
gyományú iskolák tevékenységének folytatására. 1924-ben indult az elsõ iskolaév
két évfolyamon, két-két osztályban, 180 diákkal. A folyamatosan bõvülõ, rendkí-
vül színes iskolai élettel rendelkezõ reálgimnáziumot 1948-ban érte az államo-
sítás a 24. tanév szóbeli érettségi vizsgáján. Az államosított iskola épületében
1950-ben kapott helyet és nyílt meg az agrár-felsõoktatás számára a mai Szent
István Egyetem.

Jelenünkrõl…
A jubileumi 25. tanévre sokáig, egészen 1992-ig kellett várni, amikor is két osz-
tállyal, 60 gyerekkel és 11 tanárral immár harmadszor kezdte újjászervezni életét
a gödöllõi Premontrei Szent Norbert Gimnázium.
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A két világháború közt elkezdett nyolcosztályos gimnáziumi képzést 2000-tõl
egészíti ki a négyosztályos gimnáziumi tagozat. 2004 szeptemberében a 9. évfo-
lyamon nyelvi elõkészítõ osztályt szerveztünk angol és német nyelvi csoporttal. Ez
a képzés kitûnõ lehetõséget nyújt – a közismereti tárgyak elsajátítása mellett – a
magas szintû idegen nyelvi és informatikai tudás megszerzésére.

2005 szeptemberétõl indult be az egyházzenei szakközépiskolai képzés. Az
egyházi gimnáziumhoz szervesen kapcsolódó, a templomi, gyülekezeti szolgála-
tot ellátó leendõ kántoroknak és karvezetõknek szóló 4+1 éves oktatási forma
egyedülálló kezdeményezés az ország-
ban. A képzés folyamán az elsõdleges
hangsúly az egyházzenei szakoktatáson
van, melynek alapjául szolgál a pre-
montrei szerzetesek folyamatosan éne-
kelt, ünnepélyes liturgiavégzése (zso-
lozsma, szentmise). A képzés során a ta-
nuló választhat a kántor–énekvezetõ,
kántor–kórusvezetõ és kántor–orgonis-
ta szakirányok közül. Nagy figyelem irá-
nyul a hangszeres tudás fejlesztésére is
– zongora, orgona, vonós, fa- és rézfú-
vós, illetve ütõhangszerekbõl, valamint
népzenei hangszerekbõl. A szakvizsga és az érettségi megszerzésével a tanulók
megfelelõen felkészülnek a felsõfokú egyházzenei, illetve általános zenei (pl.
hangszer, énektanár–karvezetõ stb.) továbbtanulásra.

Szintén 2005 szeptemberétõl nyílt meg a kollégium is, elsõsorban az országos
beiskolázású egyházzenész szakra jelentkezõk számára, de természetesen nyitva
áll a távolabbról érkezõ gimnazisták vagy éppen a határon túlról érkezõ diákok
elõtt is.

Önmagunkról, kulturális és sportéletünkrõl…
Néhány szóban megfogalmazva: az iskola tudást, hitet, emberséget, magyarságot
akar adni diákjainak, így értékvilágában a humánus, egyetemes, katolikus, nem-
zeti és helyi értékek rendezõelvként határozzák meg az oktatást-nevelést. 

A rend újjászervezõje és az iskola újraalapítója Fényi Ottó atya volt. 1948-ban
az õ osztályának szóbeli érettségi vizsgáján történt az államosítás. Õ tartotta ösz-
sze a rendet az illegalitásban negyven éven keresztül, és indította újra az iskolát
az öregdiák egyesület hathatós támogatásával 1992-ben. A diákok számára meg-
fogalmazta az önmagunkkal szembeni igényesség fontosságát, amikor azt mond-
ta: „visszhangozzon lelketekben a három „t” betû: több telik tõled”. Ennek jegyé-
ben, a tehetségek felkutatására szervezzük meg minden évben öt kategóriában az

Gondolatok a gödöllõi Premontrei Gimnázium múltjáról és jelenérõl
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iskolai „Ki mit tud?”-ot. A verseny legjobbjai a júniusi Szent Norbert-napon lép-
hetnek szélesebb nyilvánosság elé. Hat éve indult útjára a Premontrei Esték elõ-
adássorozat. Ez évi 4-5 olyan alkalmat jelent, amelyen a tudomány és a kultúra
területének számos kiváló képviselõjét – így például Pongrátz Gergely ’56-os sza-
badságharcost vagy Náray-Szabó Gábor akadémikust – láttuk vendégül.

A színes iskolai sportélet különlegessége a tizenkét órás foci vagy huszonnégy
órás kosárlabda mérkõzés, ahol szombat reggel kilenc órától vasárnap reggel
kilenc óráig az osztályok csapatai felváltva küzdenek egymással. A nyarakat osz-
tálykirándulások és iskolai szervezésû biciklis, kenus vagy túratáborok teszik fe-
lejthetetlenné.

Az iskola hagyományos ünnepei két különlegességgel egészülnek ki. Mivel Gö-
döllõn van eltemetve a tragikus sorsú földrajztudós, fõcserkész, miniszterelnök
Teleki Pál, ezért gimnáziumunk a gödöllõi Teleki Pál Egyesülettel közösen szer-
vezi a megemlékezéseket, ápolja a miniszterelnök szellemi örökségét. IV. Béla ki-

rályunk öccsének, Kálmán hercegnek
nagy szerepe volt a rend történetében,
mert jelentõs földbirtokkal és vagyon-
nal támogatta a hazánkba települt pre-
montreieket. Ezért minden év áprilisá-
ban a Muhi csata helyszínén lévõ em-
lékparkban állított kopjafánknál és a
Szent István Egyetem elõtt álló lovas
szobránál is tartunk megemlékezést.

Iskolánk nevelési-oktatási eredménye-
it mutatja a sok OKTV-döntõs tanuló, a
90%-os felsõoktatási felvételi arány, a
sok informatikai ECDL vizsga, a közép-

és felsõfokú nyelvvizsgák magas száma. De talán ennél is fontosabb az a néhány
gondolat egy végzõs diák tollából, amely az írás elején szereplõ Teleki-idézetre rí-
mel: „A fény a szeretet szimbóluma. A mi iskolánkban olyan mély szeretet alakul
ki a tanárok és diákok között, amely egy életen át elkísér, és amely emberré csi-
szol minket. Sok jó gimnázium van ugyan, ilyen útravalót mégis csak e kivételes
helyen kapunk.”
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„A közösséget nem annyira falakkal, magas tornyokkal,
fényes és költséges épületekkel, mint inkább derék, mûvelt
s elõrelátó férfiakkal kell fölékesíteni és megerõsíteni.”

(Részlet egy városi iskolamester levelébõl, 1542)

Az önképzõkörök megjelenése – elõzmények, rövid áttekintés

Kis János költõ 1790-ben Sopronban alapította az elsõ magyar önképzõkört,
melyrõl Kazinczy 1793-ban – tiszteletbeli taggá választásakor – ezt írta: „a
Sopronyi Társaság az, amitõl mindent várok”. A fél évszázaddal késõbbi pápai
Képzõtársaság azzal büszkélkedhetett, hogy elsõ tagjai között üdvözölhette Petõfi
Sándort, aki így nyilatkozott: „Édes örömmel függök serdülõ Képzõtársaságunk
növekedésén, és az valóban növekszik.” 1

A XIX. századi Magyarországon a gazdasági-társadalmi fejlõdés egyik fontos
feltétele volt a szakképzés kibontakoztatása. Már a reformkori országgyûléseken
is, Kossuth Lajostól Eötvös Józsefig sokan szívügyüknek tekintették e feladat mi-
elõbbi megoldását. Igazán jelentõs változások azonban csak a dualizmus idején
történtek, többek között Trefort Ágoston2 kultuszminiszter fellépésének köszön-
hetõen, aki a kereskedelem, a mezõgazdaság és az ipar ágazataihoz kapcsolódó-
an szakképzõ iskolák sorát nyitotta meg. A márciusi ifjak egyike, Irányi Dániel
szorgalmazta az Országos Erkölcsnemesítõ Egyesületben, hogy az iskolai oktatásból
kikerülõ falusiak körében ifjúsági önképzõ egyesületeket hozzanak létre. Csáky
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Albin3 kultuszminiszter az egyesület indítványára 1892-ben rendeletben hívta fel
a tanfelügyelõk figyelmét egyesületek alapítására, amelyek az iskolaköteles kor-
ból kinõtt fiú ifjúságot kívánták összefogni.4

Wlassics Gyula5 minisztersége idején ismét aktuálissá vált a kérdés. 1901-ben
utasította az állami népiskolákat olyan egyesületek alakítására, melyek célja a ha-
zafias, valláserkölcsi nevelés és a magyar nyelv ápolása. Hat évvel késõbb már 620
egylet mûködött országszerte.6 A Magyar Pedagógiai Társaság 1916 végén tartott
összejövetelén Juba Adolf7 új típusú ifjúsági, illetve ifjúsági honvédõ egyesületek
megszervezését sürgette, és kiemelte, hogy legalább az egyiket a kormányzatnak
támogatnia kell. 

A két világháború között egyesületekbe kiskorút csak szülõi, gyámi vagy kép-
viselõi beleegyezéssel vehettek fel. E tilalom alól csak a sport- és az ifjúsági egye-
sületek képeztek kivételt, melyekbe a 18. évüket betöltöttek szabadon jelentkez-
hettek. Ugyanakkor az 1921. évi testnevelési törvény (LIII. törvénycikk) az iskolai
oktatásból kikerült 21 éven aluli fiúk számára kötelezõvé – a lányoknak választ-
hatóvá – tette a rendszeres testnevelésben való részvételt. A trianoni békeszerzõ-
dés megtiltotta Magyarországnak az általános hadkötelezettségen alapuló had-
sereg fenntartását. E kerettörvény a leventeintézmény kiépítésével az állami
szinten szabályozott katonai elõképzés megvalósítását segítette elõ, és annak leg-
fontosabb színtere lett.8 A leventeszervezetet igyekeztek népszerûsíteni: játszó-
és testgyakorlótereket, leventeotthonokat bocsátottak a fiatalok rendelkezésére.
Versenyeket hirdettek, ünnepélyeket rendeztek. Mindennek egyetlen célja volt,
hogy harcra kész, elszánt, vallásos, erkölcsös és hazafias érzelmû katonákat ké-
pezzenek ki. 

Az elsõ hazai tejgazdasági szakiskolában mûködõ önképzõkörök 

A mezõgazdasági ismeretek iskolai keretek közt való oktatásának elsõ nyomait a
XVII. század második felében találjuk. A Pázmány Péter alapította nagyszombati
egyetemen, a sárospataki fõiskolán és a különbözõ lovagiskolákban, katonai ne-
velõintézetekben is tartottak e témakörben elõadásokat. Ilyen intézmény mûkö-
dött Esterházy Ferenc tallósi birtokán, mely 1764-ben nyitotta meg kapuját.
1786-ban Migazzi Kristóf püspök Vácott alapított intézetet.9 1779-ben létesült
Európa elsõ gazdasági iskolája Szarvason, amit Tessedik Sámuel saját erejébõl
hozott létre Practico Oeconomicum Institutum néven. Tulajdonképpen ez volt az
elsõ iskolarendszerû intézmény, mely az agrárismeretek terjesztését tûzte ki cé-
lul.10 Tessedik tanácsára nyitotta meg Keszthelyen Festetics György 1797-ben a
Georgikont. A mezõgazdasági szakoktatás fejlõdése az 1840-es években kapott
nagyobb lendületet. Batthyány Gusztáv 1839-ben Rohoncon létesített tanintéze-
tet. 1845-ben nyílt meg a Diószegi Sámuel és Karap Sándor alapította zeleméri
földmívesiskola.11
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Hazánkban a kiegyezés után felgyorsult a kapitalizálódási folyamat. Nagyará-
nyú vasútépítések indultak, erõteljesen fejlõdött az agrárium is. A gazdaságok a
fejlõdõ ipart ellátták nyersanyaggal és a húsból, tejbõl egyre nagyobb mennyiség
jutott a városok piacaira is, ahol különösen a tej és tejtermékek voltak keresettek.
A jó minõségû tej termelése, kezelése, begyûjtése és feldolgozása, valamint a ter-
mékek értékesítése szakértelmet követelt. Ez késztette arra a kormányt, hogy a
gazdaságoknak tejkezelõ, feldolgozó és üzletvezetõ szakembereket képezzen.
1886-tól az Országos Tejgazdasági Felügyelõség ennek érdekében rövid idõtarta-
mú tanfolyamokat szervezett, de azok megtartása nehézségekbe ütközött, közben
a tejgazdaságok száma fokozatosan nõtt – mindezek egyre indokoltabbá tették a
rendszeres szakoktatás elindítását.12 Az állam legalkalmasabbnak látta egy olyan
helyen létesíteni az iskolát, ahol rendelkezésre állnak a szükséges épületek és be-
rendezések. Így esett a választás Lajos herceg Vas vármegyei birtokára – a lánc-
pusztai majorra –, ahol 1889-ben megalapították, 1890. augusztus 15-én megnyi-
tották a Sárvári Magyar Királyi Tejgazdasági Szakiskolát, az ország elsõ ilyen jel-
legû oktatási intézményét.13 Az iskola alapítását az 1909-ben megjelent
L’industrie Laitiere en Hongrie címû francia nyelvû szakkönyv is ismertette.14 A
szakminiszter 1929-ben helyezte át a képzést Csermajorba15, ahová napjainkban
is az ország számos élelmiszeripari szakemberét kötik valamilyen szálak. 

A tanintézet alapításának célja: „megbízható és kellõ szakismerettel bíró tej-,
sajt- és vajkezelõket képezni, kik úgy gyakorlatilag, mint elméletileg kellõ módon
értenek a tejgazdaságokban elõforduló mindenféle munkához. Célja továbbá üz-
letvezetõket kiképezni, kik magukat egészen a tejgazdasági pályának kívánják
szentelni.”16

A tanulók télen fél 5-kor, nyáron fél 4-kor keltek és reggeli elõtt a tehénistál-
lókban, valamint a tejgazdasági üzlethelyiségben adódó munkákat végezték el.
Délben ebéd és rövid pihenés következett. Délután kettõ és négy óra között ta-
nultak, majd két órát dolgoztak. Este hattól fél nyolcig elméleti oktatás zajlott,
vacsora után tanulás következett, majd este tízkor lepihentek.17

Az iskolavezetés fontosnak tartotta tanítványai szakismereteinek bõvítését,
aminek eszközei a szakkönyvek és tejgazdasági lapok voltak. Az olvasóteremben
forgathatták e mûveket, melyek rendben tartásáról a hetesek gondoskodtak. A
tanulók az iskola gyûjteményébõl kölcsönözhettek is köteteket. Az 1901-ben ki-
adott mezõgazdasági szakoktatási évkönyvben találjuk a könyvtár elsõ említését:
„az elméleti oktatás megkönnyítésére szolgál az intézeti szakkönyvtár, a tejgaz-
dasági és általános mezõgazdasági szaklapok”18. „A könyvtárból a növendékek
olvasás vagy tanulás végett könyveket kapnak, melyeket épségben tartoznak visz-
szaszolgáltatni, ellenkezõ esetben az elrontott vagy bepiszkolt könyv egész árát
megtéríteni tartoznak.” 1937-ben az egyesületnek 114 darabból álló „gazdag
könyvtára van, mely alkalmat és módot nyújt” arra, hogy növendékei a „fontos

Pappné Szabó Alexandra: Önképzõkörök Magyarországon

119. oldal

114_137_MT17.qxd  2008.02.19.  14:58  Page 119



szakismeretek mellett megismerkedjenek a magyar nemzeti szépirodalom és
költészet remekeivel”.19 A II. világháború utáni évben a gyûjteményben már 429
könyv állt a tanulók, 3658 kötet a tantestület rendelkezésére.20

Az iskola múzeumában õrzünk egy közel négyszáz oldalas önképzõköri naplót,
melyet 1925-ben kezdtek írni Láncpusztán.21 A szakadozott borítón ezt olvashat-
juk: „A Sárvári M. Kir. Mezõgazdasági, Tejipari Szakiskola Önképzõ és Segélyzõ
Egyesületének jegyzõkönyve”. Mi is az az önképzõkör? A Révai Nagylexikon
meghatározása szerint tanulók, különösen középiskolai tanulóknak tanári fel-
ügyelet alatt álló egyesülete, melynek célja az, hogy a tanulók magukat különfé-
le irányokban önként tovább képezzék.22 Az önképzõkörben mutathatták meg a
diákok egymásnak és tanáraiknak azt, hogy miben tehetségesek, mely tantár-
gyak, szakmai kérdések iránt érdeklõdnek. E jegyzõkönyv segítségével a szabad-
idõs elfoglaltság számos érdekes, módszertani szempontból ma is elgondolkodta-
tó és ötletadó mozzanatát eleveníthetjük fel.

E körök mûködésének egyik legfontosabb célja az volt, hogy a növendékek
megtanuljanak szépen, kifejezõen beszélni és fogalmazni. Amire a tanórákon –
már akkor sem – jutott idõ, az itt megvalósult: valamennyi növendék szót kapott,
és szereplések sorozatával csiszolhatta beszédstílusát, fogalmazásmódját. A kör
tagjai rendszeresen szerepeltek az iskolai ünnepélyeken, ahol szavalataikkal,
önálló mûveik felolvasásával színesítették a mûsort. Az iskolában az ünnepi alkal-
makat és a hangulatos összejöveteleket is felhasználták a közösség formálására és
a tehetségnevelésre. A diákokat véleménynyilvánításra és annak mérlegelésére
nevelték, hogy mit jelent az érték tudományos-szakmai szempontból. Saját dol-
gozat és vers, fordítás, szavalat és ének, valamint a szakmai problémák megvi-
tatása szerepeltek a tehetséggondozás korabeli programjában, a heti kétórás
üléseken. Az önálló alkotó- és kutatómunkára nevelõ, a beszéd- és vitakészséget
fejlesztõ, a kritikai gondolkodást kialakító pedagógia fontos velejárója volt a szak-
mai képzésnek. 

Az elsõ alakuló ülést 1925. november 7-én tartották. A jegyzõkönyvben a kör
nyolcéves munkáját követhetjük nyomon, melybõl álljon itt néhány érdekes és
jellegzetes szemelvény a diákság akkori életébõl. A kört egy tanár (elnök) vezet-
te és a tagság választott ifjúsági elnököt, jegyzõt, könyvtárnokot, pénztárost is. A
gyûlések kezdetén felolvasták az elõzõ összejövetelrõl leírtakat, amit két tag, va-
lamint a jegyzõ és az ifjúsági elnök kézjegyével hitelesített, és ellátták a kör bé-
lyegzõjével is. Az önképzõkörök mûködése idején – 1949-ig – számos közgyûlést,
az egyes ünnepek apropóján díszülést tartottak. A két legfontosabb ünnep
március 15-e – melyrõl nem hiányozhattak Petõfi versei és életútjának ismerte-
tése – és a trianoni békeszerzõdés évfordulója, melyen a tantestület és a hallga-
tók hazafias kötelességüknek tartották a „gyászos Trianon”-ra való emlékezést, és
annak hangsúlyozását, hogy a felelõs magyar polgár sosem tehet le arról, hogy
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Magyarország és az elszakított területek ismét összetartozzanak. A magasztos
hangvételû ünnepi beszédek és az irredenta versek közösség elõtti szavalása is
ennek az érzésnek folyamatos ébrentartását szolgálták. Gyakran hangzottak el
Végvári-versek23, és nem múlhatott el önképzõköri gyûlés a Magyar Hiszekegy
nélkül. A Trianoni Békeszerzõdés aláírása után a Védõ Ligák Szövetsége pályáza-
tot írt ki olyan ima vagy fohász, illetve jelmondat megfogalmazására, melyet al-
kalmasnak találnak arra, hogy a népben fenntartsa a revans eszméjét. A pályáza-
tot Papp-Váry Elemérné, született Sziklay Szeréna nyerte, aki a kezdetben három-
soros jelszót késõbb bõvítette 15 szakaszos verssé. Ez a költemény a Magyar Hi-
szekegyként ismert Hitvallás.

1926 áprilisában a jegyzõ indítványozta, hogy a kör életképes mûködéséhez ál-
lapítsanak meg tagsági díjat. Az összegyûlt pénzt kamatoztatták és mûkedvelõ
elõadással összekötött táncmulatság költségeire fordították24, illetve szegény sor-
sú társaikat támogatták (például Mehmed Bedreddin török tanulót felmentették
díjfizetés alól). A tagok – hogy a kör egy kis pénzhez jusson – meteorológiai je-
lentéseket készítettek és küldtek fel Pestre. Jegyzeteket írtak és másoltak, melye-
ket értékesítettek – ezzel is az egyesület vagyonát gyarapítva.25 Ebbõl a pénzbõl
vásárolták az évente meghirdetett szakmai verseny legjobbjainak járó könyvjutal-
makat is. A hetente tartott közgyûléseken szakmai elõadások, szépirodalmi felol-
vasások, szavalatok, ének- és zeneszámok szerepeltek, de egy-egy új szakmai eljá-
rásról, felmerülõ kérdésrõl vitát is folytattak. Az egyes szavalatokat, elõadásokat
két tag bírálta. Abban az esetben, ha nem értettek egyet, egy harmadik társuk vé-
leménye döntött. A szerepléseket nagyon szigorúan értékelték és a nem megfele-
lõ színvonalúnak ítélt elõadásokat meg kellett ismételni. Elõfordult az is, hogy
hanyagságból nem készült fel valaki – ilyenkor pénzbüntetést fizetett.

A szakmai elõadások és viták során rendkívül változatos témákat vetettek föl.
Íme néhány:
– A joghurt készítése.26

– A gyógyító és védõ oltásokról.27

– A dohányzásról.28

– Hogyan szavaljunk?29

– A motor és a dinamó.30

– Vetítõképes elõadás a baromfitenyésztésrõl.31

1928. augusztus 11-én évzáró díszközgyûlésrõl számol be a jegyzõkönyv. Jelen
voltak a település lakói, a teljes tanári kar, az intézet sajt- és vajmestere, gépésze
és a tanuló ifjúság. Ez volt az elsõ olyan évzáró gyûlés, mely során a jegyzõi és
pénztárnoki beszámoló is bekerült a jegyzõkönyvbe. A jegyzõ az alábbiakat írta:
„Önképzõkörünket három évvel ezelõtt alapították elõdeink, azon nemes célból,
hogy a manapság különösen fontos hazafias szellemet ébren tartsák és fejlesszék,
hogy tagjaikat önálló szellemi munkára serkentsék és szoktassák, és végül, hogy
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arra érdemes szegény sorsú tagjaikat anyagilag is támogassák.”32 Többszöri uta-
lást is találunk egy Aranykönyvre, melyben a dicséretes elõadásokat, a díszköz-
gyûlések beszédeit megörökítették. Sajnos, ez a könyv nem maradt fenn. 

A negyven évre kötött szerzõdés lejárta után az iskola 1929. november 24-én
átköltözött a Sopron vármegyei Csermajorba, Esterházy Miklós herceg uradalmá-
ba, az önképzõkör december 11-ei összejövetelét már itt tartották.33 Az elsõ világ-
háború után az uralkodó osztály több olyan alapítványt hozott létre, melyek az
egész nemzet érdekeit szolgálták. Ilyen alapítvány volt az is, melyet az ország leg-
gazdagabb hitbizományosa, Galántai és Fraknói Esterházy Miklós34 tett egy me-
zõgazdasági iskola létesítésére. Ahogy egy késõbbi írás megjegyezte: „A nemes
alapító akkor foglalkozott egy […] iskola felállításával, amikor Nagymagyarország
darabokra omlott széjjel s a megszállott területekrõl kimenekült magyarok jajsza-
vától volt hangos az ország. Érezte és tudta azt, hogy Szent István koronája csak
akkor kaphatja vissza régi fényét, ha ismét fel tudja építeni mezõgazdasági kul-
túráját. Az iskola alapításával biztos és határozott utat mutatott a nemzetnek a fel-
támadásra.”35

Az iskola tanulói kezdettõl fogva egyenruhát viseltek. Erre utal egy, a naplóban
1930. november 5-én kelt bejegyzés is, melyben az egyik hallgató egyensapka be-
szerzését és viselését javasolta, és bemutatott egy mintát is. A tanár elnök kifogá-
solta a sapka német mintáját, és ajánlotta, hogy egy igazi magyaros sapkát vagy
kalapot válasszanak. Volt, aki a bemutatott sapka mellett érvelt, mondván, ha ilyen
fejfedõje lesz a körnek, akkor nagy eséllyel beléphetnek egy bajtársi egyesületbe,
mellyel sok kedvezmény járna. A jegyzõ felvetése, hogy alakítsanak egy énekkart,
teljes támogatásra talált a tagság körében.36 1931 februárjában rendkívüli ülésen
határoztak arról, hogy beszereznek egy sokszorosítógépet az önképzõkör számá-
ra. A késõbbiekben a beérkezett ajánlatok megtárgyalása és a gép megrendelése
volt a téma. A tagok úgy határoztak, hogy a korábban már megismert Rotto-
Rotary berendezést vásárolják meg, és a takarékpénztárból kivettek 560 pengõt.37

1931. május 31-én ünnepi díszközgyûlést tartottak a háborúban elesett kato-
nák emlékére. Az ifjúsági énekkar Hiszekegye, a Karthagói harangok címû
Kozma Andor vers után ünnepi beszéd következett: „a hõsi halottaink emlékéhez
fûzõdik a remény, bizalom is, mert a fájdalom átérhetetlennek látszó köde alatt
ott ég a hazaszeretet tüze. Remény, mert hevíti e tüzet a gyilkosok elleni rettene-
tes gyûlölet, e soha meg nem bocsátás ösztöne. Fájdalmunk lángostora minden
erõnket megfeszíteni kényszerít, és segítségül hívjuk a bosszúállás kegyetlen ör-
dögét, és így természetfölötti erõvel és hõseinkhez méltó elszántsággal visszasze-
rezzük azt, amiért annyi magyar vére folyt.”38 Négy nappal késõbb, egy újabb
díszközgyûlésen emlékeztek a trianoni békeszerzõdés évfordulójára. Az aznapi
bejegyzés az alábbi két sorral zárul: „E porba omlott szép haza fel fog virulni
még, / van bíró a felhõk felett, áll a villámos ég.”39
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Az 1932-es jegyzõi beszámoló végén ezt olvashatjuk: „Hisszük, hogy törekvé-
sünk nem volt hiábavaló, munkásságunk nem volt eredménytelen. Ha pedig ez-
zel a tudásunkat gyarapítani sikerült, hozzájárult az önképzõkör az iskola szerves
és értékes munkájához, jó hazafiak, lelkes magyar ifjak és képzett szakemberek
neveléséhez, akikre szüksége van úgy a magyar tejiparnak, mint a magyar nem-
zetnek.”40 Ez év november 20-án rendkívüli ülésen emlékeztek Nagyatádi Szabó
Istvánra, a hajdani földmívelésügyi miniszterre, akinek bronzszobrát aznap avatták
fel a budapesti Kossuth Lajos téren. A kör végighallgatta az élõ rádióközvetítést.41

A tíz nappal késõbbi ülést már új tanár elnök vezette, aki indítványozta, hogy
elõdjének, Imre Sándornak a kör érdekében kifejtett tevékenysége vétessék be a
jegyzõkönyvbe, és errõl õt levélben értesítsék.42 Néhány héttel késõbb Imre Sándor
levelet írt a kör tagjainak, amit bemásoltak a jegyzõkönyvbe. Itt rövidítve idézem
sorait: „Kedves volt Tanítványaim! Nagyon jólesett rólam való szíves megemléke-
zésük, örvendeztem neki, mert azt látom, hogy megértettek engem, megértették,
hogy jót akartam akkor is, amikor valami hibára, mulasztásra figyelmeztettem
magukat. Örömmel foglalkoztam magukkal, […] mert mikor fiatal ember jelle-
mének, egyéniségének a kialakulását jó irányban befolyásolhatja az ember, akkor
a jövendõt alakítja, a jövendõt munkálni pedig felemelõ, magasztos érzés. […]
Magukon fordul meg, milyen lesz a magyar jövendõ. Ha hazaszeretõ, kötelesség-
tudó, tiszta jellemû, feltétlen becsületes emberekké válnak, nemcsak a maguk jö-
vendõjének, boldogulásának vetik meg az alapját, hanem boldogabb lesz az a
nemzet is, amely ilyen férfiakból áll. ”43

A napló legutolsó bejegyzése 1933. augusztus 21-én kelt, amely jegyzõi beszá-
molót tartalmaz: „nyolc éve annak, hogy […] egyesületünk megalakult abból a ne-
mes célból, hogy az utódok tovább építsék a megkezdett munkát. Egyesületünk
azért alakult, hogy önálló munkássághoz hozzászoktasson bennünket, hogy szak-
elõadásokkal gyarapítsuk ismereteinket, hogy felébressze és növelje bennünk a ha-
zafias szellemet. Ezeket a kitûzött célokat szem elõtt tartva kezdte meg körünk mû-
ködését. Ez alatt az egy év alatt sokat dolgozni nem tudtunk, de amit tettünk, az
lelkiismeretes munka volt.”44 További jegyzõkönyvek fennmaradásáról nincs tudo-
másunk. Az önképzõkörök 1949-ig mûködtek, melyekre vonatkozóan a korabeli
szakmai kiadványokban találunk – gyakran csak néhány szavas – utalást. 

A nemzeti és vallásos érzés folyamatos ápolása rendkívül fontos volt az intéz-
mény számára. 1934-ben egy kis kápolnát emeltek az iskola területén, ahol vasár-
és ünnepnapokon szentmisére mehettek a hallgatók. Errõl ír a Soproni Hírlap
1934. szeptember 13-án megjelent száma is.45 A kápolnát 1936-ben szentelte fel
Dr. Breyer István gyõri megyéspüspök. A tanévet mindig Veni Sancte-vel köszön-
tötték, ahol az önképzõkör énekkara is gyakran szerepelt. A kápolna védõszentje
Szent Imre herceg, a fiatalok patrónusa, a mai napig is emlékére tartjuk – novem-
ber 5-én – a csermajori búcsút.
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Az 1937/38-as tanév évkönyvében olvashatjuk, hogy az önképzõ egyesület
„közremûködésével a tanévben több hazafias ünnepélyt rendeztek. Az önképzõ-
kör e téren is minden esetben dicséretre méltóan megfelelt a reá bízott feladat-
nak. A rendezett ünnepélyeken a fõ elv az volt, hogy azokon minél több növen-
dék jusson cselekvõ szerephez.” Az összejöveteleken értékes tejgazdasági szakelõ-
adások, felolvasások, vitakérdések, szavalatok, vidám elõadások, tréfák, ének- és
zeneszámok „egész sorozatával tett tanúbizonyságot az egyesület értékérõl és ne-
velõ, önképzõ hatásáról.”46

Az iskola közel százhúsz éves története során hagyománnyá vált, hogy a diákok
szakmai ismereteiket tanulmányi kirándulásokkal, tapasztalatcserékkel gazdagít-
hassák. Az imént említett évkönyv is fontosnak tartotta kiemelni, hogy az önkép-
zõkör „megfelelõ segély nyújtásával módot adott arra, hogy a szegény sorsú
tanulók is részt vehessenek a nagyjelentõségû és látókörüket annyira bõvítõ ki-
rándulásokon.”47 A hallgatók többek között a Petõházi Cukorgyárba, az Országos
Tenyészállat-kiállítás és -vásárra, az Országos Magyar Tejszövetkezeti Központba,
a Budapesti Központi Általános Tejcsarnokba, a Mezõgazdasági Múzeumba, a
Soproni Vajmárkázó Üzembe is ellátogattak, valamint a június 20-i „Szent Jobb
országjárása alkalmával Sopronban rendezett ünnepségen is” részt vettek.48

A kör tagjai felhívták a figyelmet a Takarékossági nap49, valamint a Madarak
és fák napjának50 jelentõségére. Nagy érdeklõdéssel kísérték a felvidéki esemé-
nyeket. Megünnepelték azt a napot is, amikor a magyar honvédség elõször lépte
át a trianoni határt, és nagy örömet váltott ki a diákság körében Kárpátalja visz-
szatérése az anyaországhoz.51 Az iskolaigazgató az önképzõkör mûködésének is-
mertetésénél külön kiemelte, hogy az egyesület fontos feladata volt a nemzeti
szellem, a bajtársias érzés és összetartás ápolása, hogy a növendékek az iskola fa-
lai közül kikerülve, biztos talajt érezzenek a lábuk alatt. 

Az ifjúsági könyvtár gyûjteményét az évtizedek során szépirodalmi mûvekkel
bõvítették. Nem titkolt céljuk az volt, hogy a növendékek „ne csak mezõgazdasá-
gi szakkönyveket olvassanak, hanem megismerkedjenek az igazán értéket jelentõ
magyar írókkal, buzgó olvasói és támogatói legyenek a nemzeti irodalomnak.”52

Különös figyelemmel igyekeztek történelmi regényeket beszerezni – az elõzõek-
ben már többször említett hazafias érzés táplálása céljából.

Az 1921. évi LIII. törvénycikk a testnevelésrõl kimondja: „mindennemû isko-
lában gondoskodik mindkét nembeli tanulóifjúság rendszeres testnevelésérõl
[…], szervezi az iskolát elhagyó ifjúság testnevelését oly módon, hogy ebben
21. életévének betöltéséig a nemzetnek minden férfi tagja kötelezõen részt ve-
gyen.”53 A törvényalkotók úgy vélték, az általános hadkötelezettséget tiltó béke-
diktátum miatt kizárólag a sport területén lehet megadni az ifjúságnak azt az
emberi tartást, melyre a jövõ katonai rendszere kiépíthetõ lesz. A kör tagsága
sportszerekben is gazdag volt. A felszereléseket úgy igyekeztek kiválasztani, hogy
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minden egyes növendékük „részére mód adhassék arra, hogy testi ügyességének
és fejlettségének megfelelõen azzal a sportággal foglalkozzék, amely igényeinek
legjobban megfelel.”54 Az egyesületek gyakorlatain való részvételt a hatóságok a
szülõkön kérték számon, és az elmaradásokért is õket büntették pénzbírsággal
vagy elzárással. 

Az 1924. évi III. törvény teremtette meg országosan a testnevelés anyagi alap-
jait. A leventeintézmények által biztosított sportlehetõség, az évek során egyre
több szegény sorsú, kispolgári származású fiatal elõtt tette egyre vonzóbbá a moz-
galmat. A nevelés és oktatás központjában a hõsök tisztelete állt.55 A leventein-
tézmény keretei között létrehozott sportegyesületek évrõl-évre járási, megyei és
országos versenyeket szerveztek. A csermajori iskola leventecsapata is számos ver-
senyszámban indult, így atlétikában, birkózásban, ökölvívásban, sportlövésben,
úszásban és kerékpározásban. Iskolánk tanulói – mint ahogy azt az 1938/39-es
tanév értesítõjében olvashatjuk – levente-kiképzésben részesültek: „A sportolás és
katonai kiképzés kedvezõ befolyást gyakorolnak növendékeink egészségi állapo-
tára. Különös súlyt helyeztünk arra, hogy növendékeinket katonás szellem hassa
át. Részükre levente segédoktatói tanfolyamot rendeztünk, amelyen olyan ered-
ményt értek el, amely elõtt a vármegyei katonai parancsnokság a legteljesebb el-
ismerését fejezte ki.”56

A katonai elõképzés 1941 nyarán nyerte el végleges szervezetét, amikor a kor-
mányzó „Legfelsõbb Elhatározás útján az ifjúság katonás szellemû nevelésérõl és
a testnevelés erõteljesebb végrehajtásáról” címû rendeletében szabályozta azt. A
második világháború éveiben a leventenevelés országos méretekben is szervezet-
tebb, célratörõbb és látványosabb lett. A leventék gyakran szerepeltek a falvakban
és kisvárosokban elõadott mûkedvelõ színdarabokban. Ezek nemzeti jellegét biz-
tosította a vallás- és közoktatásügyi minisztérium és a belügyi tárca közös rende-
lete, miszerint a rendõrhatóságok kizárólag a „nemzeti szempontból teljesen ki-
fogástalan színdarabok” bemutatását engedélyezték.57 1945-ben még folytak a
harcok hazánkban, amikor megszületett az 529/1945. számú Miniszterelnöki
Rendelet, melynek értelmében feloszlatták a leventeegyesületeket is.58

A második világháború után a megváltozott társadalmi, politikai helyzetben
több hullámban felszámolták a korábbi gyermek- és ifjúságszervezeti struktú-
rát. A megalakult magyar kormány valamennyi iskolai egyesületet betiltott, így
az önképzõkörök mûködése is befejezõdött. 1947. október 21-én alakult meg a
Magyar Diákok Nemzeti Szövetsége (Diákszövetség), a középiskolai tanulók
egységes szervezete, mely 1950-ben beolvadt a DISZ-be (Dolgozó Ifjúság Szö-
vetsége). 1948. március 14-én közös rendeletet adott ki a vallás- és közoktatás-
ügyi, a földmívelésügyi, az iparügyi, valamint a kereskedelem- és szövetkezet-
ügyi minisztérium, amelyben a diákszövetséget a felügyeletük alatt álló közép-
iskolások egyedüli önkormányzati szervének ismerte el.59 Hamarosan sor került
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az iskolára rátelepedõ, azzal szimbiózisban élõ úttörõmozgalom tömegesítésé-
re, valamint az ifjúsági egységszervezet, a DISZ létrehozására, mûködésének
(párt)állami szabályozására. A gyakorlatban az egyén joga addig terjedt, hogy
(ha arra méltónak találták) beléphetett az életkorának megfelelõ ifjúsági egy-
ségszervezetbe. A DISZ többek között „azt a fontos feladatot kapta a párttól”,
hogy vezesse az úttörõmozgalmat majd a szakkörök szervezését.60

Az önképzõkörök helyére csakhamar a szovjet mintára létrehozott szakkörök
léptek, ezek azóta is több-kevesebb eredménnyel mûködnek. Minderrõl az 1961-ben
megjelent Új magyar lexikonban – mely mélyen hallgat az önképzõkörök, egye-
sületek betiltásáról – ezt olvashatjuk: „az önképzõkörök szerepét az iskolai szak-
körök vették át, amelyek szervezett formák között elégítik ki a meggyorsult tár-
sadalmi és technikai fejlõdés következtében jelentkezõ igényeket és különösen a
tanulók növekvõ természettudományos és technikai érdeklõdését is.”61

1949-ben iskolánkban is megszüntették az ifjúsági önképzõkör mûködését.
Az 1950-es évektõl kezdve a szakkörök adnak lehetõséget a tanulók mûvelõdésére,
szakismereteik tanórán kívüli bõvítésére, amelyek azonban nem tudják a közösség-
ben való részvételnek az önképzõköri tagság által megtapasztalt formáját nyújtani
a fiatalok számára. A szakkörök céljait a DISZ a következõképpen fogalmazta meg:
„az ifjúság tanulmányi színvonalának emelése, az iskola oktató-nevelõ munkájának
elmélyítése”. A szakköri munka „megismerteti a tanulókkal a Szovjetunió élenjáró,
haladó tudományát [...], erõsíti õket az ellenséges ideológia, a klerikális reakció el-
leni harcban. A történelmi szakkör a marxista-leninista világnézetre való nevelést
mélyíti el. Ez azonban a vezetõ tanár szilárd marxista-leninista világnézetét [...] té-
telezi fel.”62 Az ifjúság által kezdeményezett önképzésrõl szó sem esik. Mindent a
felnõttek terveznek, irányítanak, kérnek számon, minõsítenek. Ilyen körökben na-
gyon nehéz elérni, hogy a fiatalok független, önálló egyéniségekké váljanak, hogy
a tanár-diák kapcsolat a kölcsönös egyéniség tiszteletén alapuljon. 

JEGYZETEK
1 BODOLAY Géza, Önképzõkör, önképzõ társaság, szakkör, Kapu, 1995/8, 52.
2 TREFORT Ágoston (Homonna, 1917. február 7. – Budapest, 1888. augusztus 22.): Jogot

végzett, ügyvédi vizsgát tett. 1872-tõl haláláig vallás- és közoktatásügyi miniszter, 1876
augusztusa és 1878 decembere között földmívelés-, ipar- és kereskedelemügyi miniszter
is. Nevéhez fûzõdik a népiskolai hatóságokról (1876. évi XXVIII. tc.) és a középiskolák-
ról szóló törvény (1883. évi XXX. tc.), valamint a magyar nyelv mint tantárgy oktatásá-
nak kötelezõvé tétele a népiskolákban (1879. évi XVIII. tc.).

3 CSÁKY Albin (Korompa, 1841. április 19. – Budapest, 1912. december 15.): 1888–1894
között vallás- és közoktatásügyi miniszter. Nevéhez fûzõdik a kisdedóvási törvény (1891.
évi XV. tc.), az Országos Közoktatási Tanács reformja. Megszigorította és a magyar nyelv

126. oldal

Mester és Tanítvány – Pedagógusok írták

114_137_MT17.qxd  2008.02.19.  14:58  Page 126



ismeretéhez kötötte a tanítók képesítését. Megújította az egyházi oktatást, szabályozta a
doktori szigorlatok rendjét és a magántanári intézményt. 

4 P. MIKLÓS Tamás, „Ifjúsági szervezõdések évszázada?” – Gyermek- és ifjúsági szervezetek a
XIX–XX. századi Magyarországon, Új Pedagógiai Szemle, 1997. november, 35–44.

5 WLASSICS Gyula (Zalaegerszeg, 1852. március 17. – Budapest, 1937. március 30.):
1895–1903 között vallás- és közoktatásügyi miniszter. Minden korábbinál több állami
népiskolát építtetett, korszerûsítette a felsõoktatást, és lehetõvé tette a nõk felvételét böl-
csészeti, gyógyszerészi és orvosi egyetemi karokra. 

6 P. MIKLÓS, i. m., 35–44.
7 JUBA Adolf (Újvidék, 1864. június 22. – Budapest, 1928. április 10.) iskolaorvos, egész-

ségtanár.
8 P. MIKLÓS, i. m., 35–44.
9 Mezõgazdasági szakoktatásunk kialakulása, fejlõdése és mai helyzete, összeáll. CSIKI László,

Bp., Pátria Irodalmi Vállalat, 1943, 8.
10 Uo., 9.
11 Uo., 39.
12 Uo., 57. 
13 Magyarország mezõgazdasági szakoktatásának évkönyve 1902. évre, összeáll. KELLER Gyula,

Bp., Pallas, 1903, 266.
14 Sárvár oktatástörténete, szerk. V. MOLNÁR Zoltán, Sárvár, Sárvár Város Tanácsa és a

Sylvester János Könyvtár közös kiadványa, 1987, 216.
15 Az iskola Gyõr-Moson-Sopron megyében található Kapuvártól 8 km-re. 
16 KELLER, i. m., 267.
17 Magyarország mezõgazdasági szakoktatásának évkönyve 1909. évre, összeáll. DUBRAVSZKY Ró-

bert, Bp., Pallas, 1909, 276.
18 Magyarország mezõgazdasági évkönyve 1901. évre, összeáll. KELLER Gyula, Bp., Pallas Rész-

vénytársaság Nyomdája, 1902, 269.
19 Magyarország mezõgazdasági szakoktatása, összeáll. CZVETKOVITS Ferenc, Bp., Pátria Irodal-

mi Vállalat, 1930, 527.
20 322./1949. és a 255./1949. számú iktatott dokumentumok a Soproni levéltárban.
21 A jegyzõkönyv adatai: 378 p., 21x34 cm, kb. 4 cm vastag
22 Révai Nagy Lexikona, Bp., Révai Testvérek Irodalmi Intézet Részvénytársaság, 1922, XV,

24.
23 REMÉNYIK Sándor (Kolozsvár, 1890. augusztus 30. – Kolozsvár, 1941. október 24.): köl-

tõ, szerkesztõ. Kolozsvárott kezdett egyetemi tanulmányait nem fejezte be, hivatalt
nem vállalt, kizárólag az irodalomnak élt. Az erdélyi újságok állandó munkatársa. 1921-
tõl a Pásztortûz címû folyóirat fõszerkesztõje. Kezdetben Végvári álnéven irredenta ver-
seket írt, költészetét vallásos érzés és retorikus hangvétel jellemezte. Baumgarten-díjat
kapott 1937-ben és 1941-ben.

24 Önképzõköri jegyzõkönyv, 5.

Pappné Szabó Alexandra: Önképzõkörök Magyarországon

127. oldal

114_137_MT17.qxd  2008.02.19.  14:58  Page 127



25 Uo., 115.
26 Uo., 152.
27 Uo., 311.
28 Uo., 268.
29 Uo., 246.
30 Uo., 228.
31 Uo., 132.
32 Uo., 116.
33 Uo., 162.
34 ESTERHÁZY Miklós herceg (Bécs, 1869. július 5. – Sopron, 1920. június 4.): császári és

királyi kamarás, belsõ titkos tanácsos, a fõrendiház tagja. 
35 Csermajori m. kir. Mezõgazdasági Tejipari Szakiskola és Tejgazdasági Szaktanácsadó Állomás va-

lamint Herceg Esterházy Miklós-féle m. kir. Mezõgazdasági Szakiskola és Mezõgazdasági Szakta-
nácsadó Állomás 1938–39. iskolai évi értesítõje, Bp., Jövõ Nyomdaszövetkezet, 26.

36 Önképzõköri jegyzõkönyv, 214. 
37 Uo., 241.
38 Uo., 266.
39 Uo., 267. (E két sor Bajza József 1834-ben írt Apotheosis címû versébõl való, kis módo-

sítással. Eredetileg így szól: E porba omlott szép haza fel fog születni még, / Van bíró a
felhõk felett, áll a villámos ég.)

40 Uo., 334.
41 Uo., 338.
42 Uo., 340.
43 Uo., 346.
44 Uo., 376.
45 Soproni Hírlap, 1934. szept. 13., 3.
46 Az 1937–38. évi iskolai értesítõ, 8.
47 Uo., 10.
48 Uo., 8. 
49 Takarékossági Világnap: a világ takarékpénztárai az 1924-ben tartott kongresszuson ho-

zott határozat értelmében minden év októberének utolsó munkanapján tartják.
50 Madarak és fák napja: Az USA-ban – a természet szeretetére, a környezet védelmére ne-

velést szem elõtt tartva – 1894-ben vezették be. E kezdeményezés hazai meghonosítá-
sára az 1906. évi I. tvc-ben gróf Apponyi Albert vallás- és közoktatásügyi miniszter el-
rendelte, hogy az iskolák május vagy június hónapban tartsák meg. A rendelkezés fák
ültetését, illetve a hasznos és káros madarak megismertetését javasolta az iskoláknak.
Az elsõ alkalommal Chernel István ornitológus szervezte meg e napot.

51 1938–39. iskolai évi értesítõ, 9. 
52 Uo., 35.
53 RÓZSÁS János, Leventesors, Nagykanizsa, szerzõi kiadás, 2005, 11.

128. oldal

Mester és Tanítvány – Pedagógusok írták

114_137_MT17.qxd  2008.02.19.  14:58  Page 128



54 1938-39. iskolai évi értesítõ, 9.
55 RÓZSÁS, 12.
56 1938-39. iskolai évi értesítõ, 7.
57 GERGELY Ferenc, KISS György, Horthy leventéi – a leventeintézmény története, Bp., Kossuth

Kiadó, 1976, 186.
58 Uo., 275.
59 MÉSZÁROS István, A magyar nevelés- és iskolatörténet kronológiája 996–1996, Bp., Nemzeti

Tankönyvkiadó, 1996, 106.
60 Uo., 57.
61 Új magyar lexikon, Bp., Akadémiai Kiadó, 1961, V, 329.
62 MÉSZÁROS, i. m., 57.

Pappné Szabó Alexandra: Önképzõkörök Magyarországon

129. oldal

Téli telihold

114_137_MT17.qxd  2008.02.19.  14:58  Page 129



Pion István

Puska, cipõ

Volt egy barna, tépõzáras cipõm
még kisiskolás koromban.
Mikor megkaptam, olyan boldog 
voltam, hogy aznap este abban 
aludtam, néha-néha felébredve,
ellenõrizve, vajon anyám nem
vette-e le rólam. De nem lett 
semmi baj: vele ébredtem.

Másnap délután a szomszédban
játszottam, macskát simogattam, 
Gergõ pedig megtöltött légpuskával
várta a verebeket. És a fegyver elsült.
A golyó átment a cipõn, a lábfejembe
hatolt és a talpamban megállt.
A kórház felé ez a cipõ mentette meg
apám autóját a vértõl, mert mindet
felszívta. Aztán mikor meggyógyulva
hazavittek, kérdeztem anyámat, 
hol a cipõ. Azt mondta, kidobta.

Azóta olyan cipõt keresek.
Most, hogy retro-korszak van,
találtam is egyet. Pont olyan.
Barna, tépõzáras, csinos. Biztosan
megint aludnék benne egyet.
De már nem szomszédom a Gergõ,
a bérlakásban meg nincs, aki
verebeket vizslatva
szétlõje a lábamat.
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Elnézést. István, nem Pistike, hiszen ma már úgy harminc körül járhat. Általános
iskola harmadik osztályában találkozott a rézgáliccal környezetismeret órán. Ez
volt a legjobb példa az oldódás bemutatására, igaz még kiolvasni is nehezen tud-
ták a gyerekek. Ezt az 1980-as évek második felében láttam unokatestvéreim köny-
vében, és ma is emlékszem, mennyire megdöbbentett. Akkor kezdtem az egyete-
met, pedagógiai ismereteim nem voltak, csak egyszerûen hihetetlennek tartot-
tam, hogy kilencéves gyerekeknek ismerni kell az oldószer, oldandó anyag és az
oldat fogalmát a fent említett, számukra felfoghatatlan és soha sem látott példán.
Sokat nem foglalkoztam vele, el is felejtettem. Közben pedagógus lettem, átéltem
az állandó tananyagcsökkentési-hullámokat, új tanterveket, a gyerekek terhelésé-
nek mérséklését és hasonló hangzatos gondolatokat. Aztán kinyitottam egy mos-
tanában megjelent harmadikos környezetkönyvet… És akkor ért a meglepetés:
ott lapult benne, a rézgálic. 2007-ben! Azt hittem megállt az idõ, lehet itt rend-
szerváltás, ilyen-olyan tervek, mindenféle reform. De a lényeg nem változik sem-
mit. (Félreértés ne essék, nem haragszom a rézgálicra!) A teljes tehetetlenség ér-
zése futott át rajtam. Izgatottan vártam harmadikos lányom tankönyveit, mi lesz
a környezetben? De neki csak a közönséges rencét és a sövényszulákot kellett is-
mernie, egy másik fejezetben pedig a talajmenti csapadékfajtákat kell összeha-
sonlítania vagy a gyulladási hõmérsékletet tudnia. Bagatell egy harmadikosnak… 

A szomorú az, hogy a jelenleg érvényes nemzeti alaptanterv, illetve a már nem
kötelezõ érvényû kerettanterv sem ezeket, sem a korábbról felhozott példát nem
tartalmazza. Nem véletlen, hogy a gyerekek nagy része retteg a környezetisme-
rettõl, ami sokszor csak a lexikális ismeretek tömegébõl áll. Hiszen ezek a köny-
vek nem fordítanak kellõ figyelmet arra, hogy milyen ismeretanyag felelne meg
az iskoláskorú gyerekek életkori sajátosságainak. 

Elképzeltem, hogy az elmúlt tizenöt évben Magyarország iskoláiban hány tíz-
ezer oldal tantervet gyártottak, mennyit dolgoztak vele a tanár kollégák, és még-
is ugyanott tartunk. Sõt, rosszabb a helyzet, mert egy ideje már olvasni sem tud-
nak a gyerekek. Nem baj! Majd az új elképzelések szerint ötödikben és hatodik-
ban újratanulják az olvasást, alsóban pedig megmarad a „magas tudomány” és a
többi, az ilyen korú gyerekek számára elképzelhetetlen badarság. 

Mikor látjuk be végre, hogy értelmes tananyag-szabályozásra és ebbõl kifolyólag
szakmailag jól megválogatott tankönyvekre van szükség? Napjaink tantervi válto-
zásai nem ebbe az irányba haladnak, hiszen a konkrét tartalom letûnõfélben van,
helyette az állandóan hangoztatott kompetenciaalapú tantervek kidolgozására tö-
rekednek. Így tananyagcsökkentésrõl nem beszélhetünk, mert az általánosságokból
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nincs mit csökkenteni. Ezért ezzel a helyzettel a tankönyvkiadók és a tanárok sem
tudnak mit kezdeni.

A kerettantervek kötelezõ jellegének eltörlése és csupán a nemzeti alaptantervre
való hagyatkozás azért volt nagy hiba, mert konkrét tartalom nélkül nem létezhet
oktatás. Olyan ez mintha a fának nem lenne gyökere. A nemzeti alaptanterv leg-
inkább általánosságokat közöl, például a természetismereti tárgyakat az „Ember
a természetben” mûveltségi terület keretében tárgyalja. Itt egy tankönyvszerzõ
környezet-, illetve természetismeret tankönyvének megírásakor tizenhárom olda-
lon keresztül olvashat olyanokat, mint: „Az anyag szerkezetével kapcsolatos gyer-
meki elképzelések feltárása”; „Játékos ismerkedés egyszerû keverékekkel, oldat-
készítéssel”. Ebbõl lesz a rézgálic, meg a többi nyolc-kilenc éves gyereknek való
példa. És ebbõl lesz az is, hogy egyik nagy hazai tankönyvkiadónk csak természet-
ismeretbõl legalább négyféle tankönyvet kínál az elõbb említett korosztálynak,
ahol a tankönyvi tartalmak még köszönõviszonyban sincsenek egymással. Miért
van az, hogy mindenki azt tanítja, amilyen tankönyvet talál? Ebbõl következik az
a kérdés, hogy miért lehet bármilyen tartalmú, didaktikai szempontokat nélkü-
lözõ, tudományoskodó tankönyvet megírni és engedélyeztetni, amikor a tizenöt
évesek közel fele nem érti jól az olvasott szöveget? Mit ért meg mindebbõl? Mi-
ért nem tanították meg olvasni, helyesen írni, jól és biztosan számolni az elsõ
négy évben? Miért felsõ tagozatban és a középiskolában akarják csökkenteni a
természettudományos tantárgyak szerepét, amikor alsó tagozatban kellene ezen
változtatni? Csupa miért.

Ezért jelenleg csak a sokat tapasztalt, jó szakértelemmel és józan értékítélettel
bíró magyar pedagógustársadalomban bízhatunk, hogy képes megválogatni,
amit tanít. Tényleges változást pedig már csak egy olyan új oktatáspolitikától re-
mélhetünk, ahol többek között megjelenhet majd a stratégiai szemléletû gondol-
kodás a tananyagreform, illetve a tartalmak terén, és ez érvényre juthat majd a
szakszerûen megírt tankönyvekben is.

Addig meg marad – már alsó tagozatban – a rézgálic. Sietni kell, mert lehet,
hogy István gyereke nemsokára harmadikos lesz!
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Január második munkanapján országos napilapunkban jelentõs írás1 látott nap-
világot, melyben a szerzõ összegzi az integrált oktatást folytató iskolákban végzett
kutatás lesújtó eredményeit. Ennek lényege, hogy az integráció sikertelen, az in-
tézmények többnyire a magasabb fejkvóta miatt vesznek részt a programban, maguk
a tanárok sem hisznek benne, sokan nem is értik a lényegét, saját gyermekeiket
rendszerint másik iskolába íratják. A híradás máig hatóan felkavarta az állóvize-
ket és az érzelmeket. Ugyanezekben a napokban a közvéleményt lázban tartotta
több olyan hír, amely tizenéves gyerekbûnözõk megdöbbentõ aluljáróbeli, köztéri
vagy éppen iskolai cselekedeteire hívta fel a figyelmet. Sokakat megrázott a hír,
hogy sérüléseinek következtében meghalt az a fiú, akit iskolatársa vert meg haza-
menet. Az említett napilapban néhány nappal késõbb megjelent egy elemzõ, a
problémákat néven nevezõ tanulmány2, amelyben a szerzõ többször hivatkozik a
tavalyelõtti olaszliszkai tragédia nyomán megjelent figyelemfelhívásra3. Szinte
valamennyi napi- és hetilap foglalkozott és azóta is foglalkozik a témával, a világ-
hálón boldog-boldogtalan küldözgeti jól végiggondolt vagy indulatból megfogal-
mazott írását, számos politikus nyilatkozott és nyilatkozik azóta is. A Keresztény-
demokrata Néppárt sajtótájékoztatót tartott4, melynek vezérgondolata az õszinte,
a politikailag korrekt beszédre történõ felhívás volt. 

Mirõl van szó voltaképpen?
Társadalmunk számos súlyos baja közül (mint például a népességfogyás, testi-

lelki egészségünk kóros állapota, költségvetési-gazdasági helyzetünk állandósult
romlása, az erkölcsi hanyatlás, és még hosszan sorolhatnánk bajainkat, amelyek
mind összefüggnek egymással) a legfenyegetõbb a gazdasági és kulturális (e kettõ
is összefügg) kettészakadás. Az alulra kerültek és a fent megkapaszkodók közötti
árok egyre mélyül, és mind többen taroznak az elõbbiek közé. A leszakadók kö-
zött igen magas számban vannak jelen cigány származású honfitársaink. De nem-
csak õk. Ám miután õk alkotják a perifériára szorult réteg nagy többségét, sokan
hajlamosak a problémát cigánykérdésként kezelni. Holott nem az. Itt kezdõdik az
õszinte beszéd hiánya. 

Az iskolákban, egy-egy osztályban növekvõ létszámban vannak jelen olyan gye-
rekek, akik a társadalom perifériájára szorult családokból érkeznek. Gyakori vi-
selkedészavarukkal, hiperaktivitásukkal, agressziójukkal, a társaiktól való több
évnyi lemaradásukkal pedagógiailag alig kezelhetõ helyzeteket teremtenek. Akár
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ilyen, akár olyan családból érkeznek. Bár itt is igaz, hogy többségben vannak kö-
zöttük a cigány származásúak. Ám a problémát nem cigányságuk jelenti, hanem
kezelhetetlen viselkedésük. És itt folytatódik az õszinte beszéd hiánya. 

Nagy hangerejû jogvédõk elõszeretettel feledkeznek meg errõl a tényrõl. Ösz-
szemossák (szándékosan vagy öntudatlanul?) a két körülményt: a származásbeli
és a viselkedésbeli jellemzõket. Cigánykérdést kreálnak, holott a pedagógus szemé-
ben csak kezelhetõ és kezelhetetlen gyerek van. (Mint ahogyan cigánybûnözés
sincsen, csak bûnözés és bûn, amelyet vagy fehér, vagy barna, vagy fekete bõrû
emberek követnek el.) A tanító ember talán nem is ismeri pontosan tanítványai
származását, hiszen egyre több a vegyes házasságból vagy párkapcsolatból szár-
mazó kisgyerek. 

Tény, hogy a súlyos magatartászavaros gyerekek növekvõ jelenlétének nem
örülnek sem a pedagógusok, sem a szülõk, akik azt akarják, hogy lányaik, fiaik
tanuljanak és jól haladjanak az iskolában. Ha ebben egy agresszív csoport akadá-
lyozza õket, kiutat keresnek. Például más iskolába viszik gyermeküket. Ezzel meg-
indul az a folyamat, amelyet politikai haszonlesõk az iskolák nyakába varrnak, és
a bûnös szegregáció bélyegzõvel illetik. Ezek mögül a jelzõk mögül is rendre hiány-
zik a problémákkal való õszinte szembenézés. 

A naponta jelentkezõ mind súlyosabb iskolai szituációk orvoslására a pedagó-
gusok különbözõ utakat keresnek. Néha – rövidebb vagy hosszabb idõre – elkü-
lönítik a kezelhetetlen gyerekeket a többiektõl. Ám ha ezt teszik, azonnal rasszis-
tának bélyegzik õket olyan politikusok, akik többnyire sohasem jártak hátrányos
helyzetû gyerekek tömegét nevelõ iskolában, s nem néztek utána, hogy mi volt az
elkülönítés kiváltó oka, s kik az alanyai. 

Az elkülönítést eleve bûnnek tekintik az oktatásügy irányítói. Ebbõl arra követ-
keztethetünk, hogy véleményük szerint minden elkülönítés mögött rasszista in-
dulatok feszülnek. Hallani sem akarnak arról, hogy a pedagógiai hatékonyság
(hangsúlyozom: egyik) sikeres eszköze lehet a szegregáció. A szakmai ábécéhez va-
lamit is értõ oktatásügyi embernek pontosan tudnia kellene, hogy a gyerekek
egyéni bánásmódot igényelnek. Van, akit sikeresen lehet a többiekkel együtt taní-
tani. Van, akit alkalmanként egyénileg vagy kisebb csoportban külön kell szelídí-
teni, hogy alkalmas legyen az együtt tanulásra. És van, akit tartósan egyéni vagy
kiscsoportos kezelésbe kell venni, mindaddig, amíg meg nem tanulja: a társada-
lomban csak normakövetéssel lehet együtt élni a többiekkel. 

Ám az oktatásügy irányítói csak egyetlen utat ismernek el helyesnek: az integ-
rációt. Ami a nevelés célja, azt kizárólagos eszköznek tekintik. Vélhetõleg nem is
a szakmai analfabétizmus húzódik meg e politika mögött, hanem így álcázzák az
oktatásból történõ folyamatos pénzelvonásokat. Ez is az õszintétlenség megnyil-
vánulása. 
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Érdemes számba vennünk, milyen intézkedésekkel segíti vagy éppen akadá-
lyozza a kormányzat a leszakadó rétegek és a többségi társadalom valódi integrá-
cióját. Néhány sikeres kezdeményezés (mint például az Útravaló, a Pedellus vagy
az Arany János Tehetséggondozó stb. program) menedzselése kétség kívül a segítõ lé-
pések közé tartozik, ám minden egyéb úgyszólván ellene hat:

– Nem teremt munkahelyeket az elmaradt térségekben, miáltal a hosszú mun-
kanélküliségben vegetáló szülõk gyermekei, lassan generációk tartós mélyszegény-
ségben nõnek fel. A biztos munkahely hiánya miatt a felnõttek elkényelmesed-
nek, elszoknak a kiszámítható életritmustól, nincsenek teljesítendõ kötelességeik,
és ezt a mintát adják tovább gyermekeiknek. Hiányzó javaikat sokszor törvényte-
len úton (pl. lopással) szerzik meg, ellehetetlenítve a javakat termelõk életét.
A gyermekek magukkal viszik az iskolába és társas kapcsolataikba a „majd csak
lesz valahogy” túlélésre, és nem kitartó munkára berendezkedõ káros szemléle-
tét. A társadalom munkavállaló aktív részében mindinkább tudatosodik, hogy va-
lójában õk tartják el a segélyezett munkanélkülieket. Ez érzelmileg szembefordítja
a helyi közösségeket egymással, növeli a feszültségeket, amelyek könnyen agresz-
szióhoz vezetnek.

– A család- és a szociálpolitika a feltételekhez nem kötött segélyezésre épít,
amely megint csak a lustaságnak kedvez. Nem ösztönöz sem tanulásra, sem mun-
kára, tartósítja az alulképzettek, valamint a jövedelmet és adót nem termelõk ma-
gas számát. Ennélfogva beláthatatlan idõkig leblokkolja a fejlõdést, az integráció
lehetõségét.

– A kormányzati kommunikáció rendre a rasszizmus igaztalan vádját olvassa
mindazok fejére, akik a problémákat néven nevezik és itt-ott – talán nem mindig
szerencsés módon – orvosolni próbálják. A megbélyegzéstõl való félelem megbé-
nítja a tenni akarókat, és ott is felkorbácsolja az indulatokat, ahol addig nyuga-
lom volt. Egyszerû pszichológiai jelenség, hogy a hamis állítások a védekezésre
képtelen megvádoltakban egy idõ után könnyen önmagukat beteljesítõ jóslatok-
ká válnak és valódi szembenállást eredményezhetnek.

– Az elhibázott oktatáspolitika a tanulók heti óraszámának csökkentésével, az osz-
tálylétszámok emelésével és a tanárok heti óraszámának növelésével továbbmé-
lyítette a társadalmi szakadékot. Ezen intézkedések következtében ugyanis – egy-
szerû matematika – jelentõsen csökkent az egy pedagógus egy gyerekre fordítható
ideje. Éppen olyan idõszakban, amikor a családok nevelõmunkája jelentõsen
romlik, s egyedül az iskola lehetne az a hely, s benne a pedagógus, akinek egyé-
nekre irányuló figyelme és energiája valamelyest pótolni tudná a neveléshez szük-
séges, semmi mással nem helyettesíthetõ idõt.

– Jelentõs összeget von ki folyamatosan az oktatásból akkor, amikor a le-
szakadó, halmozottan hátrányos helyzetû gyerekek felzárkóztatására és integ-
rációjára sok-sok külön forint kellene mindenütt. Miközben az egészséges

Hoffmann Rózsa: Kettészakadt társadalmunk és integráció
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társadalom jövõjének érdekében szerte a világban növekvõ összegeket fordí-
tanak a hátrányok leküzdésére, nálunk radikálisan csökkennek a közoktatás
normatívái.

– A politika megfelelõ szakmai alapozás, felkészítés nélkül integrációt kénysze-
rít az iskolákra ott is, ahol a gyerekek állapota és magas létszáma csakis a kis cso-
portokban történõ foglalkozást tehetik sikeressé. 

– Elmulasztja az integrációs programokba befektetett összegek elköltésének
felügyeletét. Az eredményeket a társadalom nem érzékeli. Ellenkezõleg, a hétköz-
napi tapasztalat a helyzet romlását mutatja. A rendszerváltoztatás óra eltelt las-
san két évtized felzárkóztatásra felhasznált milliárdjai látszólag ellenõrizetlenül
szétfolytak. 

*

A helyzet súlyos. A gödörbõl való kilábaláshoz összehangolt, jövõt építõ kor-
mányzati intézkedésekre volna szükség. A teljesség igénye nélkül a következõkre:

– Munkahelyeket teremteni minél elõbb és minél többet a hátrányos térségek-
ben.

– Munkavállalást elõsegítõ (kényszerítõ) szociál- és családpolitikát folytatni.
– Elérni a hátrányos helyzetû gyerekek teljes körû óvodai nevelését. 
– Elérni, hogy a tanulók valóban járjanak iskolába, s töltsenek ott minél hosz-

szabb idõt. 
– Gazdagítani és vonzóvá tenni a szabadidõs programokat, táborokat, szakkö-

röket.
– Hatékonyabbá tenni a gyermekvédelmi rendszert.
– Az integráció érdekében mindkét fél hajlandóságát meg kell nyerni többfé-

le eszközzel.
– Az oktatásirányításban a fentieken túl az alábbiak látszanak megkerülhetet-

lennek:
• a közoktatás évrõl évre növekvõ finanszírozása (az élen járó országok min-

tájára);
• kis létszámú (6-8 fõs) csoportok szervezése a hátrányos helyzetû térsé-

gekben;
• szakmai segítõ személyzet (fejlesztõpedagógusok, gyógypedagógusok,

mentorok,szabadidõ-szervezõk, cigány származású asszisztensek stb.) je-
lenléte minden olyan intézményben, ahol nagy létszámban foglalkoznak
hátrányos helyzetû gyermekekkel;

• megalapozott szakmai programok;
• a pedagógusok érdekeltté tétele az eredményes felzárkóztatásban majd in-

tegrációban;
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• pedagógusképzési és -továbbképzési programok intenzív, visszatérõ szer-
vezése;

• a programok eredményeinek szigorú külsõ szakmai ellenõrzése és értéke-
lése.

Ám legalább ennyire fontos a tiszta szándék, s az õszinte, nyílt, politikailag kor-
rekt beszéd.
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Egy 1974-ben készült interjút elevenítünk fel, mely-
nek mondanivalója még ma is idõszerû. Azóta már
Jókai Anna hajdanvolt tanítványainak gyerekei járnak
iskolába. A helyzet azonban nem változott, napja-
inkban éppoly kiábrándult diákok várnak a tanárra,
aki olyannak szereti õket, amilyenek. A tanárra, aki
kézen fogva vezeti õket a csodák útján. Mert ez a fel-
adat, hogy fénytelen tekintetükbe visszalopjuk a
csillogást. Az irodalom varázsa pedig képes erre,
mert olyan élményt nyújt, ami megérinti a mesére
éhes gyermeki lelket.

Ma már tudjuk, hogy Jókai Anna „kétéves alkotó-
szabadsága” jóval hosszabbra nyúlt, hiszen nem tanít
már, helyette „rendhagyó irodalomórák” keretében
enyhíti azt a „letagadhatatlan nosztalgiát”2, melyet a
tanári múltra visszatekintve érez. Õ most ad, irodalmat, amit szerethetünk; értéke-
ket, melyek segítenek megálmodni magunk köré egy emberségesebb világot. „Úgy
tûnik, mintha az a közhely, hogy az eszünkkel gondolkodunk, a szívünkkel pedig ér-
zünk, valamiféle finom rezgéssel átalakulna a harmadik évezredben. Lehet, hogy azt
kell megtanulnunk – sokszor a saját kárunkon is nagyon keserves szellemi iskolázás
után –, hogy a gondolatainkat átmelegítsük és a szívünkkel okosak legyünk.”3 (szerk.)

*

– A tanítás nemcsak kiegészítõ foglalkozása, szenvedélye is egyben. Bizonyára csak vélet-
len, de mindenképpen jellemzõ: amikor a közelmúltban a lakásán jártam, hogy az itt kö-
vetkezõ beszélgetést magnószalagra vegyem, íróasztalán az írói létnek sem jelét, sem jelkép-
ét nem láttam. Csak egy halom iskolai dolgozatfüzet volt rajta... Tizenhárom éve tanít,
csaknem tíz éve ír. Mit jelent két pálya vonzásában élni: mit ad az írónak az iskola és a pe-
dagógusnak a „szépírás”?

– Az iskola nekem meghatározó élményanyagot adott. Különösen az elsõ, az
általános iskola ott a Jázmin utcában. Nehéz délutános heteken álldogáltam az
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ablak mellett, s miközben a gyerekek feleltek, tekintetem gyakran elkalandozott
a lebontásra váró házak között. Sokszor megérintett az a nosztalgikus kép,
ahogy a buldózerek felnyalják a házakat, amelyekben az utolsó pillanatig volt va-
laki, aki ragaszkodott a maga kis vackához. Világosan emlékszem arra a házra,
amelyrõl már a tetõszerkezet is hiányzott, a villanyt is kikapcsolták, de függöny
még volt, s egy kis gyertya állhatatosan égett az ablakban. Elsõ regényemhez, a
4447-hez ezek a képek adták a keretet. És hát persze, a tanítványaim élete. Az,
amibe csak egyetlen napon is belepillanthattam. De az élményanyag mellett
mást is kaptam az iskolától. Különösen az elsõ idõkben. Biztonságérzetet. Én
úgy éltem le az életemet, hogy mindig volt fix állásom. A pedagógusfizetés
ugyan kicsi, de aki egyszer megismerkedett azzal a félelemmel, hogy holnap
nem tudja magát eltartani, az nehezen adja fel a mégoly kis jövedelmû állását
is. Valami dacféle alakult ki bennem: történjék velem bármi, pedagógus mindig
maradhatok. Mit nyújtott még az iskola? Az alkotással együtt jár valamiféle el-
magányosodás. Az iskola jelentette nekem a társaságot, a helyet, ahol közvetle-
nül megnyilatkozhatom, ahol naponta találkozom a gyermeki õszinteséggel,
ahol engem szeretnek, és én is szerethetem õket... És hadd mondjak még vala-
mit: az iskola állandóan figyelmezteti az embert az alázatra. Minden reggel tud-
nom kell: amikor átlépem az iskola kapuját, egy köztanár vagyok. Hiába értem
el sikereket egy másik pályán, egy másik szférában, az iskola élete ezt nem veszi
tudomásul: a gõg vagy a felkapaszkodottság érzetét egyszerûen ledörzsöli az em-
berrõl... Az is alázatra nevel, hogy amikor a magyar irodalom nagy alakjait és a
sorsukban rejlõ keserû tanulságokat megtanítom, mindig megkönnyebbedem,
mert mellettük, úgy érzem, a saját gondjaim és keserûségeim sokkal kisebbek.
És mit ad az író a pedagógusnak? Azáltal, hogy író vagyok, a tananyag közvetí-
tésében a belsõ látásmód jobban érvényesül. Nem kívülrõl és hidegen közelítek
sem az anyaghoz, sem a gyerekekhez. Sõt, talán túlságosan is megértõ vagyok.
Mint írót, idõnként kegyetlen, tárgyilagos szemlélettel jellemeznek – ezt az isko-
lában úgy ellensúlyozom, hogy jobban tudom sajnálni azokat a gyerekeket, akik
rászorulnak a megértésre és a részvétre.

– Vannak-e buktatói ennek a kettõs szolgálatnak?
– Vannak. Mostanában mind gyakrabban elõfordul, hogy írói lényem-alka-

tom a tanári alkat rovására terjeszkedik. Azelõtt inkább fordítva volt. Amikor
még általános iskolai tanár voltam, s a folyosón verekedés tört ki két fiú között,
mint „folyosós ügyeletes” elsõsorban a tanári alkatomnak engedelmeskedve
azonnal szétválasztottam õket és rendet csináltam; mostanában a kifejlett írói
alkat arra ösztönözne, hogy álljak meg egy pillanatra, s figyeljem meg, milyen
szakszerûséggel cibálják egymás fülét. Tehát mintegy „látvánnyá” kezd változni a
dolog. Márpedig a pedagóguspályán roppant veszély, ha a körülöttünk lévõ gondok
és bajok írói látvánnyá változnak. Van azonban ennek a „kettõs szolgálatnak”

Nekem a legtöbb gondot az okozza, hogy az irodalmat tantárgyként tanítjuk 
– Vati Papp Ferenc beszélget Jókai Annával
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egy másik buktatója is. Sokszor úgy érzem, hogy az „erkölcsi parancsot” közvet-
lenebbül, didaktikusabban kellene figuráimmal kimondatnom. Így születnek
azután azok a mondatok, amelyeket késõbb vasfegyelemmel kell kihúznom,
mert az írás végül is nem pedagógiai lecke. Nem lehet tekintettel illemre, szo-
kásra – tulajdonképpen a közmegegyezésre sem.

– Jókai Anna naponta találkozik a tizenéves korosztállyal. Iskolai tapasztalatai alap-
ján milyennek látja a mai középiskolásokat: mit szeret és mit nem szeret bennük?

– Nemcsak tanári tapasztalataimra támaszkodhatom, nekem is hasonló korú
gyermekeim vannak: a fiam most érettségizett, a lányom tizenhat éves. S bár
nem szívesen mondok sommás véleményt, hogy ez az ifjúság ilyen vagy olyan,
mert minden fiatal önálló személyiség, mindenkit egyenként kell megítélni, össze-
hasonlításra alkalmas jegyek természetesen mégis vannak. Hogy mit szeretek
bennük? Elsõsorban az önzetlenségüket. Ennek a nemzedéknek a java – tehát
nem az átlaga vagy az átlag alatti része – megítélésem szerint jóval önzetle-
nebb, mint az én generációmnak a legjobbjai. Ez sok mindenbõl kitetszik.
Nemcsak abból, hogy egymás tízóraiját, tárgyait, pénzét társaságát megosztják,
hanem egész életfelfogásukból. Szeretem azt is bennük, hogy õszinték. Nem ve-
szik maguknak a fáradságot, hogy reggeltõl estig „viselkedjenek”. Nem tetszik
viszont az az álvitaszellem, amely ezt az egész nemzedéket elborítja. Végighall-
gatok vitákat, amelyeknek se eleje, se vége, se gerince, se logikája, amelyek
senkit meg nem gyõznek, semmihez közelebb nem visznek, legtöbbször a fiatal
maga sem tudja, mit akar mondani, a célja csupán az, hogy valami nagyon
meghökkentõt mondjon. Hogy föltétlenül ellentmondjon. Ki-ki igyekszik kiél-
ni szereplési vágyát és dühös kis anarchista indulatait, mindenféle mélyebb esz-
mei-gondolati indíték nélkül. Ebben azonban az úgynevezett „társadalom” is
hibás, amelyik valójában nem ad cselekvõ, követhetõ mintát a számukra – mi
pedig nem merünk sokszor jogos lázadásukhoz „fogódzót” adni. Nem szeretem
túltengõ nemzedéki tudatukat sem. Egyikük-másikuk már-már az emberi épel-
méjûség kritériumát is az életkorhoz köti. Nekem magamnak sajnos vagy sze-
rencsére semmiféle nemzedéki tudatom nincs. Én nem hiszem azt, hogy egy fi-
ataltól nem lehet tanulni, sõt hogy az nem lehet az idõsebbnél esetenként akár
százszorta különb. Azt sem hiszem, hogy a fiatalt csak a fiatal értheti meg. Van-
nak kapuk a nemzedékek között, amelyeken át az élet áramlik, abban azonban
mindkét generáció hibás, ha ezek a kapuk idõnként szorosabban zárnak... Jel-
lemzõ a mai tizenévesekre egyfajta leegyszerûsítési törekvés is. Az a bizonyos
fekete-fehér szemlélet. Szívesen felosztják a világot jókra és rosszakra. Iroda-
lomórán sokszor nehéz megértetnem egy írói alkatnak vagy egy adott politikai
korszakban egy írói magatartásnak az esetleges kettõsségét. Vagy csupán a
nagyszerûségét, vagy csupán a korlátokat érzékelik, a kettõt együtt, a maga bo-
nyolultságában, ritkán. Persze, nem is erre neveljük õket!
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– S ezzel már benne is vagyunk irodalomtanítási gondjaink sûrûjében. Kérem, mond-
ja el, mint gyakorló irodalomtanár mit tart irodalomoktatásunk legnagyobb fogyatékossá-
gának? Mivel, hogyan lehetne az irodalmi oktatást-nevelést megújítani?

– Nekem a legtöbb gondot az okozza, hogy az irodalmat tananyagként tanít-
juk. Megértem, hogy például a nyelvtan tananyag: azt mérni és osztályozni le-
het. De az irodalom szeretetének, értésének, a verseken, novellákon, regényeken
kifejlõdött esztétikai érzéknek a mérésére nincs mûszerünk. Sokat tûnõdöm
azon: mi lenne, ha az irodalom nem tantárgy lenne? Ha az irodalomból nem „fe-
leltetnénk”? Ha irodalomra nem adnánk osztályzatot? Nekem nagyon nehezem-
re esik hármast adnom egy olyan gyereknek, akinek okos és értelmes tekinteté-
bõl látom, hogy a mû elérte a hatását, s el is kezdte már azt a munkát, amely talán
tíz év múlva érlel egy szerény gyümölcsöt, de egyelõre az irodalmi élmény vissza-
adására nincs az illetõnek még olyan képessége, amilyet a tanterv megkövetel.
De fordítva is így van: nehezemre esik jelest adni akkor, ha a fürge nyelv nagysze-
rûen reprodukál valamit, a tanuló látszatra mindent ért és tud, csupán az a pici
láng nem lobban fel benne, ami pedig az irodalomtanítás végsõ célja kellene
hogy legyen. Ha rajtam múlna: én nem osztályoznám a gyerekeket az irodalom-
órán, inkább az egyéniségüket bontanám ki jobban. Mindig azok a legsikeresebb
óráim, amikor éppen nem kell „feleltetnem”.

– Mostanában szenvedélyes viták dúlnak a verselemzés körül. Jókai Anna milyen vers-
elemzési módszert használ az órán? Egyáltalán: mi a véleménye az iskolai mûelemzésrõl?

– Az én tapasztalataim azt mutatják, hogy a versélmény eljuttatásához a
szakszerû elemzésen kívül még sok minden más is szükséges. Zaklatott légkör-
ben például, tornaóra után, amikor a gyerekek izzadtan, a mozgástól felabaj-
gatva leülnek a padba, vagy az ötödik-hatodik órában, jobb, ha az ember nem
olvas fel verset. Nagy költõket és nagy verseket azzal becsülünk meg, hogy az
elsõ és második órában foglalkozunk velük, amikor tanítványaink még frissek,
a nap ezer benyomása még nem zubogott át rajtuk. Ezért gyakran megtörténik,
hogy nem az eredetileg tervezett órán mutatom be a verset, hanem egy másik,
hangulatilag jobb idõpontban. Nagyon fontos a légkör megteremtése is. A gye-
rekeknek azt kell érezniük, hogy a vers felolvasása ritka, ünnepi pillanat. De még
ennél is fontosabb – nekem vesszõparipám! – a szöveg bemutatása. Én olyan
magyartanárt nem engednék tanítani, aki nem tud verset olvasni. Egy rossz fel-
olvasással agyon lehet ütni mindent. A színpadias, álszavaló magyartanár ép-
pen olyan nevetségessé válhat, mint az, aki az orra alatt mormolva, döcögve
vagy a meghatottságtól elhaló hangon adja elõ a költeményt. Bármilyen szép a
vers, még a legintelligensebb, a legfogékonyabb gyerekben is ott munkál az ör-
dög, hogy röhögni kell a tanáron. S ez természetes. Még a nevetésnél is rosz-
szabb, ha szánalommal néz a tanárára, hogy az még egy verset sem tud tisztes-
ségesen felolvasni. Tudomásul kell vennünk, hogy a közvetítõ személye – ez
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ugyan igazságtalan dolog – visszahat az ügyre. Ezért, ha a tanár nem tud ver-
set olvasni, kérjen meg egy gyereket, aki helyette bemutatja a költeményt. Ké-
szítse fel rá elõre. Boldogan fogja vállalni! Az már kinyomozhatatlan, hogy az
odahallgatás közben milyen hajszálereken jut el a versélmény a gyerekekhez.
Meggyõzõdésem, hogy a gondolatok, indulatok és képzettársítások e rejtélyes
összjátékában az emberi hangnak, képnek, a fényérzésnek is szerepe van, sõt
sokszor még illat is társulhat egy vershez. Mindenesetre, ha a vers tetszett, utá-
na nagy csönd keletkezik. Ha nincs csönd, akkor a verset nem tudtuk közel vin-
ni a gyerekekhez. Vagy azért, mert magunknak sem tetszett (mert ilyen is van!),
vagy azért, mert a vers világa messze van ettõl a korosztálytól. De akárhogy is,
elkövetkezik az a kritikus pillanat, amelytõl minden magyartanár fél. Még az is,
aki ezt nem vallja be. Számomra a vers: eleven, lüktetõ élet. Ehhez hozzányúl-
ni, fogni egy kis bicskát, és felhasítani az érzékeny burkot egy ponton – majd-
nem mindig hazárdjáték. Még a nagy verselemzõk esetében is. Én nem eskü-
szöm egyetlen verselemzési módszerre. Nem abszolutizálom egyikét vagy mási-
kát. Azt a módszert igyekszem mindig megtalálni és alkalmazni, amely az adott
vershez, abban a pillanatban, a jelenlévõknek a legmegfelelõbb. Aztán keresek egy
érzékeny, kiemelkedõ pontot a versben, ahonnan el lehet indulni... Persze,
akármilyen jól csinálja ezt az ember, higgye el, még a legjobb osztályban is
gyakran megkérdik a gyerekek: minek ezt a verset elemezni? Hallottak valamit,
azt hiszik, értik és érzik, ami benne van, s kissé idegenül fogadják, hogy még
egyszer át kell rágni. Mégis: demagógia volna, ha azt mondanám, hogy a vers-
elemzésre nincsen szükség. Szüksége van rá a jobbaknak is, hogy a vers rejtett,
különleges szépségei is föltáruljanak elõttük, de szüksége van rá a középisko-
lások leggyengébbjeinek, akik enélkül a következõ órán egyszerûen nem tud-
nának mást mondani azon kívül, hogy a vers „szép volt”. Õk így kapnak segít-
séget, hogy õk is boldoguljanak a felelettel valahogy. Persze, ebben az összefüg-
gésben a verselemzés már elveszíti értékét, alapvetõ funkcióját...

– Bizonyára sok irodalmi dolgozatot kijavított már. Visszatekintve négy-öt évre: javul-e
valamit a diákok nyelvi-stiláris készsége, finomul-e esztétikai érzékenységük?

– Sajnos, nem sok jót mondhatok. Stiláris érzékük, kifejezõkészségük rom-
lik. Ennek oka szerintem az, hogy a mindennapi érintkezés nyelvileg leegysze-
rûsödött. Alig kell szó hozzá. A fiatalok nagy része egyáltalán nem érzi szüksé-
gét annak, hogy szebben, plasztikusabban írjon és beszéljen. Sõt a beszédet
egy részük egyenesen értelmetlennek ítéli. (Ebbe a körülöttük elhangzó sok
szürke, sematikus szöveg is belejátszik!) És a társadalom „tettei” és „szavai” kö-
zötti szakadék! Nem érzik, hogy személyiségük ezzel is teljesebbé válik. Ezért
gyakran primitív vagy durva a nyelvük szóban és írásban. Ami pedig a ráérzés
képességét illeti: amint már említettem, a gyengébb tanulók sokszor jobban
együtt élnek, lélegeznek a mûvel, mint a jelesek. Persze a naiv nyelvi fordula-
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tok szintjén: a dolgozatuk – mint szerkesztett írásmû – nem kirakati példány.
A jobbak szép, csiszolt fogalmazványaiból viszont nemegyszer éppen az hiány-
zik, amitõl az egész felgyullad, értelmet kap. A kettõvel együtt, egy dolgozat-
ban, ritkán találkozom.

– Engedje meg, hogy ezek után egy tágasabb, egész közoktatásunkat érintõ kérdést tegyek
fel önnek: miben látja a mai iskola legnagyobb baját, és milyennek képzeli el a jövõ iskoláját?

– Azzal kezdem, hogy gyermekkoromban, az elsõ „rossz” három év után, nagyon
szerettem iskolába járni. Talán azért, mert sohasem kényszerítettek. Sõt nekem
mindig azt mondták odahaza: ne tanulj annyit, kislányom, minek az egy lány-
nak... Én viszont nagyon korán beláttam, hogy az iskola ambícióim kifejlesztésé-
nek és kiélésének egyik fontos területe. Az volna jó, ha minden emberben élne
valamilyen ambíció, s ennek kibontakoztatásához az iskola teret adna. Akkor sok
minden megszûnne, ami ma még nyomasztja a diákot. Mert nemcsak a tananyag
mennyisége az, ami a gyerekekben a túlterheltség érzését kiváltja, hanem az,
hogy a tantárgyak közül keveset vállalnak önként. Amit pedig nem szeret az em-
ber, abból a kicsi is sok. Ma a tanulók tetemes része nem önként vállalt köteles-
ségbõl ül az iskolában, még a gimnáziumban sem. Csak a „papírra” van szükségük
– vagy a szülõk akaratát teljesítik. Naponta találkozom a kedélytelen tanulóval:
csak ül, ül és néz. Rajta már semmilyen könnyítés nem segít. Hát még ha a taná-
rok is kedélytelenek! Én úgy képzelem el a jövõ iskoláját, hogy ott többé-kevésbé
azt kapja mindenki, ami érdekli. S mindenki olyan iskolatípust választ, ahova ké-
pességei szerint való. Akkor majd kedvük is lesz hozzá. Én még több fakultatív
tárgyat vezetnék be, sokkal többet. Kettõs kötöttségben imádom tantárgyamat, az
irodalomtanítást, de nem érezném sérelmesnek, ha – a kötelezõ minimumon túl –
fakultatívvá válna. Ha óráim egy részét csak azok látogatnák, akik igazában kíván-
csiak rá. Elfogadnám a magyar nyelv- és irodalmat is tagozatos tárgynak. Fontos
kísérlet lenne.

– Nemrégiben megjelent, szép pedagógusnapi tárcáját így kezdte: „Tanítok. Még nem
hagytam abba.” Azt jelenti ez, hogy foglalkozik a visszavonulás gondolatával.

– Sokan megkérdezik, nemegyszer pejoratív hangsúllyal: mi az, te még
mindig tanítasz? Mások pedig elismeréssel: hát még mindig tanítasz? Nem
szeretném, ha ez az „író-tanárság” rám kövült szerep lenne. Nem hõsködés-
bõl tanítok, már elmondtam, miért. A végleges visszavonulás gondolatával
egyelõre csak játszom. De egy kis pihenés már rámfér. Az utóbbi idõben elõ-
elõfordul, hogy hajszolt és túlfeszített idegállapotban indulok el az iskolába.
A gondjaimat és a fáradtságomat eddig kint tudtam hagyni. De éppen a lel-
kiismeretem kérdezi: vajon meddig sikerül ez? Én azt vallom mindenben,
hogy ha valami még teljes, a csúcsán van, és nem tapad hozzá árnyék, akkor
kell abbahagyni. A tanári munkával is így vagyok. Most még nincs baj, még
azt tudom nyújtani, amit várnak tõlem, s lehet, hogy hosszú évekig tudnám
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még. Lehet, de nem bizonyos. Éppen ezért most kell magamat elhatároznom:
elmegyek õsszel kétéves alkotószabadságra, s utána meglátom, hogyan visel-
kedik a szellemi-biológiai szervezetem, mennyire tud regenerálódni az, ami
bennem elfáradt.

– Min dolgozik most?
– Egy új regénnyel bajlódom, azt gépelgetem, javítgatom. Az írói hivatás buk-

tatóiról tûnõdöm benne. Mindhalálig. A csömör és az erõszerzés regénye. Ezek
után bizonyára megbocsátják majd tanártársaim, hogy a pedagóguspálya bukta-
tóiról is olyan sokat írtam. Ugyanabban a katlanban fõlünk!

– Én is azt hiszem. És abban is bizonyos vagyok, hogy az iskola hiányolni fogja, s min-
dig szívesen látja viszont Jókai Annát.

(1974)

JEGYZETEK
1 A Köznevelés interjúja, amely megjelent: Jókai Anna, A mérleg nyelve II, Bp., Széphalom

Könyvmûhely, 2003, 183–189.
2 Jókai Anna, Iskolajárás = J. A., A mérleg nyelve II., Bp., Széphalom Könyvmûhely, 2003, 17.
3 Akadémiai beszélgetések – Jókai Anna-est. http://www.mmakademia.hu/ab/5/506.php
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SZÉPLAKI György, Levelek az irodalom tanításáról
Trezor Kiadó, 2007.
184 oldal, ára: 1600 Ft

„Hogy örömet találj a köznapi csodában: tanítani
annyit jelent, közünk van valakihez, azoknak hoz-
zánk, beszédes viszonyban vagyunk, van mondani-
valónk egymásnak…”

Széplaki György új kötete a Magyartanítás cí-
mû folyóiratban 1993 és 2007 között megje-
lent módszertani leveleinek gyûjteménye. Az
eltelt tizenöt év termése az a 65 levél, amelyet
most a szerzõ 65. születésnapjára – a keresést
és tájékozódást megkönnyítve – tematikus
ciklusokba rendezve veheti kezébe az olvasó.
A levelek gyûjteménye jól használható peda-
gógiai és tanítás- módszertani ötletek gyûjte-
ménye. 

A szerzõ hosszú pedagógus pályafutása alatt – húsz évet tanított általános isko-
lában, majd vezetõtanárként dolgozott a Budapesti Tanítóképzõ Fõiskola Gya-
korló Általános Iskolájában, belekóstolt a gimnáziumi oktatásba, 1989 és 2007
között pedig az ELTE Tanárképzõ Fõiskolai Karának Irodalomtudományi Tan-
székén tanított módszertant és irodalomtörténetet – sokrétû és értékes tapaszta-
latra tett szert. A cikksorozat terve 1993-ban fogant meg Széplaki tanár úr fejé-
ben és igyekezett „úgy szólni az irodalomtanítás napi, gyakorlati kérdéseirõl, hogy
az élõ problémákat vessen fel, és mentes legyen a tudományos nagyképûségtõl”.
E nemes cél megvalósításához a nyílt levél mûfaját választotta. Képzeletbeli leve-
lek ezek, a megszólított a szerzõ egy kedves általános iskolában tanító Barátja, de
lehet bárki, hiszen leveleivel megszólít minden fiatal kollégát és tanárjelöltet,
mindenkit, aki szívén viseli az irodalom tanítását. 

A kötet a szerzõ elõszavával, üdvözletével kezdõdik. Itt olvasható a módszerta-
ni levelek sorából az elsõ, amely a tanári felolvasás fontosságáról szól. Majd „az
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ifjabb olvasót” szólítja meg A. Jászó Anna, a Magyartanítás fõszerkesztõje. Seneca
Luciliushoz írt elsõ (erkölcsi) levelébõl idéz, melyben az idõs barát át kívánja ad-
ni az évek során fölhalmozott életbölcsességet. Széplaki tanár úr levelei is a taná-
ri pálya alatt elõforduló helyzetekre és problémákra adott válaszok, ezért tanul-
hatunk belõlük, hiszen „bennük van egy élet tapasztalatának az igazsága”. 

Az elsõ (és kedvenc) téma az Olvasás. Ír az órai közös mûelemzésekrõl, a házi
és ajánlott olvasmányok kiválasztásáról és feldolgozásáról, külön levél szól a mag-
nó irodalomtanításban való használatának lehetõségeirõl, a hallgatott szöveg ol-
vasásfejlesztésben betöltött szerepérõl, de mindig és mindenhonnan visszatér a
legfontosabbnak tartott, tanári bemutató olvasás meghatározó voltához, mely
„mintát ad a hangos olvasáshoz és értelmezi a szöveget”. Beszél a gyerekek egy-
re riasztóbb olvasási és könyvtárlátogatási statisztikáiról, de meghátrálás helyett
– Vörösmarty szavaival – kitartásra és harcra buzdítja fiatal kollégáit, hiszen sosem
felejthetjük el, hogy kezünkben tartjuk az aduászt, azt, hogy olvasni jó. Végkövet-
keztetésként pedig kimondja, hogy „az olvasás egész életünket átfogó áldásos te-
vékenysége a gyerekek többségénél csak gondosan szervezett iskolai mûhelymun-
kával alakítható ki”. 

A második (szorosan az elsõhöz kapcsolódó) témakör a Mûelemzés kérdése kö-
ré szervezõdik. Széplaki tanár úr mûelemzési „technikáját” saját szavaival fogla-
lom össze: „Elõször csukott könyv mellett hangozzék fel a mû tanári felolvasás-
ban. Ekkor még jobban a fülnek szól. A hangzó forma zeneisége, a ritmus, a rímek
így jobban kiemelkednek. […] A második, még mindig tanári bemutatáskor nyi-
tott könyvbõl kövessék a felolvasást. Megerõsödhetnek az elsõ benyomások, a látás
is fokozhatja a hangélményt. […] A második találkozás a szemnek szól. […] A meg-
beszélés különbözõ feladatai persze az értelemnek szólnak. […] Az elemzés, a fel-
tárás szakaszában is szüntelenül olvasunk, egyes részeket már kívülrõl mondunk.
[…] Végül bekapcsolhatók a tudatosabb érzelmi viszonyulások: nekem mit jelent,
miért szép, mi jut róla eszembe?” Így válik a vers, a mû egyre inkább sajátunkká,
a gyerekek mind „értik, tudják szépen olvasni, könnyen megtanulják memoriter-
ként, szókincse, képvilága nyomot hagy bennük.” 

Harmadik nagy témakörét, a Tanterv, tankönyv, tanügy címût a tankönyvszerzõ
szemével írja, hiszen Széplaki György társszerzõje a nyolcosztályos gimnázium
számára készült anyanyelvi tankönyvsorozatnak1 és az általános iskola 5–8. osztá-
lyos tanulóinak szóló irodalomtankönyvnek2, ezen kívül még összeállított egy kis-
lexikont, afféle olvasmánynaplót Ki? Mi? Hol?3 címmel. Ebben a fejezetben ír a
„tankönyvkáosznak” nevezett jelenség hátulütõirõl, felhívja kollégái figyelmét a
tanár egyéni felelõsségére a választás során és hangsúlyozza a szakmai együttmû-
ködés fontosságát, a „kollektív bölcsesség” elõnyeit. Sorra veszi, milyen szempon-
tokat kell választás elõtt végiggondolni: mind közül a legfontosabb kritérium az,
hogy segítse a gyerekeket a tanulásban. „Keveset – jól; ismeretek halmaza helyett
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élmények gyûjteménye lehetne az irodalmi olvasókönyv, s akkor sokat is lehetne
csak másként, egyénre szabottan, tehát mélyebben.” A Nemzeti Alaptantervvel,
majd pedig az uniós követelményekkel kapcsolatos gondolatai, aggodalmai, ma
már történelmi dokumentumok. A NAT követelményrendszerét szemügyre véve
tervezési útmutatót ad gyakorló tanárok kezébe, javasolja, hogy egész tanévre
nézve tûzzenek ki maguk elé valamilyen nemes célt. „Gyûjtsétek egybe az erõket,
hozzatok létre valamit! Egész évi munkával készülhet évkönyvetek, antológiátok,
egy színpadi produkció, idõszerû témájú kiállítás, az év végi kirándulás elméleti
és gyakorlati elõkészítése […] újság, képújság, faliújság, internetoldal”, hogy nyo-
ma legyen a munkának, ami erõt és biztatást ad a diákoknak.

A Beszéd- és írásfejlesztés címû részben ír a tanár és diák szóbeli megnyilatkozá-
sáról (a „rémes” feleletekrõl), a házi feladat szerepérõl (amelynek elsõdlegesen
alkotó munkának kell lennie), a memoriterek fontos és hasznos voltáról. A köte-
lezõen megtanulandó anyag gondos válogatására, annak jól eltalált mennyiségé-
re és a számonkérés mikéntjére hívja fel a figyelmet. A szerzõ szerint a kötelezõn
felüli (szabad választású) memoriter épp a gyengébb tanulók mentsvára lehet,
esély a jobb osztályzat megszerzésére. Az iskolai fogalmazás témáinál pedig azt ja-
vasolja, hogy „engedjük be az iskolába az életet”, higgyük el, az iskolai írásbeli-
ség keretei bõvíthetõek, sok-sok tippet ad (újság, képújság, faliújság, napló, val-
lomás, vers, esszé, krónika, hajónapló…), csak hogy megjöjjön a nebulók kedve
az íráshoz. Mindennek kulcsa a nyitott szív és a pedagógiai alkotó jókedv. 

A Tanári mûhely címû fejezetben olvashatunk mindarról, ami széppé teszi a ta-
nári munka hétköznapjait: az ünnepvárásról és az önmûvelés szükségességérõl.
Itt hívja fel a figyelmet a nyelvmûvelés szüntelen fejlesztésének követelményére,
melyet minden órán megfelelõen kell képviselni, úgy, ahogy a várat védik õrei.
Színház, színjáték, könyvtár és végül a tudós tanár alakja tûnik fel, külön hang-
súlyozva a magyartanár magas szintû szakmai tudásának követelményét. 

A Függelékben pedig a 2007-ben megjelent négy levél kapott helyet. Barátjához
írt utolsó levelében e szavakkal búcsúzik: „Talán ez a szép a tanításban: úgy szór-
ni a magot, hogy nem láthatjuk meg sem a fejlõdés titkait, sem a felsarjadó ve-
tést.” 

A levelek olvasása közben – az oktatáspolitika változásai, a pedagógusképzés
aktuális kérdései mellett – kirajzolódik az ifjú kolléga és az idõs barát élete egy-
aránt. Házasság és gyermekáldás, Széplaki tanár úrhoz pedig sorban érkeznek az
unokák, az eltelt tizenöt év alatt éppen öt. A büszke nagypapa beszámol többek
között arról, hogy féléves kis unokájának megkezdte irodalmi nevelését, és a ki-
csi milyen boldog mosollyal válaszol a neki mondott rigmusokra és dalocskákra.
Örömmel figyeli, ahogy a kicsi gügyög és „idõnként rá-rátalál egy-egy tiszta, szó-
nak tetszõ hangkapcsolatra”, és nyomon követi, hogy micsoda erõfeszítéseket
tesz egy gyerek anyanyelvének elsajátítása érdekében. Egy egész levelet szentel

Nagy Ágnes: Közös szerelmünk, az irodalom és tanítása
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(Filmszerûen) a mese fontosságának hangsúlyozására, „tanulmányozza” a gyerekek
mesehallgatási stratégiáját, vagyis azt, ahogy a kisgyerek „a mondottakat »látja«;
mozdulatai, arckifejezése igazolják, hogy jelenvalónak érzékeli”. Végeredmény-
ben a mesehallgató unoka arcáról a szövegértés metódusa olvasható le. „Talán
nem kellene oly hamar megkezdeni az iskolában a tudományos komolykodást, to-
vább kellene hatni engedni a világ iránti õszinte gyermeki érdeklõdést.” Gergõ
nevû óvodás unokájával együtt „elemzi” Weöres Sándor: Égi csikón léptet a nyár cí-
mû nyolcsorosát, a gyerek, amint nagyapja felfedi neki a költõ nevét, egyetértõ-
en bólogat: „Ja, õ mindig ilyeneket (ti. ilyen meséseket) ír.” Az írás korai igénye
jelenik meg, amikor a kiscsoportos unoka rajzára kriksz-krakszokat írva osztja
meg a felnõttekkel fontos mondanivalóját, a rajz jobb megértéséhez segítve õket.
A tanár úr az õt körülvevõ gyerekeket figyelve teszi fel a kérdést, hogy „kívánha-
tunk-e jobbat a szakmának, mint hogy olyan gyermeki kíváncsisággal vehessék
birtokba az iskolások az irodalmi mûveket, ahogy azt kisgyermekeink, unokáink
teszik, játékosan, de szívósan tanulgatva a világot?” 

1 JOBBÁGYNÉ ANDRÁS Katalin, SZÉPLAKI György, TÖRZSÖK Édua, Magyar nyelv I–VIII.,
Calibra – Mûszaki Kiadó, Oktker-Nodus Kiadó Kft. 

2 SZÉPLAKI György, VILCSEK Béla, Világjáró, Dinasztia Tankönyvkiadó Kft. 
3 SZÉPLAKI György, Ki? Mi? Hol?, Corvina Kiadó. 

A kislexikon sorra veszi a legfontosabb magyar regényeket, kisregényeket, elbeszélõ köl-
teményeket és drámákat a XVI. századtól a XX. század közepéig. Alapja az iskolai
oktatásban hagyományosan szereplõ mûvek csoportja, de tartalmaz különleges,
mûvelõdéstörténetileg érdekes alkotásokat is. Mintegy 120 mûvet dolgoz fel, három
nagyobb címcsoportban.
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Akik az utóbbi 10-15 évben jártak fõiskolára vagy egyetemre, illetve akik ezekben
az intézményekben lektorátusi nyelvoktatás keretében tanultak vagy tanítottak,
igazat fognak adni nekem a pesszimista cím miatt. De rögtön feltehetjük a kér-
dést: miért éppen a lektorátusi nyelvoktatás lenne az a kivétel, amely meg sem
érzi a felsõoktatást újabb és újabb hullámokkal elöntõ, szétzilálásra, rombolásra
irányuló – vagy azt eredményezõ – akciók hatását? Mivel azonban most nem fel-
adatunk errõl szólni, elég, ha a bevezetõben utalunk erre az állandóan felbukka-
nó, fájdalmas jelenségre.

Egyházi egyetem lektorátusán dolgozom, ezért nagyrészt innen származnak
tapasztalataim. Tisztán kell látnunk viszont, hogy akár egyházi, akár állami, vagy
egyéb fenntartású felsõoktatási intézményrõl van szó, a nyelvtanítás egy ideje a
kolonc kategóriába sorolódott, és e kategóriához illõ sorsa van. (A kivételektõl el-
nézést kérek. Közéjük tartozik a Károli Gáspár Református Egyetem is.) Egyes in-
tézményekben már 10-12 éve elkezdõdött a lektorátus „kiszervezése”: a tanárok
egy részét szélnek eresztették, más, vállalkozóbb részük összeállt, kft.-t vagy bt.-t
alakított, és ott folytatta a munkát, ahol lektorátusként abbahagyta. Az intézmény
annak fejében, hogy megszabadult koloncától, az infrastruktúrát valamilyen szer-
zõdéssel, részben vagy egészben átengedte az újdonsült nyelviskolának. A nyelv-
iskolává alakult lektorátus különbözõ típusú és intenzitású tanfolyamokat hirdet
meg, vállalkozásban (tandíjért) tanít tovább, nyelvvizsga központ, de legalábbis
vizsgahely lett, akár több típusú (általános, egy- vagy kétnyelvû, szaknyelvi) vizs-
gáztatást is folytat. Hogy a tanítás eredményesebb lett-e, vagy maradt ugyanolyan
– többé-kevésbé alacsony – hatékonyságú, nem tudni: nyilván nyelviskolánként,
egyénenként változó. Más intézmények sikeresen kivédték az általános elszegé-
nyedés okozta pánikot, és ahol a lektorátusi lobbi eléggé erõs volt, ott életben
maradtak, sõt, rengeteg ügyes módját találták és találják meg a túlélésnek. Saját
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nyelvvizsga-rendszert dolgoztak/dolgoznak ki, az egyetem bizonyos karain vagy
szakjain a diploma feltételévé a szaknyelvi nyelvvizsga vált, melyet természetesen
az anyaintézményben tesznek le a hallgatók. Ám a kép itt is sokszínû: van, ahol
a nyelvvizsgaközpont és a lektorátus között nem egyértelmû a viszony, van, ahol
a két funkció egy szervezetben mûködik, stb. Ha végignézzük az egyetemi hon-
lapokat, láthatjuk, hogy a nyelvtanítás és nyelvvizsgáztatás téma igen széles ská-
lán mozog. 

A probléma gyökere talán abban keresendõ, hogy a diploma feltétele egy vagy
két, általános vagy szaknyelvi nyelvvizsga megléte (ez intézményenként, karon-
ként, szakonként illetve szakmacsoportonként változó), ugyanakkor a nyelvet
nem lehet úgy megtanulni, mint a többi tantárgyat. De haladjunk sorjában, lás-
suk a célcsoportot, a célcsoport motivációit, az oktatás célját, módszereit, a sze-
mélyi és tárgyi feltételeket. 

A célcsoport a középiskolából kikerülõ, érettségizett korosztály. Talán túljutot-
tunk az érettségi reformjának küzdelmes elsõ esztendein, ám annak a rengeteg
többletmunkának, ami a középiskolai nyelvtanárok nyakába szakadt az átalakítás
elõtt és alatt – még akkor is, ha nem végezték el az emelt szintû érettségiztetésre
jogosító tanfolyamokat –, a felsõoktatásban egyelõre kevés statisztikailag kimutat-
ható, illetve ténylegesen tapasztalható eredménye van. Az elsõéves hallgatóknál
a beiratkozás után igen dicséretes buzgalmat tapasztalunk: ha van az intézmény-
ben ingyenes nyelvoktatás (mint a Károli esetében), élnek a lehetõséggel, és a
már meglévõ nyelvi érettségijük (nyelvvizsgájuk) mellé elkezdik tanulni a máso-
dik vagy akár a harmadik nyelvet. A második félévben – a szaktárgyak súlyának
növekedésével – a lelkesedés némileg lanyhul, illetve ahol a nyelv gyakorlati jegy-
gyel, és nem kredittel jár, ott szinte lenullázódik. És amit az ember egyszer abba-
hagyott, azt igen küzdelmes dolog újrakezdeni. Különösen igaz ez a nyelvekre.
Csak az elszántabbak – az okosabbak? – tanulnak tovább. A többiek esetében az
idõhúzás egészen addig tart, amíg fel nem sejlik az ötödév (most már a harmad-
év) a láthatáron, és ki nem derül, hogy azok számát fogják szaporítani, akiknek
szakmájuk, hivatásuk van, de diplomájuk nincs. Akkor jön a kapkodás, a görcsös
újrakezdés, a magánórák, a sikertelen nyelvvizsgák okozta kiábrándultság. Meg a
ködös távolba veszõ diploma. (Említettem a harmadévet. Sajnos, valószínû, hogy
azoknak a hallgatóknak, akik 3+2-es rendszerben tanulnak, a legkisebb bajuk
lesz, hogy nincs nyelvvizsgájuk, ugyanis amennyiben nem jutnak be a master
képzésre, csak elhivatottságuk lesz, de szakmájuk nem. Még most sem látni vilá-
gosan, hogy mit fog csinálni példának okáért egy történelem szakos hallgató a
három elvégzett évével.) 

De maradjunk azoknál a diákoknál, akik kitartóan tanulják a nyelvet. Ideális
esetben az egyetemre érkezõ hallgatónak már van egy nyelvvizsgája, és világosan
látja, hogy a diplomájához kettõre lesz szükség. Ezért az elsõ évben új nyelvet
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kezd tanulni, melybõl a rendelkezésére álló egyetemi évek alatt legalább alapfo-
kú (B1) szintig kell eljutnia. Akár fizetni kell a nyelvtanulásért, akár nem, min-
denképp igyekeznie kell, hogy belátható idõn belül – mondjuk négy félév alatt –
eljusson a kívánt ismeretekig és készségekig. Ez elképzelhetõ, ha heti négy órá-
ban tanulnak és szorgalmasak. Egy nyelv elsajátításához nem elég megérteni bi-
zonyos összefüggéseket, hanem szükség van az oktatásban már szinte elfelejtett
módszerre, a memorizálásra, illetve a memorizált egységek (szavak, kifejezések,
nyelvi fordulatok stb.) aktivizálására, készség szinten való alkalmazására. A libe-
rális oktatási technikák ugyan igyekeztek és igyekeznek kiszorítani a tanulás fo-
lyamatából a „magolást” – erre minden tudományterületrõl számtalan példát le-
hetne hozni –, mégis: tapasztalati tény, hogy komoly nyelvismeretre nem lehet
szert tenni anélkül, hogy valamilyen módszerrel meg ne tanulnánk a nyelv fent
említett egységeit. A célországban tanult nyelv esetében persze más a helyzet.

A leginkább ésszerû megoldás, ha a nyelvtanár már a hallgatókkal való ismer-
kedés során tisztázza, hogy a nyelvtanulás célja nem csupán a nyelvvizsga, hanem
(és elsõsorban) a nyelvtudás. Ne dõljenek be a különbözõ csoda-módszereknek,
az „alva-tanulás”-nak, a „három hét alatt megtanulsz angolul”-nak, hanem higy-
gyék el, hogy a technika adta lehetõségeket kihasználva, de elsõsorban mégis a
szorgalomra támaszkodva juthatnak használható nyelvtudáshoz. Rendkívül fon-
tos motiváló tényezõ lehet a kulturális, civilizációs háttérrel való megismerkedés,
ami egyébként az elvárható kötelezõ minimum egyetemi hallgatók esetében. Ha
pedig egyházi (felsõ)oktatási intézményrõl van szó, ezt az ismeretanyagot úgy kell
megválogatni, hogy azok a keresztyén magatartás – Istenhez és emberhez való ke-
resztyén viszonyulás – interiorizálását, de legalábbis tiszteletét közvetítsék a hall-
gatók felé. Amennyiben a nyelvtanár magáévá teszi ezt a célt, akkor az adott or-
szág történelmébõl, irodalmából, képzõ- és zenemûvészetébõl olyan modulokat
fog kiválogatni, amelyek ebben az irányban hatnak. Ennek különösen bölcsész
hallgatók esetében lenne jelentõs mûveltségi hozadéka.

Szóljunk most a nyelvtanárról, mégpedig a lektorátusi nyelvtanárról. A szeren-
csés hallgató „született” nyelvtanár kezébe kerül, aki fáradhatatlanul igyekszik
ébren tartani tanítványai érdeklõdését, és maga sem fásul bele (a nem túl magas
szintû) feladatának teljesítésébe. Hogy milyen szakmai-társadalmi háttérrel ren-
delkezik a lektorátusi nyelvtanár? A közoktatásban tanító kollégái között arány-
lag elõkelõ helyet foglal el, ugyanolyan jogok és kötelességek illetik meg, mint a
többieket. Ugyanannyi a kötelezõ óraszáma és a szabadsága, ugyanúgy terhelhe-
tõ, ugyanúgy megélheti a sikereket és a kudarcokat. Viheti a tanítványait helyi és
országos versenyekre, a kiemelkedõket felkészítheti nyelvvizsgára, nyelvszakra,
kereshet és fenntarthat cserekapcsolatokat, viheti a tanítványait a célországba. Vi-
szont nincs helye az egyetemi hierarchiában, jobb esetben idegen testként tekin-
tenek rá, rosszabb esetben mint elvetélt tehetségre, mint valami alsóbb szinten

Kelemenné Farkas Márta: Sikertelenségtörténet 
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megrekedt szakemberre. Az egyetemi oktatókat – adott esetben akaratuk ellené-
re – inspirálja az a tudat, hogy ha nem szereznek tudományos fokozatot, megszû-
nik az egyetemi alkalmazásuk. Ezért sokszor megesik, hogy leköröznek egy
nyelvtanári státusba merevedett, ám náluk tehetségesebb embert. De még ha
nem is így történik, a szakmáját szeretõ és azt jól mûvelõ nyelvtanár éppen csak
egy fokkal van feljebb az egyetemi adminisztrátornál, s ez akadályozza szakmai
önazonosságának meghatározásában. A felsõoktatási törvény jószerivel ignorálja,
az intézményi szervezeti és mûködési szabályzatok jó, ha említést tesznek róla. Az
óraszáma, a szabadsága, helye az oktatói karban meghatározatlan, gyakran az in-
tézmény anyagi, esetleg személyi adottságainak függvényében döntenek róla.
Nem tényezõ, ha fejlesztésekrõl, közeli vagy távlati tervekrõl, oktatói (pláne ku-
tatói) ösztöndíjakról, pályázatokról van szó, az óráit csak a fontos szakmai órák
után (pl. péntek délután) tarthatja. És elvárjuk tõle, hogy tartsa ébren az unott
vagy fáradt, vagy szerelmes, vagy bajokkal küszködõ, vagy a szaktárgyaival lema-
radó hallgató érdeklõdését a nyelv iránt, melynek megtanulásához az igazi, bel-
sõ motiváció igen gyakran hiányzik. A diploma sokáig távoli, szinte elérhetetle-
nül távoli cél, hozzá képest a napi megélhetés gondja, vagy a másnapi zárthelyi
dolgozat összehasonlíthatatlanul fontosabb, közeli valóság. Fegyelem és elszánt
szorgalom kell ahhoz, hogy az elõbbi érdekében odafigyeljen a nyelvórára. Külö-
nösen, ha az unalmas! 

És aztán ki tanította meg a nyelvtanároknak az egyetemistáknál alkalmazandó
szakmódszertant? Azt hiszem, senki, mert a lektorátusi nyelvtanítás nem volt
módszertanilag körüljárt téma. A nyelvtanítás a közoktatásban és a felnõttokta-
tásban egyaránt fontos területként szerepel, de a felsõoktatásban nem. A lektorá-
tusi nyelvtanárnak szembesülnie kell azzal a ténnyel (amit elméletben persze
mindig tudott), hogy a fiatal felnõtt nem kamasz, de még nem is felnõtt a szó iga-
zi értelmében, esetükben sajátos, „rájuk szabott” tanítási módszereket kell alkal-
maznunk. Ugyanakkor a nyelvtanulás módszereiben nincs nagy változás a ka-
maszkorhoz képest, hiszen a nyelvtanulási folyamatot nem lehet csupán az elvont
fogalmi megértés szintjére vinni. 

Jelenleg a felsõoktatásban egyre nagyobb teret hódít a szaknyelv tanítása. Itt
ismét szembesülünk azzal az alapproblémával, hogy a valamilyen idegen nyelven
beszélõ egyetemi oktató gyakran úgy véli, a szaknyelvet is tudja tanítani. Csak-
hogy a szakmáját alkalmasint idegen nyelven is gyakorló tanár nincs birtokában
azoknak a technikáknak, amelyeket a nyelvtanár tud és alkalmaz a nyelvtanítás-
ban. (Szerencsésebb esetben a nyelvtanárnak olyan diplomája is van, amilyen
szaknyelvet tanít, de ez ritkaság.) Gyakran áll elõ az a helyzet, hogy a hallgatók
nagy része az idegen nyelven tanított anyagból elcsíp ezt-azt, de a hatékonyság
alig közelíti meg az alsó küszöböt. Egyszerûen azért, mert nem tudja jól a nyel-
vet. Tehát elõször el kell érni velük egy megbízható középhaladó szintet (javasla-
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tom szerint nyelvtanár segítségével), azután kell tanítani nekik a szaknyelvet
(szintén nyelvtanár által), és csak a harmadik fázisban érdemes megpróbálni a
szaktárgyakat, vagy azok egy részét az adott nyelven tanítani (szaktanár közremû-
ködésével). Rengeteg idõt, energiát, pénzt takarít meg az a felsõoktatási intéz-
mény és az a hallgató, amely, illetve aki betartja ezeket a fokozatokat. Ez alól ki-
vételt csak a felsõ tízezerbõl való, gyakorlatilag kétnyelvû hallgató képez, vagy az,
aki valamilyen módon külföldön tölthet(ett) pár évet. De látnunk kell, hogy az át-
lag magyar diák nem rendelkezik ilyen elõnyökkel. Egyébként is: a fent említett
szûk rétegnek már biztosan van nyelvvizsgája, nem jár lektorátusi nyelvórára.
A többieket pedig feltétlenül meg kellene tanítani az angolon kívül legalább egy
idegen nyelvre olyan szinten, hogy ismereteit ne csak a mindennapi élethelyze-
tekben, hanem a szakmájában is kamatoztatni tudja. Legyen igénye arra, hogy
eredetiben olvassa a szakterületén születõ legújabb eredményeket és az általa is-
mert idegen nyelven megjelent szépirodalmi mûveket. 

Kelemenné Farkas Márta: Sikertelenségtörténet 
– adalékok a lektorátusi nyelvoktatáshoz
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A szó mai értelmében vett nyelviskolák
Magyarországon az 1980-as években
jelentek meg, kihasználva a politika
nyújtotta enyhülést és „meglovagolva”
azt az igényt, amelyet a nyugatra nyitás
és az ebbõl logikusan következõ élõ,
beszélt nyelvek iránti elvárások jelen-
tettek. Az addig tanult orosz nyelvvel
nemigen lehetett mit kezdeni Nyugat-
Európában. Akkoriban elég kevés le-
hetõség volt élõ nyugati nyelv tanulá-
sára, különösen felnõttek számára, de
az iskolákban is túlnyomórészt oroszt
tanítottak. Ha tehát valaki a 60-as vagy
a 70-es években felnõttként nyugati
nyelvet akart tanulni, akkor felkeresett
egy magántanárt, vagy beiratkozott
egy TIT-nyelvtanfolyamra. Szervezett
nyelvoktatás a TIT-ben 1957 óta volt
Budapesten, majd 1960-ra az egész or-
szágban elterjedt, ekkor már 11309-en
tanultak országosan TIT-tanfolyamon
idegen nyelvet, 1970-ben pedig csak
Budapesten 13000 jelentkezõ volt.1

A TIT-tanfolyamok nem voltak drá-
gák, ezért is lehetett, hogy a résztvevõk
száma az elsõ órákon hihetetlenül ma-
gas volt, ami persze zuhanásszerûen
csökkent az idõ múlásával. Egy résztve-

võ véleménye szerint: „Az elsõ órákon
szinte be se fértünk a kijelölt terembe,
aztán a félév végére a csoportlétszám
általában az új csoport indítására sem
volt elég, ezért a következõ félévben
többnyire összevontak több azonos
szintû csoportot; nagyon ritkán lehe-
tett ugyanazt a csoportot továbbvinni a
tanárnak, az embernek szinte az volt
az érzése, hogy nem is akarják a szer-
vezõk, hogy továbbtanuljuk a nyelvet,
csak az volt a lényeg, hogy az elején so-
kan befizessék a pénzt.” A tanárok
nyelvtudása és módszertani kelléktára
változó volt, így akkoriban igen keve-
sen jutottak el a nyelvvizsgáig.

Pedig a felnõttek számára komoly
motivációt jelentett a sikeres nyelv-
vizsga, mivel jelentõs pótlékkal járt.
E sorok írója is járt a 70-es években
TIT-nyelvtanfolyamra, és igen jó em-
lékei vannak a tanár nyelvtudásáról
és az órák szervezettségérõl. Mind-
ezek ellenére az általános vélemény
az volt (különösen a 80-as évek végé-
re), hogy nem érdemes TIT-nyelv-
órákra járni, mert ott nem lehet meg-
tanulni a választott nyelvet. Mindez
persze csak részben igaz, de tény,
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hogy a monopolhelyzet nem tett jót
az oktatás színvonalának.

A nyelviskolák története
A 80-as években már nagyon sok mû-
velõdési házban is lehetett idegen
nyelvet tanulni, amely bõvítette a ko-
rábbi évtizedek szegényes intézményi
kínálatát. Az igazi áttörés azonban az
évtized második felében következett,
amikor több nyelviskolát alapítottak
magánvállalkozásban. Többnyire ad-
dig is különórákat adó, vállalkozó ked-
vû, rugalmas nyelvtanárok hozták létre
az elsõ ilyen „cégeket”, ahol a minõ-
ség, az eredményesség állt elõtérben.
Azért váltak népszerûvé, mert (a TIT-
tanfolyamokkal ellentétben) kis cso-
portokban folyt az oktatás, és a taná-
rok megpróbálták maximálisan kielé-
gíteni a résztvevõk igényeit. Az órák
érdekesek voltak, a tanár tudása na-
gyon magas színvonalon mozgott és
igyekezett a résztvevõkkel jó kapcsola-
tot ápolni, hogy azok a következõ fél-
évben is beiratkozzanak az órákra. Az
elsõ ilyen nyelviskolák többnyire bérelt
lakásban, irodahelyiségben mûködtek,
és a hangulat mind a tanárok között,
mind az órákon kifejezetten családias
jellegû volt.

A „tulajdonosok” mindent megtet-
tek annak érdekében, hogy iskoláikba
vonzzák a nyelvtanulókat, így beszerez-
tek modern, audiovizuális eszközöket,
a magnón kívül TV, videó és vetítõgép
is segítette a hatékony nyelvtanulást. A
minõséget erõsítette a modern, kül-
földön kiadott nyelvkönyvek használa-
ta, mely hozzájárult ahhoz a tényhez,

hogy a nyelviskolák óradíjai jóval ma-
gasabbak voltak, mint egy TIT-tanfo-
lyamé. Elõtérben állt a beszédcen-
trikus jelleg, ami a korábbi mamutlét-
számú tanfolyamokon és az iskolai ok-
tatásban szinte elképzelhetetlen volt.
(Mindez egybevág a Nyugat-Európá-
ból kiinduló kommunikációs oktatási
modell elterjedésével, aminek negatív
következménye a nyelvtan „elhanyago-
lása” volt, így nemzedékek nõttek fel
magabiztos, de nagyon hibás nyelvtu-
dással.) 

A szervezett, helyi csoportokon kí-
vül egyre több nyelviskola tartott kihe-
lyezett tanfolyamokat, amelyeknek több
elõnyük is van; így például nem kell te-
rembérletet fizetni, a csoport adott, te-
hát külön szervezést nem igényel. A
hátrány ezzel szemben, hogy a homo-
genitás nem biztosított, és az órák a
munkahelyi feladatok prioritása miatt
sokszor elmaradnak, ráadásul a tanár-
nak más helyszínre kell utazni. 

A rendszerváltozás elõtti években a
nyelviskolák igazi paradicsomi állapo-
tot éltek meg a késõbbiekhez képest,
hisz 1988-ig még nem volt adó- és já-
rulékfizetési kötelezettség, és szinte
nem is volt konkurencia. (Emlékszem,
hogy az 1989-ben alapított budapesti
nyelviskolánkba az elsõ években szinte
dõltek a jelentkezõk. Ez 1992 körül
megtorpant, viszont akkoriban kezdett
fellendülni az orosztanárok átképzése,
amelybõl egy kis falatot a mi nyelvisko-
lánk is elcsípett.) Ahogy egyre telítet-
tebbé vált a nyelviskola-piac, a jobbak
a minõség biztosítására törekedtek. Így
született meg 1992-ben a Nyelviskolák
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Szakmai Egyesülete (NYESZE). A szer-
vezet ma is él és gondoskodik szerte az
országban a nyelviskolák minõségi vé-
delmérõl.

Ez a nyugati szisztémára emlékezte-
tõ „védjegyrendszer” nem csupán a je-
lentkezõknek segít eligazodni a nyelv-
iskolák rengetegében, hanem megvédi
a minõségi nyelviskolákat a sarlatánok-
tól (még pár éve is láttam Budapesten
olyan plakátokat, amelyen 200 Ft/órá-
ért hirdettek nyelvtanfolyamokat, ami-
kor ennek átlagára már 600-800 Ft
között mozgott), továbbá információt
szolgáltat és segíti a továbbképzést. A
minõségi nyelviskola védjegy a maga-
sabb árat is lehetõvé tette, amit 2007-ig
úgy támogattak a törvények, hogy a
minõségi nyelviskolába járók 30% adó-
visszatérítési kedvezményben részesül-
tek. A NYESZE által kiadott kézikönyv
meghatározza a vizsgálat tárgyát képe-
zõ három nagy területet, melyeknek
– a minõsítés megszerzése elõtt – min-
den iskola köteles megfelelni. Ezek: a
szakmai színvonal, a technikai feltéte-
lek és a menedzsment. Az Egyesület
szakembereit valóban a tisztesség és a
szakma szeretete vezeti, amikor egy
minõsítési eljárást folytatnak.

Ez a tendencia folytatódott a 90-es
évek elején is, annak ellenére, hogy
közben gombamód szaporodtak az új
nyelviskolák, és egyre magasabb lett az
adó- és járulékkötelezettség. Az orosz
nyelv háttérbe szorulása a nyugati
nyelveket tanulók arányát robbanás-
szerûen emelte, ehhez járult még a tö-
meges orosztanár átképzés, amely álla-
mi támogatással történt. A nyelvisko-

lák számára ez nagyon jó üzleti lehetõ-
ség volt. Vágó Irén adatai szerint 1990
és 1996 között összesen 4900 tanárt
képeztek át eredményesen a 15 000 in-
dulóból.2

Sok nyelviskolának sikerült bizonyos
cégektõl, állami vállalatoktól úgyneve-
zett szuperintenzív tanfolyamot meg-
szerezni, ami biztos munkát és renge-
teg órát jelentett. Aktív részese voltam
1992–93-ban egy egyéves, heti 30 órás
(összesen évi 1200 órás) tanfolyamnak,
amelyen német és olasz nyelvbõl kato-
natisztek szakmai középfokú nyelvvizs-
gára való felkészítése volt a feladat. Az
esetek száma azonban felsorolhatatlan,
a katonákon kívül rendõrök, határõrök
tömegeit kellett nyelvileg felkészíteni a
küszöbönálló NATO-csatlakozásra és
az esetleges nyugati kiképzésre.

Az elsõ pár év konjunktúrája után a
90-es évek közepére már telítõdött a
nyelviskola-piac. Ráadásul az ország
gazdasági visszaesése (Bokros-csomag)
és a korábbi programok (orosz taná-
rok, fegyveres erõk átképzése stb.) ki-
merülése, az egyre színvonalasabbá vá-
ló középiskolai nyelvoktatás, valamint
a Budapesten kívül vidéken is megjele-
nõ két tannyelvû iskolák miatt a koráb-
bi lendület visszaesett és „…a kilencve-
nes évek elején Budapesten mûködõ,
mintegy 200 nyelviskolából az évtized
második felére 40-50 maradt a pia-
con”3 Sokan tönkrementek, újabbakat
nem alapítottak, és az emberek egyre
kevesebbet költöttek nyelvtanulásra.

Újabb fellendülést hoztak az ezred-
forduló körüli évek. A javuló gazdasági
mutatók, az Európai Unióhoz való
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csatlakozás elõkészületei újabb állami
megrendeléseket hoztak. A különbözõ
uniós pályázatokból támogatott nyelv-
oktatásban való részvétel legfontosabb
feltétele a minõsített nyelviskola véd-
jegy volt. Ekkoriban már olyan nagy
volt a verseny és olyan kemények a fel-
tételek, hogy a nyelvtanári óradíjak
egyre meredekebben zuhantak: csak
annak volt esélye, aki olcsón kínált és
jót, így „2005-ben több beszerzési eljá-
rásban az 1999-es óradíjakat 30-40%-
kal alulmúló ajánlattal nyertek iskolák
pályázatot”4

Az ezredforduló után tovább színe-
sedett a paletta; az uniós csatlakozás
következtében sok külföldi tartózko-
dott huzamosabb ideig hazánkban, és
sokan kezdtek magyarul tanulni. A
bölcsész szakokon már külön special-
izáció vagy szak, posztgraduális képzés
lett a magyar, mint idegen nyelv a né-
met, mint idegen nyelv (DaF) mintájá-
ra. Rengeteg új, régen nem tanított
nyelv jelent meg a piacon, így divat lett
japánul, svédül, hollandul stb. tanulni.
A nyelvvizsgakínálat is bõvült, manap-
ság már több oldalt foglal el a NYAK
(Nyelvvizsgáztatási Akkreditációs Köz-
pont) honlapján a nyelvvizsgaközpon-
tok és vizsgahelyek felsorolása. 

A nyelviskolák számára újabb kihí-
vást jelentett a számos középiskolában
2003-tól bevezetett nyelvi elõkészítõ
évfolyam (az úgynevezett 0. évfolyam).
Az évi 600-700 államilag finanszírozott
idegen nyelvórával nehéz felvenni a
versenyt, különösen a kis nyelviskolák-
nak, hiszen az ebben az oktatási rend-
szerben tanuló középiskolások nem-

igen veszik igénybe a nyelviskolák szol-
gáltatásait.

De nem kell félteni az elmúlt évek
piacon maradó nyelviskoláit, melyek új
és új ötletekkel igyekeznek fennmarad-
ni; így sokan kiegészítõ tevékenységgel
(könyvkiadás, utazásszervezés, külföldi
nyelvtanfolyamok stb.) próbálkoznak
és tovább javítva szolgáltatásuk minõ-
ségét, gyorsan alkalmazkodnak az új
technikai vívmányokhoz, illetve a leg-
modernebb módszerekhez. Sokan
használják a számítógép és az internet
adta lehetõségeket, így pl. megjelent
az e-learning, azaz az internetes nyelv-
tanulás, az utóbbi években sok tanár
már laptoppal dolgozik és az általa
vagy mások által összeállított tananya-
got projektorral teszi a csoport számá-
ra elérhetõvé.

A nyelviskolák tanárokban is egyre
inkább válogathattak, hisz a 90-es
években többszörösére nõtt a bölcsész-
karokra járó nyelvszakos hallgatók szá-
ma. Míg 1990–91-ben 1098 hallgató
vett részt nyelvtanárképzésben, addig
az 1997–98-as tanévben 4188.5 A ma
képzett nyelvtanároknak ráadásul sok-
kal több külföldi pályázat (pl.
Erasmus) áll rendelkezésre, így jobb
nyelvtudással, modern módszerekkel
felszerelkezve bõvítik a kínálatot. A
nyelviskolák ennélfogva nem egyszerû-
en több, hanem jobb tanárok között
válogathatnak.

A választott nyelvek tartományában
is nagy változások történtek az elmúlt
30-40 évben. Míg 1972–82 között a vá-
lasztott idegen nyelv a megkérdezettek
43,1%-ánál a német, 29,8% esetében
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angol, addig 1994-ben már 46,1% az
angol és 45,5% a német.6 Ez az arány
az elmúlt tíz évben tovább billent az
angol javára, ami napjainkban a lingua
franca szerepét tölti be. Mindezt sze-
mélyes tapasztalataimmal is alátá-
maszthatom: 2005 szeptembere óta a
Pázmány Péter Katolikus Egyetem
Bölcsészettudományi Karán mûködõ
Lingua Academica nevû nyelviskolánk-
ban szemeszterenként 10-12 angol
csoportot tudunk indítani a 2-3 német
csoporttal szemben. Hasonló az arány
a nyelvi tanszékeken is és a többi nyelv-
iskolában. A kereslet egyébként kiszá-
míthatatlan. Pár évvel ezelõtt kísérlet-
képpen meghirdettünk egy svéd tanfo-
lyamot (akkor még nem a Lingua
Academica, hanem a Nyelvi Intézet ke-
retein belül) és két 10-12 fõs csoportot
kellett indítanunk, mert akkora volt az
igény. Hogy egyébként mi a különbség
az ingyenes és a fizetõs nyelvtanfo-
lyamok között, arra a legjobb példát
2005-bõl tudom: ebben az évben szûnt
meg a PPKE Nyelvi Intézete és alakult
helyette a Lingua Academica Nyelvis-
kola. A váltást megelõzõ félévekben a
jelentkezõk száma 700-800 körül moz-
gott, a fizetõs formában 100-150-re
csökkent, ugyanazon a helyen és gya-
korlatilag ugyanazokkal a tanárokkal.

Jelen és jövõ
A jelenlegi gazdasági visszaesés persze
a nyelviskoláknak sem tesz jót. Örven-
detes az emelt szintû érettségi beveze-
tése, mert ennek hatására a jövendõ
nemzedék jobb nyelvtudással kerül ki a
középiskolából. Azonban bizonyosan

csökken a nyelviskolák szolgáltatásait
igénybe vevõk száma. Tovább nehezíti
a helyzetet a felsõoktatásban beveze-
tett „bolognai rendszer”, melyben a
hallgatók zöme három év után diplo-
mával távozik az egyetemrõl és ehhez a
diplomához csak egyetlen nyelvvizsga
szükséges. Csak abban reménykedhe-
tünk, hogy egyre okosabb, igényesebb
(esetleg az „egzotikus” nyelvek iránt
érdeklõdõ) hallgatók töltik meg az
egyetemek padjait. A 2008-tól beveze-
tendõ tandíj ugyanakkor újabb anyagi
terhet ró a hallgatók családjaira. Némi
optimizmusra adhat okot az a tény,
hogy az EU-s csatlakozás következté-
ben rengeteg pályázat, külföldi mun-
kavállalási lehetõség nyílt meg a mai
fiatalok elõtt, amit ha igénybe akarnak
venni, akkor magas szinten kell a vá-
lasztott idegen nyelvet beszélniük,
ezért talán a 2006 óta érvényes (és
megemelt) B2-es (korábban középfok-
nak titulált és a legtöbbek által megcél-
zott) szintû tudás sem lesz elég. 

Az EU-csatlakozás nyelvekre vetített
újítása a KER (Közös Európai Referen-
cia) magyarországi bevezetése. Ennek
elõnye, hogy Európa minden országá-
ra egyformán érvényes módon minden
nyelvet elhelyez egy hatfokozatú ská-
lán, A1–C1-ig, melyen ez utóbbi már
az anyanyelvi szintet jelenti. A jövõ út-
ja a szaknyelvi kínálat bõvítése felé ve-
zet, hiszen ennek segítségével tudják
majd a nyelvtanuló fiatalok a B2-es
nyelvvizsga megszerzése után abba az
irányba bõvíteni nyelvtudásukat,
amely területen tanulmányaikat vagy
munkájukat végzik.
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A 90-es évek óta kínálnak a nyelvis-
kolák gazdasági szaknyelvi órákat an-
gol és német nyelven, ezeknek kidol-
gozott vizsgarendszere van. Az elmúlt
pár évben már lehet tanulni és vizsgáz-
ni jogi, orvosi, egyházi stb. szaknyel-
ven, és a lehetõségek tárháza egyre
bõvül. (Egyik kolléganõm évekkel ez-
elõtt specializálódott német nyelvû szak-
nyelvi tankönyvek kiadására.) 2004-ben
mi is kidolgoztuk az úgynevezett böl-
csész szaknyelvet, illetve meghirdet-
tünk az angol szaknyelvi média kur-
zust. 

A nyelviskolák számára nagy anyagi
kihívást jelent a minõsített nyelviskola
cím megszerzésén kívül a különbözõ
(intézményi és program) akkreditá-
ciók, nyelvvizsgahellyé való minõsítés
megszerzése, illetve a jobb anyagi hely-
zetben levõ, nagy tõkével rendelkezõk
számára a nyelvvizsgaközpont létreho-
zása. Hiszen az akkreditációval nem
rendelkezõ oktatási intézmény alkal-
matlanná válik arra, hogy tanulói visz-
szaigényelhessék a felnõttképzési hoz-
zájárulást. Ily módon az egész rendszer
egy bûvös kört alkot.

Idegen nyelvet mindig fogunk ta-
nulni, így a nyelviskoláknak is lesz
munkája. Különösen akkor, ha javul a

gazdasági helyzet, és a tanulni vágyók
ki tudják fizetni az európai viszonylat-
ban egyáltalán nem drága tanfolyamo-
kat. Ha az elmúlt 20-25 év esemény-
naptárát nézzük, megállapíthatjuk,
hogy kevés olyan területe van a magyar
gazdaságnak, amely olyan gyorsan fej-
lõdött és rugalmasan alkalmazkodott
az új kihívásokhoz, mint a nyelviskolák
rendszere.
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Különbözõ okok miatt csak nemrég olvastam el a lap 14. számában megjelent in-
terjút Gazsó Ferenc ismert oktatáspolitikussal és szociológussal, Szétszakított társa-
dalom és jövõtlen ifjúság címmel. A beszélgetés az interjúkészítõ (Miksa Lajos) sze-
rint olyan „látlelet”, melyet „nem torzít aktuális politikai elfogultság”.

Mit is mondjak, rendkívül lesújtó képet kapunk, nemcsak társadalmunk mai
állapotára nézve, hanem a kilátások tekintetében is. Egyenesen tragikus például,
hogy – a professzor úr szerint – a magyar társadalom egyharmadát „egy önma-
gát a legalsó szinten újratermelõ társadalmi csoport” teszi ki. Az idetartozó em-
bereknek „esélyük, lehetõségük sincs arra, hogy ebbõl a helyzetbõl fölemelkedje-
nek”. Az is kiderül, hogy rendkívül összetett problémáról van szó, melynek nemcsak
közoktatási (köznevelési), hanem politikai, kulturális, szociális stb. aspektusa is
van. Az alábbiakban én a kérdés közoktatási aspektusával foglalkozom. 

A professzor úr egyik megállapítása szerint az alsó rétegekhez tartozó gyere-
kek felemeléséhez „a mostaninál sokkal érzékenyebb, jobban mûködõ iskolarend-
szerre lenne szükség”, olyanra, „amely körülményeivel” ezeknek a diákoknak is
„megfelelõ ismereteket, képességeket” ad. De nem így mûködik a rendszer, „õket
szelektálja az iskola, és nagy részük funkcionális analfabétaként lép ki az oktatá-
si rendszerbõl”.

Ezzel a megállapítással tökéletesen egyetértve kiegészítem azzal, hogy „a job-
ban mûködõ iskolarendszerre” nemcsak a szóban forgó gyerekek felemelése mi-
att van szükség, hanem azért is, mert a jelenlegi rendszer úgy, ahogy van, rossz. 

Az ezzel kapcsolatos nézeteimet részletesen is kifejtettem a nemrég megjelent
könyvemben1, ezért most csak néhány fontosabb megállapításra szorítkozom, kü-
lönös tekintettel arra, hogyan segíthet az általam vázolt – szabadtanulásos – isko-
larendszer az említett rétegek gyerekeinek felemelésében.

A jelenlegi – kényszertanulásos – iskolarendszer legnagyobb problémáját a tanu-
lás (pontosabban a megtanulás) kötelezõ jellege jelenti, ami lassan már tarthatat-
lan irracionalitásba torkollik. Ennek az irracionalitásnak az a lényege, hogy az is-
kolában megszerezhetõ tudás csak egy részének (esetenként igen jelentéktelen
részének) van valós értéke a diák számára, a másik része fölösleges ballasztként
nehezedik rá, és csak azért sajátítja el azt (ha egyáltalán veszi magának a fáradsá-
got), hogy megszerezze az érettségi bizonyítványt, illetve a továbbtanuláshoz szük-
séges pontokat. De még ha a szóban forgó tudást a tanuló teljes mértékben haszno-
sítani is tudná az életben, az érettségi bizonyítvány egy meghatározott tananyag
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elsajátításához való kötése jogilag erõsen megkérdõjelezhetõ. Mi van például ak-
kor, ha a tanuló (akit nem érdekelnek ezek a területek) egyszerûen képtelen en-
nek egyes részeit megfelelõen elsajátítani? 

A legfontosabb azonban az, hogy az érettségi bizonyítvány – önmagában véve –
nem jelent semmilyen jogosítványt. Nemléte azonban komolyan korlátozhatja az
ember érvényesülési lehetõségeit: nem felvételizhet felsõfokú oktatási intézmé-
nyekbe, nem tölthet be bizonyos állásokat stb. Mindez olyan diszkriminációt je-
lent, mely – teljesen indokolatlanul – egyes embereket másodrendû állampolgár-
okká degradál.

A demokrácia egyik legfontosabb elve az, hogy az emberi szabadság bármine-
mû korlátozása csak erõsen indokolt esetben engedhetõ meg, ellenkezõ esetben
ugyanis az ilyen korlátozás szükségszerûen valakinek (vagy valakiknek) az önké-
nyét fogja jelenteni. Mármost – miközben az ember lassan megsüketül az újabb
és újabb diákjogokat követelõ retorikától (ami csak arra jó, hogy aláássa a peda-
gógusokkal szembeni bizalmat) – a kényszertanulásos iskolarendszerben súlyosan
sérül az imént említett alapvetõ demokratikus elv. Valóban, ha egyes embereket
csak azért meg lehet fosztani alapvetõ jogoktól, mert nem tettek eleget megha-
tározott – amúgy teljesen ötletszerû – követelményeknek, akkor ez olyan önkény
(mondjuk az állam részérõl), amely összeegyeztethetetlen az igazi demokráciával.

Az említett – szabadtanulásos – iskolarendszer legalapvetõbb különbsége az
eddig mûködõ – kényszertanulásos – rendszerekhez képest az, hogy benne a tan-
anyag immár nem követelményt jelentene, hanem lehetõséget. Ahhoz, hogy a tanu-
ló tovább tudjon haladni (a következõ osztályba lépni), nem kell „megtanulni” az
anyagot (valamilyen, elõre meghatározott szinten). Még abban az esetben is, ha
a tanuló – bevallottan vagy sem – nem tud semmit, neki elégséges osztályzat járna,
ami biztosítaná a következõ osztályba lépést. Legfeljebb akkor kaphatna elégte-
len osztályzatot, ha magatartásával zavarná a munkát, sokat hiányozna igazolat-
lanul, megtagadná az olyan feladatok teljesítését, amelyekhez nem lenne szükség
a tananyag különösebb tudására (például rendes füzetvezetés). De még ebben az
esetben sem kényszerülne évismétlésre, az elégtelen inkább sajátos fekete pontot
jelentene, ami hatással lehetne a továbbtanulásra, illetve megnehezítené a külön-
bözõ állások betöltését stb.    

Más szóval a tanuló nem azt tanulná, amit „kell”, hanem azt, ami neki tetszik,
illetve amit hasznosnak vél további érvényesülésére nézve. Természetesen ennek
eldöntésében fontos szerepe lenne a szülõknek, kompetens hozzátartozóknak, ta-
nároknak stb. A többi tantárgyat a tanuló félgõzzel vehetné, persze itt is találhat-
na érdekes és hasznos információkat, amelyeknél szívesen elidõzne.

Ami az évismétlést illeti, itt két dolgot érdemes figyelembe venni. Egyrészt azt,
hogy addig, amíg az olyan területeken, mint írás, olvasás, számolás a tanulónak
komoly lemaradása van, nincs különösebb értelme továbbhaladni az anyaggal.
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Másrészt viszont ezt nem feltétlenül évismétléssel kellene orvosolni, hanem kü-
lönbözõ átcsoportosításokkal; azzal, hogy egyes, lassabban haladó gyerekek szá-
mára erre több idõt biztosítsunk. Ezzel nemcsak mentesítjük a gyereket az olyan
kudarcélménytõl, amely esetleg kihat egész további életére, hanem megfelelõ
szinten elsajátíttatjuk vele a kívánt tudásanyagot.

Aki rendszeresen túrázik, az jól tudja, hogy minden embernek megvan a ma-
ga természetes tempója, amelyet hosszabb távon is tartani tud. Ha ennél gyorsab-
ban megy, nem biztos, hogy elõbb fog megérkezni (a nagyobb igénybevétel miatt
esetleg több pihenésre lesz szüksége), viszont azt kockáztatja, hogy egyáltalán
nem ér célba.

Ide kapcsolódik a szelekció kérdése is. Ezzel kapcsolatosan figyelembe kell
venni, hogy a munkamegosztáson alapuló társadalomban a szelekció nélkülözhe-
tetlen. Ez azonban nem azt jelenti, hogy – ha a gyerek nem felel meg a követel-
ményeknek – akkor kikerül a rendszerbõl, hanem azt, hogy olyan rendszert kell
kialakítani, melyben több lehetõség vár az ilyen gondokkal küszködõ fiatalokra.
Ha valaki nem tudja megtanulni a legalapvetõbb dolgokat (írás, olvasás, számo-
lás stb.) négy év alatt, akkor legyen lehetõsége azt 6, 7 vagy akár 8 év alatt meg-
tanulni. De tanulja meg, mert különben nem lesz semmi esélye.

Más szóval, ne abból induljunk ki, hogy van egy tanterv, és azt – a legkülönbö-
zõbb képességû gyerekeknek, elõírt tempóban – teljesíteniük kell, mert ez szük-
ségszerûen ahhoz vezet, hogy a gyerekek egy része kiesik a rendszerbõl. És ezen
semmilyen tananyagcsökkentés nem segít, mert azt soha sem lehet annyira le-
csökkenteni, hogy valakinek ne maradna még mindig túl sok. Legfeljebb az ok-
tatás színvonala fog csökkenni. A helyes kiindulási alap sokkal inkább az, hogy
van tizenkét iskolában eltöltött év, és azt minden egyes gyereknek úgy kell eltölte-
nie, hogy abból maximálisan profitáljon.

A kényszertanulásos iskolarendszer erre alkalmatlan. A sokat emlegetett felzár-
kózás is csak azok számára jelent megoldást, akik valamilyen egyszeri okból (be-
tegség, iskolaváltás stb.) maradtak le, nem pedig azoknak, akik amúgy is lassab-
ban haladnak. Aztán, ha már nem bírják tovább ezt a kettõs megterhelést, akkor
kidõlnek és kikerülnek a rendszerbõl.

Az egészben az a legszörnyûbb, hogy – miközben a mindenkori kormányzat
mindenféle megalapozatlan minimális követelményekben gondolkodik – még
azt sem tanítjuk meg a gyerekeknek, amit képesek lennének megtanulni, és ami
hasznos lenne számukra. Elég tapasztalattal rendelkezem ahhoz, hogy már az is-
kola kezdetén nagyjából megállapíthassam, képes lesz-e a gyerek teljesíteni a fent
említett „minimális” követelményeket, és sokszor világosan látom, hogy nem-
hogy 4 év alatt nem lesz erre képes, de még 10 vagy 15 év alatt sem. Mégsem mer-
tem megtenni azt, hogy figyelmen kívül hagyom ezeket a követelményeket és nem
tanítom meg a gyereket számolni (legalább egyszerûbb törtekkel), egyszerûbb
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egyenletek megoldására, a legfontosabb geometriai összefüggésekre, mert a je-
lenlegi körülmények között olyan támadásoknak tettem volna ki magam, ame-
lyeket egyszerûen nem tudtam vállalni. 

Ezzel szemben a szabadtanulásos rendszerben az lenne a törvénytelen, ha va-
lakit azzal traktálnának, aminek megtanulására nincs semmi esélye, és nem
tennének meg mindent annak érdekében, hogy amire képes, abban maximáli-
san segítsenek.

Most pedig néhány szót szeretnék szólni a motivációról. Részben azért, mert
az interjúban arról is szó esik, hogy a leszakadó gyerekek egyik legfontosabb jel-
lemzõje a motivációhiány, részben pedig azért, mert az általam kapott levelekbõl
(amelyek többségét volt szakfelügyelõk, illetve szaktanácsadók írtak) az derül ki,
hogy a legtöbb kifogás a szabadtanulásos iskolarendszerrel szemben az, hogy a
bukásmentesség a legtöbb gyereknél teljes leálláshoz vezethetne. Nos, bármeny-
nyire is hihetetlen, ez nekem is eszembe jutott. Ezzel együtt erõsen kétlem, hogy
a bukás lehetõségének ekkora motiváló ereje lenne. Ott, ahol megvan a megfele-
lõ családi háttér, a gyereket az egyszerû osztályzat (érdemjegy) is motiválni fogja,
ahol pedig ilyen háttér nincs, ott a bukásveszély sem sokat ér. Ráadásul, ha a pe-
dagógusok többsége komolyan venné a követelmények teljesítését, akkor idõn-
ként az osztály nagyobb felét kellene megbuktatni, amit az iskola vezetése nem
nézne jó szemmel, nem a tanulók gyenge képességeit látná benne, hanem a pe-
dagógus gyenge teljesítményét. 

Ezenfelül számíthatunk arra is, hogy a legtöbb gyerek fel tudja ismerni leg-
alapvetõbb érdekeit és megteszi a szükséges erõfeszítéseket ahhoz, hogy boldo-
gulni tudjon. Különösen akkor, ha olyan pedagógusok segítik ebben, akiknek a
tanítás (nevelés) a hivatásuk. Apám például egy szegény ruszin parasztcsaládban
nõtt fel, melyben senki nem tudott sem írni, sem olvasni. De akadtak olyan, hi-
vatásuknak élõ pedagógusok, akik felfigyeltek tehetségére, meggyõzték a csalá-
dot a továbbtanulás fontosságáról és mindent megtettek azért, hogy egyengessék
az útját.

A motiváció egyik összetevõje az érdekesség. Nyilván nem lehet elvárni azt,
hogy egy gyerek számára minden tárgy egyformán érdekes legyen, ugyan ebben
annak is nagy szerepe van, hogy mennyire érti a gyerek az anyagot. Mindeneset-
re nem érdemes túlzottan erõltetni az olyan dolgokat, amelyek nem érdeklik a ta-
nulót, különösen akkor, amikor ezek kényszerû megtanulásának amúgy sincs
semmi értelme. Ott van például a történelem. Emlékezzünk arra a felháborodás-
ra – a történelemtanárok részérõl – amely a történelem lehetséges kihagyását fo-
gadta a kötelezõ érettségi tárgyak körébõl! Mik nem hangzottak el! Pedig tény-
leg, miért fontos, hogy a történelem érettségi tárgy legyen? Miért nem elegendõ
az, ha a gyerekek „csak úgy” tanulják a történelmet, érdekes könyveket olvasnak
különbözõ történelmi eseményekrõl, megbeszélik az élményeiket? Lesz, aki többet
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jegyez meg, lesz, aki kevesebbet, lesz, aki egész életére megszereti a történelmet,
és lesz olyan is, akit a történelem hidegen hagy. Miért baj ez, ha egyébként tisz-
tességesen fogja végezni a munkáját saját és környezete megelégedésére, és nem
rémlenek fel rossz álmában az olyan kérdések, mint mikor volt a Tyler-féle pa-
rasztlázadás, mi volt az Aranybulla történelmi jelentõsége?

Az elmondottak még inkább vonatkoznak az irodalomra, elég a kötelezõ iroda-
lom kifejezés meglehetõsen rossz hangzása gondolni. Meglátásom szerint az iro-
dalom annak köszönheti létezését, hogy a kortársak olvasták a megjelenõ mûve-
ket, mert számukra érdekes dolgokat találtak bennük. Ezért olvassák a tanulók
is azt, ami õket érdekli: Kiplinget, Vernét, Karl May-t, V. Hugót, A. Dumas-t,
W. Collins-t, I. Asimovot stb. Így aztán majd kevesebbet panaszkodunk, hogy nem
szeretnek olvasni, és – az elolvasott mûvek megvitatása során – kommunikációs
készségük is jobb lesz, mint ha számukra érthetetlen és érdektelen dolgokról kell
beszélniük és írniuk. Legszörnyûbb, évente megismétlõdõ pedagógiai élményem
az érettségi vizsgafeleletek végighallgatása volt. „Mit akart éreztetni a szerzõ az-
zal, hogy az egész jelenetet a tengerpartra helyezte?”, „Milyen hasonlatokat (me-
taforákat) alkalmaz a költõ, és milyen céllal?” stb. Mindeközben világosan látszik,
hogy a tanuló szinte semmilyen mértékben nem azonosul azzal, amit mond, és
legjobb esetben is csak a betanult mondatokat szajkózza, mint egy papagáj.

Én azt hiszem, hogy az irodalom sajátos ablakot jelenthet a világra, ami külö-
nösen azon gyerekek számára lenne fontos, akik ingerszegény környezetben nem
sok jót látnak maguk körül.  Ezért minél tágabbra kell nyitni ezt az ablakot, és ak-
kor talán az eléjük táruló új lehetõségek olyan motivációt fognak számukra jelen-
teni, amilyet semmilyen kényszerrel, illetve fenyegetéssel nem lehet elérni! Elsõ-
sorban olyan mûvek felé kell diákjaink figyelmét irányítani, amelyeknek pozitív
szocializációs hatásuk van, ne pedig az úgynevezett „irodalmi érdekességekkel”
traktáljuk õket. Mindenesetre akkor, amikor nem jut idõ az olyan mûvekre, mint
A nyomorultak, David Copperfield vagy a Jane Eyre – amelyek nemcsak érdekesek és
olvasmányosak, hanem az erkölcsi nevelés sajátos alaptankönyveinek is tekinthe-
tõk –, meglehetõsen érthetetlen az olyan szerzõk sulykolása, mint Voltaire, F. Kafka
vagy a görög drámaírók.

A világ „kitágítása”, és ezzel a motiváció erõsítése persze nem kizárólag olva-
sással érhetõ el, hanem például természetjárással. Ezzel elérhetjük, hogy legalább
ideiglenesen kiemeljük a gyerekeket az õket körülvevõ, esetenként nyomasztó
környezetükbõl, hanem olyan közösségi, esztétikai és fizikai élményben részesít-
jük õket, ami rendkívül pozitív hatással lehet további fejlõdésükre. 

Ma sokat hallunk környezetvédelemrõl, de biztosak lehetünk abban, hogy csak
azok fogják óvni, akik szeretik a természetet. Kezdetben persze többször is el kell
mondani, hogy ne szemeteljenek, ne hangoskodjanak, egy idõ múlva azonban
ezek mind magától értetõdõkké válnak. Annál pedig végképp nincs jobb érzés,
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mint amikor évekkel (esetenként évtizedekkel) az iskola elvégzése után – találkoz-
va régi diákjaimmal –, azt hallom tõlük, hogy ezek a túrák életük legcsodálato-
sabb élményei közé tartoztak. 

A következõ ilyen fontos dolog a zene. Ma a fiatalok többsége sok zenét hallgat,
talán túlzottan is sokat. Ez azonban nemcsak hogy nem tágítja érzelmi világukat,
hanem kifejezetten szûkíti azt, hiszen ez a zenehallgatás rendkívül szûk mederben
zajlik és nem kifejezetten zenei élményt jelent, hanem inkább amolyan háttérzaj
szerepét tölti be. Egy francia író szerint a lélek legnagyobb ellensége az érzelmek
mindennapi elkoptatása. Nos, ma sok fiatallal ez történik. Nem sokat segít ezen az
ének-zene tantárgy (középiskolai) bevezetése sem, amely a legtöbb tanuló szemé-
ben csak egy újabb, kötelezõen elsajátítandó anyagot jelent, nem pedig olyan él-
ményt, amely színesebbé teheti életét. Pedig az egésznek akkor lenne értelme, ha
sutba dobnánk a tantervet és a követelményeket, és olyan egyszerû darabokat keres-
nénk (akár népdalokat vagy egyházi zenét, vagy különösen fülbemászó klasszikus
mûveket), amelyek felkeltenék a diákok érdeklõdését, hogy – ezekbõl kiindulva –
szinte észrevétlenül be lehessen õket vezetni a zene csodálatos világába.

Ide tartozik még a szabadidõ kulturált eltöltése is, elsõsorban a tánc. Ma ezt
szinte teljes mértékben kiszorította a diszkó: a lehetõ legigénytelenebb, legunal-
masabb, egészségkárosító (a fülsüketítõ zaj, különbözõ füstök, itt-ott elõkerülõ
tabletták miatt) „szórakozásforma”. Pedig a tánc olyan dolog, amely szebbé, szí-
nesebbé tehetné a diákok életét, csak meg kell õket tanítani erre. Ki tudja, hol
kezdõdik az igényesség kialakulása, lehet, hogy éppen itt.

Az eddigiek során a motivációról, mint nevelési eszközrõl volt szó. De érdemes
elgondolkodni olyan jogi lépésekrõl is, amelyeknek szintén komoly motivációs
hatásuk lehetne. Ott van például a családi pótlék, melynek az a rendeltetése,
hogy anyagi segítséget nyújtson a családoknak azzal a hallgatólagos elvárással,
hogy felnõve a gyerekek nemcsak maguk számára termelik majd meg a szüksé-
ges javakat, hanem a rászorultak számára is. Ha ezek a gyerekek nem szerzik meg
a legalapvetõbb ismereteket az iskolában, akkor nemcsak hogy nem tudják telje-
síteni ezt a feladatot, de maguk is eltartottakká (munkanélküliekké) válnak. Ezért
ha egy gyerek nem tesz eleget a tankötelezettségnek, semmi értelme annak, hogy
családja családi pótlékban részesüljön. Az általam vázolt szabadtanulásos iskola-
rendszerben ezek a jogi lépések tovább finomodhatnak. Példaképpen ha egy gye-
rek elégtelenre teljesít, ami ebben az iskolarendszerben nem a képességein, ha-
nem kizárólag a hozzáállásán múlna, akkor arányosan (az elégtelenek számával)
csökkenteni lehetne a családi pótlékot is. 

Fontolóra lehetne venni a különbözõ, nyugdíjjal kapcsolatos kedvezményeket
is (legalábbis az anyák részére) olyan gyerekek után, akik eleget tettek a tanköte-
lezettségnek, ami a szóban forgó iskolarendszerben egyenlõ lenne az érettségi bi-
zonyítvány megszerzésével.

Mihajlik Iván: Látlelet van, próbálkozzunk meg a gyógyítással!
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Még azt is el tudom képzelni, hogy a szavazati jogot e bizonyítvány meglétéhez
kössék. Ez ugyanis nem jelentene semmiféle diszkriminációt az érettségivel nem
rendelkezõkkel szemben, csak sajátos szankciót a törvényben elõírt kötelezettsé-
gük nem teljesítéséért.

Végül néhány szót a kérdés politikai oldaláról, különös tekintettel arra, hogy
az interjúalany ennek is komoly figyelmet szentelt. Az én olvasatomban a legfon-
tosabb ilyen jellegû megállapítás az volt, hogy ma a közoktatás színvonalának ér-
demi javításához a kormányzat részérõl nincs meg a kellõ politikai akarat, pon-
tosabban ezt az akaratot felülírják a különbözõ rövid távú, például takarékossági
megfontolások. Tökéletesen egyetértve azzal, hogy a felvetett problémák sikeres
megoldásához a politikai akarat nélkülözhetetlen, azt is hangsúlyozni szeretném,
hogy önmagában véve az nem elegendõ. A pokolba vezetõ út is jó szándékkal van
kikövezve. Figyelemmel kísérve a sajtót, részt véve különbözõ rendezvényeken,
vagy akár az olvasóimtól kapott leveleket olvasva, legtöbbször az a benyomásom,
hogy sokan még mindig nem értették meg, hogy az a pedagógiai gyakorlat,
amely még néhány évtizede úgy ahogy mûködött (akkor sem olyan jól, mint aho-
gyan ez mai távlatból látszik), ma már zsákutcába kezd torkollni. Ezért új, gyöke-
resen új utak keresésére van szükség. 

Az általam javasolt iskolarendszer is ilyen keresés eredménye. Nem elvárásom,
hogy a magyar pedagógusok körében azonnali, lelkes támogatásra találjon, csak
annyit kérek, hogy gondolkodjanak el rajta. Akkor talán kiderül, hogy mindez
nem is olyan õrültség, mint amilyennek elsõ ránézésre tûnik.  

JEGYZET
1 MIHAJLIK Iván, Érettségit alanyi jogon!, Metódus Kiadó, Vác, 2007.

SZERKESZTÕI MEGJEGYZÉS

A jelen dolgozatban foglalt több javaslatot és állítást, így például a szabadtanulásos iskola-
rendszerre, a kötelezõ történelem érettségi eltörlésére vonatkozót, szerkesztõségünk nem
osztja. Nem zárkózunk azonban el az értelmes vita elõl. További reflexiókra számítva dön-
töttünk a fenti gondolatok közlése mellett.
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LITERATURE AND SCHOOL

István Jelenits: „Shall We Choose A Star?”
A teacher of literature should think about what literature is meant for even in the
most difficult situation and has to pass on knowledge that can prepare the way for
experiencing the work of art, instead of replacing the experience or impeding it. 

Emil Hargittay: Literary Analysis And National Canon – Question Marks On The
Reform of Public And Higher Education
A decrease in the educational standards of students on entry has been perceptible in
higher education for a long time. […] Students usually have to acquire new universi-
ty knowledge without having a base to build on. […] Freshmen lagging behind can
either get to the second floor or fall. Even if they can prepare for an exam with hard
work and diligence, they forget the “newly-learnt” material immediately due to a lack
of basic knowledge, and it can be guaranteed that chaos is going to reign in their pro-
fessional thinking and use of terminology. 

Judit Sályiné Pásztor: Teachers In Literature
As we may see in high literature, the educational role has been a determinative fac-
tor in the relationship between students and teachers through thousands of years.
[…] So we need teachers who can find an expedient solution in each and every situ-
ation. The artistic nature of pedagogical practice becomes evident mostly during the
process of education. Literary examples prove that the educational aim is not what
we want it to be but that the students set themselves targets.

Etelka Kanyó: “The Heuristic Benefit of Tales” – Based On A Questionnaire
The pedagogical methodology of Lessing contains the unexpressed requirements of
reception and interpretation based on literary analysis. It is no accident that Lessing
found that tales were the appropriate tools for teaching individual thinking, given
that he thought them to be the works “most suiting the age of students”. 

Valéria Bugovits: Something Else We Could Teach About Ibsen And Tolstoy In Secondary
School
In connection with a book published in honour of Ibsen in Moscow in 2004 we meet
the questions why contemporary writers cannot understand each other, what the rea-
son is for the sometimes exaggerated and subjective criticism. Why cannot the most
powerful geniuses of world literature realize the greatness and values of their con-
temporaries, while less valuable pieces of art and their writers are held in high
esteem? 

167. oldal

Abstract

BY ESZTER OROSS

167_176_MT17.qxd  2008.02.19.  15:03  Page 167



Kornélia Horváth: Genre, Narration And Identity – In The Novel Novecento by
Alessandro Baricco
We can also grasp the story of Novecento as the representation of a reading process
during which the reader identifies with the main character. Baricco’s Novecento has
got a special state of being that makes him able to restructure his own self by reading
about other people(‘s lives), so he can create himself through mediation by others.

Tibor Žilka: Screen Version of The Literary Text (Milan Kundera: The Unbearable
Lightness of Being)
According to Kundera, the novel is a meditation on existence through the lives of fic-
titious characters. So he organizes the text on two different levels: the plot and the
theme. We can introduce the theme in a digression, even without taking into consid-
eration the plot. Needless to say, these are the essay parts of the text, which are - fig-
uratively – more important than the plot. In this sense, the plot is only an illustra-
tion, a supplement of the central theme.

István Vörös: Poetic Investigation Or Submerged Memory In Poems
Now we need to speak about the nature of poems in connection with a short story that
can be well remembered after one single reading. We realize this kind of short story
to be brilliant. Given that it constructs such a plot that we have not met yet, it behaves
as a new, worthy to remember narrative mutation in the lineage of plots […] I mean
“The Poet”, a short story by Karel Čapek. 

WORKSHOP

Péter Oroszlány: Temperament And Self-Improvement 
Considering temperaments, the observations and categories of Hippocrates seem to be
the most fruitful up to the present day. The characteristics of the four types - choleric,
sanguine, melancholic, and phlegmatic – can be found in each of us, but generally one
of them is determining and dominant. […] Although temperament is innate, it is not
fixed and permanent but can change in different life periods, what is more, we can
shape it in the long run with a great deal of effort. However, it requires self-knowledge.

László Görbe: The Universe Is Our Home
Galilei was the first man who clashed with the power elite not over some general
worldly or otherworldly ideas, but over an actual physics theory. One of his greatest
achievements is basing the science of physics on a totally new theoretical ground.
According to it, the most significant sources of cognition are experience and experi-
ment. […] Concurrently with the development of natural sciences, […] the expression
“Second Copernican Revolution” appeared in the eighties and the scientific world
concept was unified. As a result, the Earth and man regained the position that they
had seemingly lost since the first Copernican Revolution, namely since the spread of
heliocentric or sun-centred world view. The reasons and the nature of our distin-
guished position are not what medieval people thought to be. However, our existence
is much more significant than we have ever imagined.
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WRITTEN BY TEACHERS

Alexandra Pappné Szabó: School Debating Societies In Hungary – Snapshots of The
Activity of One of The First Vocational Schools Existing Until 1949
One of the most important aims of these societies was that students could learn to
speak coherently and eloquently. They could do the activities for that there was not
enough time during the lessons even at that time: Each student got the opportunity
to speak, and by means of a series of performances one could polish their style and
wording.[…] Students were trained to express their opinions and consider what value
is from a scientific-professional point of view.

PORTRAIT OF ANNA JÓKAI

Teaching Literature As A Subject Worries Me Most
We recall an interview conducted in 1974, the message of which is still topical. Today, it
is the children of Anna Jókai’s former students who attend school. Nowadays the same
disillusioned children wait for a teacher who loves them just the way they are; for a
teacher who leads them by the hand and shows them the wonders of the world. Our
mission is to make their dull eyes sparkle. The magic of literature is suitable to fulfil this
task given that the experience touches the souls of children, who are hungry for tales.

ECHO

Márta Kelemenné Farkas: Failure Story – Facts About Teaching At A University
Language Centre
The root of the problem may lie in the fact that the condition of getting a degree is
having one or two general or professional language exams (depending on the insti-
tution, faculty, department or specialization we attend) however, language cannot be
learnt in the same way as other subjects.

Katalin Lehoczky: Language Schools and Language Teaching
Professional Association of Language Schools deals with protection of the quality of
language schools all over the country. This trademark following a Western example
not only helps applicants find their ways through the crowds of language schools, but
also protects quality language schools from charlatans […], what is more, gives infor-
mation and helps further education.

Abstract
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Szalay József
1976 júniusában szereztem rajz–földrajz szakos tanári
diplomát a szegedi Juhász Gyula Tanárképzõ Fõisko-
lán. 
1976 õszétõl 1984-ig Budapesten, a  ferencvárosi If-
júmunkás utcai általános iskolában tanítottam.

1979–80-ban a Képzõmûvészeti Fõiskola Felsõ-
szintû rajztanár továbbképzését végeztem el. 

Pedagógiai munkám elismeréséül 1983-ban kitün-
tetõ miniszteri oklevelet kaptam. Ekkor már a Kép-
zõmûvészeti Fõiskolára (ma Magyar Képzõmûvészeti
Egyetem) jártam, ahol 1985-ben festészet és rajz, va-
lamint ábrázoló geometria és mûvészettörténet sza-
kos tanári diplomát szereztem.

1984 óta a József Attila Gimnáziumban, illetve 1997 szeptemberétõl – azonos
helyen – a Budai Ciszterci Szent Imre Gimnáziumban tanítok.

Gimnáziumi tanári munkám mellett 1987 óta a Magyar Iparmûvészeti Egye-
tem vezetõ-tanáraként iparmûvész-tanár  hallgatók képzésével is foglalkozom. 

1996 õszétõl 1998-ig a szekszárdi Illyés Gyula Pedagógiai Fõiskola budapesti
Kihelyezett Tagozatán óvónõknek a vizuális nevelés módszertanáról, mûvészet-
történetrõl és népmûvészetrõl tartottam elõadásokat.

Óraadóként 2007 elejétõl a budapesti Eötvös Lóránd Tudományegyetem mû-
vészettörténet karán dolgozom.

2001 óta folyamatosan részt veszek – mûvészettörténeti elõadásokkal – mû-
tárgy-becsüsök és kismesterségek oktatói képzésében is.

1985 óta vezetõségi tagja, tizenhét éve fõtitkára vagyok a Magyar Rajztanárok
Országos Egyesületének. 

Festményeimmel, grafikáimmal összesen 29 alkalommal vettem részt csopor-
tos és egyéni kiállításokon, utoljára 2006-ban Budapesten, a Magyar Kultúra Ala-
pítvány Székházában rendezett MROE Jubileumi Tárlaton.

Évek óta tevékenykedem a különbözõ szintû rajz-, mûvészettörténet-versenyek
(Országos Vizuális Verseny, Mûvészettörténeti OKTV, a Fõvárosi Diákbiennálé,
MROE Biennálé...) zsürijében is.

1999 óta a mûvészetek, vizuális kultúra – mûvészettörténet szakterületen – az
Országos Közoktatási Szakértõi névjegyzékben szerepelek.
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2000-tõl a KPSZTI (Katolikus Pedagógiai Szervezési és Továbbképzési Intézet)
rajz–vizuális kultúra tantárgygondozói feladatait ellátva továbbképzéseket tartok
általános- és középiskolai rajztanároknak.

1995 óta számos mûvészettörténetkönyv, valamint rajz- és vizuális kultúra tan-
könyv lektorálását végeztem.

2002 januárjában Németh László-díjjal ismerték el a mûvészeti nevelésért vég-
zett szakmai munkámat.

Pion István
1984. június 11-én születtem Letkésen. Gimná-
ziumba az esztergomi ferencesekhez jártam,
jelenleg harmadéves vagyok a PPKE BTK kom-
munikáció–magyar szakán. Budapesten élek.
2006 óta publikálok verseket országos folyó-
iratokban. 2007-ben a www.dokk.hu interne-
tes irodalmi folyóirat szerkesztõje lettem, illet-
ve alapító tagja vagyok az Elõszezon Irodalmi
Csoportnak, ami 13 költõbõl és egy grafikusból
áll. Kötetem még nincs.

Névjegy
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Elõzetes a Mester és Tanítvány 
tizennyolcadik és tizenkilencedék (2008/2. és 2008/3.) számáról

TIZENNYOLCADIK SZÁM: Címe (és fõ témája): Veszélyben
A kéziratok megküldésének végsõ idõpontja:
2008. március 30.
Megjelenés: 2008. május 25. 

TIZENKILENCEDIK SZÁM: Címe (és fõ témája): Magyar iskolák a határon túl
A kéziratok megküldésének végsõ idõpontja:
2008. június 30.
Megjelenés: 2008. augusztus 25. 

Köszönettel vesszük, ha javaslatokat kapunk a késõbbi számok témáira.

Tizennyolcadik, Veszélyben címû számunk témája fájdalmasan idõszerû. Számos
felmérés készült középiskolásaink alkohol- és drogfogyasztási szokásairól, ezek
szerint Magyarországon a droghelyzet az elmúlt évek alatt súlyosbodott. A Buda-
pesti Rendõr-fõkapitányság kábítószer-ellenes osztályának közzétett adatai sze-
rint a különbözõ terjesztõcsoportok között megindult a verseny az újabb rétegek
megszerzésére. Így kerülhetett képbe mintegy másfél millió tizenéves, akik po-
tenciálisan óriási piacot jelentenek.

Sajnálatos, hogy a veszélyeztetett ifjúság nem rendelkezik kellõ információkkal
a drog kérdéseirõl. 

Veszélyben vannak gyerekeink. Ez ellen szeretnénk tenni, hiszen minden apró
gondolat számít.

A Magyar iskolák a határon túl címû számban eredeti célkitûzéseinknek megfe-
lelõen igyekszünk erõsíteni kapcsolatainkat a határon túli magyar nyelvû iskolák-
kal. Megpróbáljuk helyzetüket olvasóink elé tárni, beszámolunk a szórványban
élõk kulturális és anyanyelvi identitásának megõrzésére kidolgozott programok-
ról, azok szakmai hátterérõl.

Várjuk és köszönettel vesszük, ha írásaikkal megtisztelik szerkesztõségünket a
fent jelzett határidõkig. Elektronikus címünk: nagy.agnes@btk.ppke.hu.

Egyéb
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A Mester és Tanítvány összevont tartalomjegyzéke
negyedik évfolyam (13–16. szám)

BÁRDOS Jenõ
Kis nyelvtanítás-történet (2007/16, 18–24.)

BEKE András
Diákönkormányzatok az iskolákban (2007/13, 30–39.)

BESSENYEI Ilona
Osztályfõnökként egy ciszterci osztály élén (2007/13, 88–92.)

BICSÁK Zsanett Ágnes
Adalék Herbart etikájához (2007/15, 121–130.)

BOGNÁR Anikó
Nyelvi és nemzetközi programok a Karinthy Frigyes Gimnáziumban (2007/16, 121–131.)

BORSFAI László
Együttnevelés vagy különnevelés a sajátos nevelési igényû gyermekek és fiatalok körében

(2007/14, 24–32.)
CSERTÁN Károly

Bentlakásos kollégium Pannonhalmán (2007/15, 64–71.)
DESCHMANNÉ PÁLOS Emese

A nyelvkönyvek szerepe az idegennyelv-oktatásban (2007/16, 34–39.)
DRÉGELYVÁRI Anna

Egy felvidéki magyar gimnázium diákönkormányzatának bemutatása (2007/13, 40–42.)
GÁBOR Bálint József O. Praem.

A megérintettség többlete – Homília a diákéletrõl (2007/13, 7–9.)
Egyensúlyra törekedve (2007/14, 9–11.)
Öt szó – A kollégista címerére (2007/15, 7–8.)
Egy emigráns naplójából – Homília az idegen nyelvrõl  (2007/16, 7–9.)

GALSA László
Egy szakiskolai kollégium fejlõdése (2007/15, 50–58.)

GIANONE András
Az Actio Catholica és a katolikus oktatás a II. világháború elõtt, Magyarországon (2007/13,

139–142.)
GLOVICZKI Zoltán

Hátrányos helyzetû diákok a nyolcosztályos gimnáziumban (2007/14, 61–65.)
Hogy került a latin az asztalra? (2007/16, 40–47.)

GOMBOCZ János
Az elitnevelés sikeres modellje – Kollégium a Gellérthegyen (2007/15, 23–33.)

GYURKÓ Andrea Zsuzsanna
Szemléletváltás az idegen nyelvek oktatásának és mérésének folyamatában (2007/16, 60–69.)
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HAVASI János
Az örökifjú zenepedagógus. Pályarajz Pécsi Gézáról (2007/13, 126–132.)

HEGEDÛS Béláné
Bemutatkozunk – Élet a pécsi Hajnóczy József Kollégiumban (2007/16, 153–163.)

HEGEDÛS József Odó OSB
Az iskolák külkapcsolatairól (2007/13, 43–52.)

HERCZEG Katalin
Hátrányos helyzetû gyermekek az óvodában (2007/14, 77–80.)

HOFFMANN Rózsa
A százéves cserkészetrõl (2007/13,  24–28.)
A közoktatás költségvetési kilátásai (2007/16, 134–136.)

HORVÁTH István
Helyzetkép a kollégiumokról (2007/15, 34–43.)

HORVÁTH Kornélia
Irodalomtudományi és mûértelmezõ workshop a Pázmány Egyetem Bölcsészettudományi Karán

(2007/16, 137–138.)
HUTAI László

Nyelvi és nemzetközi programok a Karinthy Frigyes Gimnáziumban (2007/16, 121–131.)
KALÁSZNÉ GELENCSÉR Ilona

Szenvedélyünk az egészség – Bemutatkozik a békéscsabai Kossuth Zsuzsanna Középiskolai
Leánykollégium (2007/15, 160–163.)

KAPOSI József
A szakképzés, mint hátrányos helyzet, avagy diagnózis és terápia (2007/14, 55–60.)

KATONA Nóra
Hátrányos helyzet, veszélyeztetettség és iskolai siker (2007/14, 35–53.)

KELEMENNÉ FARKAS Márta
Van-e helye a hitoktatásban a nemzeti önazonosságra, a hazaszeretetre nevelésnek? (2007/14, 97–103.)

KOCZKÁS Emma Eszter
Senkinek sem ártani, mindenkinek használni! (2007/15, 154–159.)

KOHÁRY Uzonka
Educare necesse est! – Nevelni elengedhetetlenül szükséges! (2007/15, 72–80.)

KORMOS József
Beszélgetések és beszédek hitrõl, erkölcsrõl és tudományról (2007/13, 134–136.)

LAFFERTON Luca
Macskakõ. Feleselõ emlékek – két hangon (2007/13, 61–68.)

LANCZENDORFER Erzsébet
Legyen jobb a gyermekeknek! (2007/14, 126–128.)

LÁSZLÓ Tímea
A franciatanárok kultúraközvetítõ szerepe és a franciatanítás jövõje (2007/16, 75–85.)
FONE–HANG–TIKA–TAN (2007/16, 145–149.)
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MARÓTH Miklós
A kezdeti nagy roham (2007/16, 10–17.)

MENYHÉRT Ildikó
Cigány gyerekek hátrányainak valós csökkentéséért (2007/14, 67–70.)

MÉSZÁROS György
Harry Potter pedagógiai szemmel (2007/13, 74–85.)

MÉSZÁROS László
Egy vak gyermek integrációja (2007/14, 120–125.)

MIKES György
Integrált nevelés a Deák Ferenc Középiskolai Kollégiumban (2007/15, 149–153.)

MIKSA Lajos
Szétszakított társadalom és jövõtlen ifjúság – Beszélgetés Gazsó Ferenc szociológussal

(2007/14, 12–20.)
Szakmai önállósággal a megmaradásért (2007/15, 44–49.)
Autonómia és oktatás – Nemzeti kisebbségek és jogaik Európában (2007/16, 108–113.)

NAGY Ágnes
Öt almamag (2007/14, 150–151.)
Azért vagyunk a világon, hogy az szebb legyen általunk (2007/15, 147–148.)
A szeretet hajléka – Interjú Szabadka Péterrel, a Béke Gyermekotthon vezetõjével (2007/15, 139–143.)
„A kereszténység megújítja a világot” – A Kereszténydemokrata Néppárt Kereszténység és

Közélet címû új könyvsorozata (2007/16, 150–152.)
Teljes szívbõl – Interjú Deschmanné Pálos Emesével (2007/16, 139–144.)

NÉMETH Magda
Németh László nyelvtudása – „Gályapadból laboratórium” (2007/16, 31–33.)

NÉMETH Márton
Diákújságunk, a Pannonhalmi Zsemle (2007/13, 69–73.)

OROSZLÁNY Péter
Önismeret és emberismeret a pedagógiában (2007/14, 106–108.)
Önismereti kistükör (2007/15, 103–105.)
Önismeret és emberré válás (2007/16, 104–107.)

PÁLVÖLGYI Ferenc
A kollégiumi nevelés évszázadai (2007/15, 9–20.)

PETRY Annamária
Egy tanár pályaképe. Tekes Sándorné, Nelli néni (2007/14, 131–135.)

POLÁKOVITS Nándor
A valóság egy másik szelete – A PPKE hallgatói a piliscsabai Tanodában (2007/14, 71–76.)
Az olasznyelv-oktatás és az olasztanárok helyzetérõl – a nyelvoktatásban megvalósítható

kultúraközvetítés lehetõségeirõl (2007/16, 53–59.)
RUPPÁNER János

Játék és más – Kisesszé a sakkról (2007/15, 115–120.)

A Mester és Tanítvány összevont tartalomjegyzéke
– negyedik évfolyam (13–16. szám)
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SÁRINGER-KENYERES Tamásné
És mi lesz az óvodákkal? (2007/14, 114–118.)

SÁVOLY Mária
Az „emberebb ember” neveléseszmény érvényesülése Sík Sándor cserkészpedagógiájában

(2007/13, 20–23.)
Egy példaértékû fiatal élet – nemcsak fiataloknak. Kaszap István (2007/13, 107–109.)
Modernizáció és útkeresés. Gondolatok a Jelentés a magyar közoktatásról 2006 (OKI) címû

kiadványról) (2007/14, 144–149.)
SIMÁNDI Szilvia

A tanulmányi kirándulások és a turizmus kapcsolata (2007/13, 53–59.)
SZABÓ Anita Éva

Adalék Herbart etikájához (2007/15, 121–130.)
SZABÓ László

Egy szakiskolai kollégium fejlõdése (2007/15, 50–58.)
SZABÓ Márta

Macskakõ. Feleselõ emlékek – két hangon (2007/13, 61–68.)
SZÉNÁSI Ferenc

Megy-e a fordítás által a világ elébb? (2007/16, 26–30.)
SZITÓ Imre

Hátrányos helyzet, veszélyeztetettség és iskolai siker (2007/14, 35–53.)
TÓTH-BARBALICS Veronika

Klebelsberg Kuno és a Napkelet tanulmány rovata (2007/13, 94–104.)
UJHÁZY András

Mit tanítsunk? Egy iskolaigazgató tûnõdései arról, merre tart a világ és hogyan reagáljunk rá
az iskolában (2007/14, 109–113.)

URBÁN Péter
Nyújtózás a végtelen felé – A vágy motívuma Nemes Nagy Ágnes költészetében (2007/15,

106–114.)
UZSALYNÉ PÉCSI Rita

Szûk ösvényen – széles lehetõségek. Bemutatkozik a pécsi Szent Mór Katolikus Iskolaközpont
(2007/13, 114–121.)

VÁRNAGY Elemér
Helyzetkép pedagógiai vázlata roma fiatalokról (2007/13, 10–19.)
A moldvai csángók anyanyelvi oktatása és egyházunk tanítása Krisztus Misztikus Testérõl

(2007/16, 115–119.)
VERESS József

Újszövetség és „sport”? Pál apostol görög testkultúrával kapcsolatos kifejezéseibõl (2007/14,
137–143.)
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PPáázzmmáánnyy  PPéétteerr  KKaattoolliikkuuss  EEggyyeetteemm
BBööllccsséésszzeettttuuddoommáánnyyii  KKaarr

PPiilliissccssaabbaa

konzervatív pedagógiai folyóirat
17. szám 2008. február

Ára: 1000 Ft

Irodalom és iskola
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Miért tanítunk irodalmat? Haszon-
elvû világunk kedvez-e neki? Össze-
fér-e a modernséggel, a progresz-
szióval az, hogy rohanó világunk-
ban irodalmi szövegekkel töltsünk
el órákat?

Igen! Az irodalom nyelvünk és
kultúránk hordozója, egyéni és tár-
sadalmi tudatunk formálója, erköl-
csi- és szépérzékünk semmi mással
fel nem cserélhetõ fejlesztõje, szö-
vegértési-, beszéd-, emlékezet- és
gondolkodásbeli képességeink (kom-
petenciáink!) csiszolója, szellemünk
és lelkünk nemesítõje. Ennélfogva
érdemelte ki évszázadokkal ezelõtt
kiemelt minõsítését: az irodalom az
iskolai tantárgyak királynõje. Ezért
tanítjuk és ezért kell tanítanunk.

A királynõt megilleti a figyelem
és a tisztelet. Idõrõl idõre adózni kell
neki, hogy teljesíthesse feladatait.
Az ötödik évfolyamához elérkezett
Mester és Tanítvány jelen, 17. számá-
val kívánja leróni adóját.
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